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LÉGISLATION

Lois et ordonnances relatives à l'instruction publique en Suisse,

dans les années 1913 et 1914.

A. Lois et ordonnances fédérales.

1913.

1. Arrêté du Conseil fédéral modifiant les articles 103 et
108 de l'ordonnance sur les examens fédéraux de médecine
(du 18 mars 1913).

2. Règlement pour l'obtention du diplôme fédéral de
géomètre du registre foncier (du 14 juin 1913).

3. Arrêté du Conseil fédéral modifiant l'arrêté du 28 février
1911 sur les certificats de maturité des candidats en médecine
(du 4 novembre 1913).

1914.

1. Extrait de la loi fédérale sur le travail dans les fabriques
(du 18 juin 1914).

B. Concordats intercantonaux.
1. Règlement pour les examens des candidats en théologie

des cantons concordataires de Zurich, Argovie, Appenzell-
Rh. ext., Thurgovie, Glaris, Schaffhouse, Bàle-Ville et Bàle-
Campagne (du 13 mai 1914).
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C. Lois et ordonnances cantonales.
1913/1914.

I. Canton de Zurich.
1. Ecole populaire (école primaire et école secondaire),

1. Ordonnance sur les prestations de l'Etat en faveur de
l'école populaire (du 28 novembre 1913).

2. Décision du Conseil d'Etat modifiant le i; 81 de l'ordonnance

sur les prestations de l'Etat en faveur de l'école populaire

(du 31 janvier 1914).

2. Ecole complémentaire (examens de recrues).
1. Extrait du procès-verbal du Conseil d'éducation du

canton de Zurich. Examens de recrues (du 26 novembre
1913).

3. Ecoles secondaires supérieures et établissements
professionnels.

1. Plan d'études de l'Ecole industrielle de Zurich (du 19

février 1913).

2. Règlement sur l'entretien et l'utilisation du jardin
scolaire de l'Ecole cantonale (du 29 mai 1914).

3. Règlement de la caisse de maladie et d'accidents du
Technicum de Winterthur (du 12 mars 1913).

4. Programme de la section de construction du Technicum

cantonal de Winterthur (du 11 mars 1914).

5. Programme de la section du génie civil du Technicum
cantonal de Winterthur (du 11 mars 1914).

6. Plan d'études de l'Ecole de commerce du Technicum
cantonal de Winterthur (du 24 juin 1914).

4. Université.
1. Règlement sur la fréquentation et l'usage de la bibliothèque

cantonale (universitaire) de Zurich (du 19 février
1913).
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2. Règlement de la bibliothèque cantonale (universitaire)
de Zurich (8 mars 1913).

3. Règlement des archives de phonogrammes de l'Université
de Zurich (12 mars 1913).

4. Plan d'études pour les candidats de l'enseignement
secondaire (du 29 mars 1913).

5. Règlement général de l'Université (du 8 janvier 1914).
6. Règlement pour les examens de doctorat de la section

de médecine dentaire de la Faculté de médecine de l'Université
de Zurich (du 11 mars 1914).

7. Ordonnance relative à l'institut de médecine dentaire
de l'Université de Zurich (du 19 mars 1914).

8. Règlement pour les examens de doctorat à la Faculté de
théologie de l'Université de Zurich (du 26 août 1914).

5. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Règlement pour les examens de capacité des maîtres

secondaires et des maîtres spéciaux (du 5 avril 1913).

2. Finances d'examen des maîtres de dessin (du 26 novembre

1913).

II. Canton de Berne.

1. Ecole primaire.
1. Règlement concernant l'établissement de normes pour

la construction ou les transformations de maisons d'école et
de logements d'instituteurs et prescriptions sur l'indemnité
de logement (du mois de mai 1914).

2. Ecole secondaire des deux degrés.
1. Règlement concernant le prix de pension des élèves des

Ecoles normales (du 11 février 1913).

3. Université.
1. Arrêté du Conseil d'Etat relatif à la réorganisation de

la polyclinique (du 6 février 1914).

2. Règlement concernant l'examen final des pharmaciens
étrangers (du 21 juillet 1914, sanctionné le 27 octobre 1914).
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4. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Règlement concernant les examens de brevet des maîtres

et maîtresses primaires du canton de Berne (du 5 février
1913).

2. Décret sur les traitements des directeurs et maîtres des
Ecoles normales officielles (du 26 juin 1913).

3. Règlement pour les examens de capacité des maîtres
primaires en vue d'obtenir le certificat pour l'enseignement
de la langue française ou de la langue allemande dans les
classes primaires supérieures (du 12 août 1913).

4. Décret sur les traitements des professeurs de l'Université

(du 18 novembre 1913).

111. Canton de Lucerne.
1. Ecole primaire.

1. Loi modifiant partiellement la loi sur l'instruction publique

du 13 octobre 1910. (Voir « Corps enseignant de tous les
degrés ».)

2. Etablissements d'instruction professionnelle.
1. Règlement de l'Ecole des arts industriels de Lucerne

(du 4 octobre 1913).

3. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Loi modifiant partiellement la loi sur l'instruction

publique du 13 octobre 1910 (traitements du corps enseignant
primaire et secondaire) (du 27 octobre 1913).

2. Plan d'études pour les maîtres secondaires (du 1er

septembre 1914).

IV. Canton d'Lri.
1. Ecole primaire et complémentaire.

1. Arrêté du Conseil d'éducation interdisant la fréquentation
des cinématographes (du 8 janvier 1913).

2. Ordonnance du Conseil d'éducation sur l'école
complémentaire professionnelle d'Altorf (du 23 avril 1913).
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V. Canton de Schwytz.
1. Ecole primaire et complémentaire.

1. Plan d'études pour l'école primaire (revision du § 1,

chiffre XI) (du 9 janvier 1913).

2. Ordonnance sur les écoles complémentaires professionnelles

(du 25 septembre 1913).

2. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Arrêté du Conseil d'éducation complétant le § 28, al. 2

du règlement pour les examens de capacité, du 29 novembre
1911. (Du 28 mars 1912).

VI. Unterwald-le-Haut.
Aucune loi ni ordonnance scolaire en 1913/14.

VII. Unterwald-le-Bas.
1. Extrait de la constitution du canton d'Unterwald-Ie-Bas

(du 27 avril 1913).

VIII. Canton de Glaris.
Aucune loi ni ordonnance scolaire en 1913-14.

IX. Canton de Zoug.
Aucune loi ni ordonnance scolaire en 1913-14.

X. Canton de Fribourj»-.

Aucune loi ni ordonnance scolaire en 1913-14.

XI. Canton de Soleure.
1. Ecole primaire.

1. Plan d'études pour les classes de travaux à l'aiguille
(du 18 avril 1913).

2. Ordonnance limitant la fréquentation des cinématogra-
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phes par les personnes âgées de moins de 16 ans (du 13 mars
et 14 mai 1913).

3. Extrait du procès-verbal du Conseil d'Etat, relatif à la
création de locaux et de halles de gymnastique par les
communes (du 10 octobre 1913).

2. Ecole complémentaire.
1. Ordonnance relative à la création et à la marche des

écoles complémentaires agricoles (du 31 octobre 1915).

3. Ecole secondaire des deux degrés.
1. Modification des dispositions concernant l'enseignement

de la musique instrumentale à l'Ecole cantonale (du 12 mars
1913).

2. Règlement de la bourse Hartmann, du 30 mai 1882. (Du
21 nov. 1913).

4. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Ordonnance relative à la revision du classement des

communes politiques et scolaires en vue de l'allocation des
subsides de l'Etat en faveur des traitements des maîtres primaires

et des maîtresses de travaux à laiguille, ainsi que de ceux
des communes en faveur des augmentations pour années de
service du corps enseignant primaire (du 18 avril 1913).

XII. Bâle-Ville.
1. Ecole primaire.

1. Loi créant le service du médecin des écoles (du 6 mars
1913).

2. Règlement pour le médecin des écoles (du 31 mai 1913).

3. Règlement sur les bulletins à délivrer dans les écoles
(du 14 mai 1913).

4. Loi relative à l'engagement de secrétaires des écoles (du
12 février 1914).

2. Ecole secondaire du degré supérieur.
1. Règlement de l'Ecole cantonale de commerce (du 5

novembre 1913).
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2. Règlement du Gymnase inférieur, du 25 mai 1882, avec
les modifications apportées jusqu'à la fin du mois de mars
1913.

3. Plan d'études du Gymnase (du 19 juin 1913).

4. Règlement pour l'examen de maturité à l'Ecole
supérieure des jeunes filles (du 12 mars 1913).

5. Règlement pour les examens de brevet à la section
pédagogique de l'Ecole supérieure des jeunes filles (du 21 février
1914).

5. Règlement pour les examens de diplôme à la section
commerciale de l'Ecole supérieure des jeunes filles (du 21
février 1914).

3. Etablissements d'instruction professionnelle.
1. Loi modifiant celle du 9 avril 1908 sur l'Ecole des Arts

et Métiers (du 10 juin 1914).

2. Loi sur le Musée industriel (du 10 juin 1914).

4. Université.
1. Arrêté du Grand Conseil portant la création de cours

spéciaux destinés à la formation de maîtres des branches
commerciales et de reviseurs de livres (du 6 mars 1913).

2. Règlement sur l'organisation de cours spéciaux destinés
à la formation de maîtres des branches commerciales et de
reviseurs de livres (du 14 juin 1913).

3. Loi complétant le § 30 de la loi sur l'Université, du 30

janvier 1866 (admission d'étudiantes étrangères). (Du 28

mai 1914).

4. Règlement pour les étudiants de l'Université (du 28 mars
1914).

5. Règlement pour les auditeurs et les auditrices de
l'Université (du 28 mars 1914).

5. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Loi créant une Caisse de veuves et orphelins à l'Université

(du 9 janvier 1913).

2. Règlement créant des examens pour les candidats à
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l'enseignement des degrés moven et supérieur (du 17 mai
1913).

3. Règlement pour les examens des candidats à l'enseignement

(du 20 mai 4913).

i. Loi sur les traitements du corps enseignant (du 16 avril
1914).

5. Ordonnance d'exécution de la loi sur les traitements du
corps enseignant, du 16 avril 1914 (du 12 décembre 1914).

6. Ordonnance concernant le classement des membres du
corps enseignant dans les catégories prévues par l'ordonnance
sur les traitements (du 12 décembre 1914).

XIII. Bâle-Campagne.
1. Ecole primaire.

1. Règlement pour les examens et les experts (du 12 février
1913).

2. Règlement général des écoles (du 19 avril 1913).

3. Plan d'études pour l'enseignement de la religion (du 15

octobre 1913).

2. Ecole secondaire des deux degrés
1. Règlement pour les examens d'admission dans les écoles

secondaires et collèges de district (du 29 janvier 1913).

XIV. Schaffhouse.
1. Ecole primaire.

1. Règlement sur l'enseignement des travaux à l'aiguille
clans les classes d'ouvrage (du 27 février 1913).

2. Ecole secondaire des deux degrés.
1. Règlement de discipline de l'Ecole cantonale (du 12

décembre 1914).

XV. Appenzell (Bh. Ext).
1. Ecoles primaire et secondaire.

1. Règlement de service pour l'inspecteur scolaire cantonal
(du 18 juillet 1914).
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2. Ecole secondaire du degré supérieur.
1. Traité conclu entre les cantons de Thurgovie et d'Appen-

zell (Rh.-Ext. concernant l'admission et l'obtention du brevet
des élèves du canton d'Appenzell (Rh. Ext.) à l'Ecole normale
de Kreuzungen (du 19 mai 1913).

XVI. Appenzell (Bh. Int.).
Aucune loi ni ordonnance scolaire en 1913-14.

XVII. Canton de Saint-Gall.
1. Ecole secondaire des deux degrés.

1. Règlement pour les examens de maturité au Gymnase
de l'Ecole cantonale (du 17 février 1914).

2. Règlement pour les examens de maturité à la section
commerciale de l'Ecole cantonale (du 7 avril 1914).

3. Règlement pour les examens de maturité à la section
industrielle de l'Ecole cantonale (du 8 septembre 1914).

2. Corps enseignant de tous les degrés
1. Règlement pour les examens des maîtres secondaires (du

24 juin 1913).
2. Annexe au règlement pour les examens des maîtres

secondaires (du 24 juin 1913).

XVIII. Canton des Grisons.
1. Ecole primaire.

1. Plan d'études pour les écoles primaires (du 1er mai 1913).

2. Ecole secondaire des deux degrés
1. Règlement sur les promotions et les examens d'admission

à l'Ecole cantonale (du 1er juillet 1914).

3. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Caisse d'assurance du corps enseignant de l'école populaire

(du 28 mai 1914).

2. Ordonnance et dispositions executives concernant la
13



178 annuaire de l'instruction publique en suisse

création d'une caisse générale de vieillesse et d'assurance
pour le corps enseignant de l'Ecole cantonale, pour les
fonctionnaires de l'Etat et pour les employés de la Banque cantonale

(du 25 juillet 1913).

3. Ordonnance concernant la caisse d'assurance du corps
enseignant de l'école populaire (du 30 décembre 1913).

XIX. Argovie.
1. Ecole primaire.

1. Instructions pour les inspecteurs des écoles communales
(du 13 février 1914).

2. Ecole secondaire supérieure
1. Règlement de discipline de l'Ecole cantonale (du 17 avril

1914).

XX. Thurgovie.
1. Ecole secondaire supérieure.

1. Plan d'études de la section commerciale de l'Ecole
cantonale (du 11 janvier 1913).

2. Règlement du corps des cadets de l'Ecole cantonale (du
11 janvier 1913).

2. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Règlement pour l'examen de brevet des instituteurs

primaires (du 16 janvier 1913).

2. Règlement pour l'examen de brevet des maîtres secondaires

(du 18 juillet 1913).

3. Arrêté du Conseil d'Etat relatif aux frais résultant des

remplacements nécessités par le service militaire actif des

instituteurs (du 11 septembre 1914).

XXI. Canton du Tessin.
1. Ecole secondaire des deux degrés.

1. Loi instituant une commission scolaire cantonale (du
26 novembre 1913).
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2. Règlement de la Commission scolaire cantonale (du
15 juin 1914).

2. Etablissements d'instruction professionnelle.
1. Loi relative à la création et à l'organisation d'un institut

agricole cantonal (du 29 mai 1913).

2. Règlement d'exécution de la loi du 3 juillet 1912 sur
l'enseignement professionnel dans les écoles de dessin et des arts
et métiers (du 11 octobre 1913).

3. Loi sur l'enseignement professionnel (du 28 septembre
1914).

4. Règlement d'exécution de la loi des 28 septembre et
3 octobre 1914 sur l'enseignement professionnel dans les
écoles de dessin et des arts et métiers (du 15 décembre 1914).

3. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Décret législatif modifiant l'article 7 du décret du

29 novembre 1911 sur l'augmentation des traitements du corps
enseignant (du 21 janvier 1913).

2. Règlement sur les examens d'Etat des instituteurs (du
14 mai 1913).

3. Décret législatif, modifiant la loi sur la Caisse de

prévoyance du corps enseignant (du 10 juillet 1914).

XXII. Canton de Vaud.
1. Ecole primaire.

Arrêté concernant l'hygiène dans les écoles publiques et dans les
écoles privées. (Du 17 mars 1914).

Le Conseil d'Etat du canton de Vaud,
Vu les préavis des Départements de l'intérieur et de

l'instruction publique et des cultes, arrête :

/. Salles et bâtiments.

Article premier. Les salles d'écoles et leurs dépendances
doivent être constamment tenues en parfait état de propreté.

Art. 2. Les nettoyages doivent se faire, autant que possible,
au moyen de linges ou d'épongés humides. Ce mode de faire
est absolument nécessaire lorsqu'il y a eu dans la classe des
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cas de maladie transmissible. Lorsque le nettoyage se fait par
les élèves, ce travail doit être surveillé.

Art. 3. La ventilation doit se faire, en hiver comme en été,
en ouvrant largement les fenêtres pendant les récréations et
après le départ des élèves.

Un ventilateur doit être installé dans chaque salle d'école.
La température des classes ne doit pas être, en hiver,

inférieure à 14 degrés centigrades, ni supérieure à 18 degrés.
Art. 4. L'instituteur veille à ce que les appareils de chauffage

ne répandent pas de gaz dangereux. L'éclairage naturel ou
artificiel doit être établi de manière à ne pouvoir nuire aux
élèves.

//. Propreté corporelle des élèves.

Art. 5. L'instituteur doit exiger que les élèves arrivent en
classe en état de parfaite propreté.

///. Interdiction de l'école dans les cas de maladie.

Art. 6. L'accès de l'école est interdit à tout élève atteint de
maladie contagieuse, incommode, repoussante ou dangereuse.

Art. 7. L'instituteur renvoie immédiatement de l'école tout
élève dont la santé lui paraît suspecte, et fait connaître aux
parents les motifs du renvoi.

IV. Mesures à prendre contre les maladies parasitaires.
Art. 8. Les élèves paraissant atteints d'une affection parasitaire

de la peau ou du cuir chevelu doivent être renvoyés de
l'école.

Une visite médicale de tous les élèves sera faite, et les
mesures nécessaires seront prises suivant l'avis du médecin.

Art. 9. Ces précautions ne seront pas nécessaires s'il s'agit
d'une simple pédiculose (poux).

V. Mesures à prendre en cas de maladie transmissible.

Art. 10. L'élève atteint de maladie transmissible, épidé-
mique ou infectieuse, est renvoyé de l'école.

La durée minimale du renvoi est de : 40 jours en cas de
variole, de scarlatine et de coqueluche; 20 jours en cas de
diphtérie; 15 jours en cas de rougeole.

Art. 11. Les élèves atteints de variole.de diphtérie, de
scarlatine ou d'affections parasitaires de la peau ou du cuir che-



LEGISLATION 181

velu ne peuvent rentrer en classe sans une déclaration médicale

établissant qu'il n'existe pas de danger de contagion, et
que les mesures de désinfection ont été exécutées conformément

à la loi.
Art. 12. Les élèves atteints de roséole, varicelle ou oreillons,

peuvent, à moins d'épidémie grave, rentrer à l'école aussitôt
après guérison.

Art. 13. Les élèves atteints de fièvre typhoïde ne peuvent
rentrer à l'école sans une déclaration médicale attestant qu'ils
n'offrent plus de danger de contagion.

Art. 14. Les élèves atteints de tuberculose ne seront admis à
suivre les cours que si une attestation médicale affirme que
leurs lésions n'ont pas de caractère contagieux.

VI. Mesures à prendre concernant les frères, les sœurs et les
voisins des élèves malades.

Art. 15. Les enfants vivant dans la famille d'un malade
atteint de variole, de scarlatine, de diphtérie ou de coqueluche,

ne peuvent fréquenter l'école avant qu'il soit établi, par
une déclaration médicale, qu'ils ont cessé toute relation avec
le malade, qu'ils ne présentent aucun danger de contagion et

que les délais fixés à l'art. 17 sont écoulés.
Art. 16. La commission scolaire peut interdire la fréquentation

de l'école aux élèves habitant le voisinage du malade
et exposés à la contagion.

Art. 17. A l'exception des élèves qui sont immunisés par
une première atteinte de la maladie, ceux qui se trouvent
dans la période suspecte d'incubation ne peuvent rentrer en
classe qu'après qu'il s'est écoulé : pour la variole 20 jours,
pour la rougeole 15 jours, pour la scarlatine et la diphtérie
10 jours.

Art. 18. La rentrée en classe ne peut, en tout cas, être autorisée

que pour les élèves portant des vêtements désinfectés.

VIL Fermeture des classes.

Art. 19. Lorsqu'une maladie épidémique se déclare dans
une famille logée dans la maison d'école, la fermeture des
classes est obligatoire.

La réouverture de l'école n'a lieu qu'après le délogement des
malades et après une désinfection complète des locaux.
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Art. 20. Lorsqu'un cas de variole, de scarlatine, de diphtérie,

de rougeole ou de coqueluche éclate dans une école
enfantine, cette école est immédiatement fermée. Elle ne peut
être réouverte qu'après 20 jours pour la variole, 15 jours pour
la rougeole et la coqueluche, 10 jours pour la scarlatine et la
diphtérie, et après une désinfection complète de locaux.

Art. 21. Pour les autres écoles, la fermeture n'a lieu que sur
demande motivée, adressée au Département de l'intérieur,
service sanitaire, soit par le médecin délégué, soit par le
médecin scolaire, soit par le médecin traitant, soit par la
commission scolaire, soit par la commission sanitaire.

L'ordre de licenciement est donné par le Département de
l'Instruction publique et des cultes, ensuite d'avis du
Département de l'intérieur.

Eu cas d'urgence, la Commission scolaire peut ordonner la
fermeture provisoire de l'école.

La durée ordinaire de la fermeture correspond au temps
d'éviction fixé à l'art. 20.

VIII. Désinfection des écoles.

Art. 22. La désinfection doit être faite conformément aux
instructions publiées par le conseil de santé et des hospices.
On applique, de préférence, le procédé de désinfection qui
permet la plus courte interruption des leçons.

Art. 23. En cas de variole, de scarlatine et de diphtérie, le
matériel scolaire, les livres et les cahiers des malades, sont
désinfectés ou détruits.

IX. Conduite de l'instituteur malade ou dans la famille duquel
éclate un cas de maladie contagieuse.

Art. 24. L'instituteur malade est soumis aux mêmes
dispositions que les élèves.

Ar.t. 25. Lorsqu'un cas de variole éclate dans la famille de

l'instituteur, celui-ci ne peut reprendre ses leçons que 15 jours
après avoir changé de demeure. Il peut être tenu de se faire
revacciner.

Art. 26. En cas de scarlatine ou de diphtérie, l'instituteur
peut continuer ses leçons à la condition :

a) Qu'il n'habite pas le même appartement que le malade,
à moins de conditions spéciales d'isolement, jugées suf-



LEGISLATION 183

usantes par la commission sanitaire, ou le médecin
scolaire, ou par le médecin délégué ;

b) Qu'il ne porte à l'école aucun vêtement, livre ou objet
qui ait pu être contaminé par le malade.

Art. 27. En cas de fièvre typhoïde, rougeole, coqueluche,
oreillons, varicelle, l'instituteur peut continuer ses leçons, s'il
ne porte à l'école aucun objet ayant été en contact avec le
malade.

X. Information de la maladie.
Art. 28. Le personnel enseignant donne à la Commission

scolaire avis immédiat des renvois prononcés. Il a droit de

préavis, auprès de celle-ci, pour les cas dans lesquels la fermeture

de la classe lui paraît indiquée.
Art. 29. Les parents dont les enfants fréquentent les écoles

publiques sont tenus de donner, à la commission scolaire,
connaissance des cas de maladie contagieuse survenus dans
leur domicile.

Art. 30. Pour les maladies dont la divulgation peut
présenter des inconvénients (épilepsie, etc.), la déclaration médicale

indique simplement que l'état de santé de l'élève empêche
la fréquentation de l'école en se référant au présent article,
qui sera mentionné. Pour les affections transmissibles, la
maladie doit être précisée.

XL De la vaccination.
Art. 31. Aucun enfant n'est admis dans les écoles publiques

ou autres établissements d'éducation, s'il ne produit un certificat

constatant qu'il a été vacciné.
Art. 32. Les municipalités sont chargées de veiller à l'exécution

de cette disposition, aussi bien dans les institutions
privées que dans les écoles publiques.

XII. Dispositions diverses.

Art. 33. U est interdit aux élèves des écoles publiques et des
écoles privées de visiter les malades atteints de maladie
contagieuse épidémique.

Art. 34. Les dispositions du présent arrêté s'appliquent aussi
aux cours d'instruction religieuse, aux écoles du dimanche et
aux cours complémentaires.

Art. 85. Les contraventions au présent règlement sont réprimées

en vertu de la loi sur l'organisation sanitaire.
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3 heures

Art. 36. Les Départements de l'intérieur et de l'instruction
publique et des cultes sont chargés de veiller à l'exécution du
présent arrêté, qui abroge celui du 6 mars 1908.

Donné, sous le sceau du Conseil d'Etat, à Lausanne, le
17 mars 1914.

2. Université'.
Faculté des sciences. Ecole d'ingénieurs.

Plan d'Etudes pour géomètres. (Approuvé par le Conseil
d'Etat, le 13 juin 1914.)

Ier semestre. — Hiver.
1. Calcul différentiel et intégral (théorie)
2. » » » » (exercices et appli¬

cations) 4
3. Géométrie analytique 2

4. Géométrie descriptive (théorie)
5. » » (épures)
6. Dessin de plans
7. Géologie générale et appliquée
8. Topographie I

Il"1" semestre. — Eté.
1. Calcul différentiel et intégral (théorie)
2. » » » (exercices et appli

cations)
3. Géométrie analytique (théorie).
4. » » (exercices)
5. » descriptive (théorie)
6. » » (épures)
7. Optique
8. Géologie générale et appliquée
9. Topographie II

10. Exercices de topographie sur le terrain
11. Dessin de plans et de cartes
12. Exercices sur le terrain à la fin du semestre.

IIImc semestre. — Hiver.
1. Géodésie
2. Dessins de plans et de cartes
3. Droit (C. rural : — Droit matrim., etc.)
4. Reproductions graphiques et photographiques

3 heures

4
3
2
2
4
3
2

2

4 heures
4 »

3 heures
4 »

3 »

1 »
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5. Améliorations foncières (théorie)
6. » » (exercices)
7. Cadastre et conservation
8. Théorie des erreurs (théorie) -.
9. » » » (exercices)

10. Calculs et rédaction du lever exécuté pendant
les vacances (Nc 12).

IVme semestre. — Eté.
1. Topographie III
2. Exercices de géodésie sur le terrain
3. Droit (législation cadastrale)
4. Remaniements parcellaires (théorie)
5. » » (exercices)
6. Mensurations cadastrales

XXIII. Canton du Valais.
1. Ecole primaire.

1. Plan d'études pour l'école populaire (octobre 1913).

2. Ecole secondaire supérieure.
1. Règlement de discipline pour les collèges (2 septembre

1913).

2. Plan d'étude des éeoles normales du canton du Valais.
(Adopté par le département de l'Instruction publique le 15
septembre 1914.)

A. Ecole normale des instituteurs du Canton du Valais.

Excepté pour les deux langues nationales, le programme
est commun aux élèves français et aux élèves allemands.

Religion.
lie année (3 heures).

Catéchisme. — Dogme : Dieu. Providence. Sainte Trinité.
Création. Incarnation. Grâce. Gloire. Résurrection. Histoire
sainte.

2me année (3 heures).
Morale. — Des actes humains. De la conscience. De la loi

morale. Du péché. Des vertus. Du décalogue. Histoire de

l'Eglise jusqu'à la Réforme.

2 heures
4 »

4 »

2 »

2 »

3 heures
4 »
3 »

2 »

4 »

4 »
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3me année (3 heures).
Des sacrements. - Chaque sacrement en particulier. Les

sacramentaux. De l'état religieux. De l'état du mariage. Du
célibat. Du culte en général. La prière. La liturgie: les églises,
les objets liturgiques. Questions d'apologétique. Histoire de

l'Eglise : de la Réforme jusqu'à nos jours.

Pédagogie.
lre année (2 heures).

L'œuvre de l'éducation : son but, son importance. Grands
principes d'éducation.

L'éducateur: les éducateurs naturels: la famille et l'Eglise;
les éducateurs délégués : l'instituteur, l'Etat.

Mission de l'instituteur, son importance. — Qualités qu'elle
exige, moyens de les acquérir. Rapports de l'instituteur avec
les parents des élèves, les autorités scolaires, les collègues.

La pédagogie : notion et division, son importance. Moyens
d'acquérir la science pédagogique.

Education phgsique : son but, son importance. Hygiène,
exercices corporels, gymnastique, jeux et récréations.

Hygiène scolaire : emplacement de l'école, dimensions,
éclairage, ventilation, accès des classes, lieux d'aisances.
Mobilier scolaire, banc d'école valaisan. Matériel d'enseignement.

Organisation didactique : classement des élèves, programme,
horaire, préparation de classe, journal de classe. Organisation

disciplinaire. Conditions d'une bonne discipline.
Intervention préventive du maître, a) Règlement scolaire, b)
Conditions dans lesquelles il faut placer les élèves pour faire
observer le règlement, c) Stimulants et moyens disciplinaires.
Sanction de la discipline.

2rae année (2 heures).

I. Education intellectuelle.

But de l'éducation intellectuelle. Facultés de l'homme.

A. Facultés de connaissance.
1. Facultés d'acquisition : les sens externes, la perception

extérieure, la conscience, perception intérieure, la raison et
ses principaux actes, l'attention, abstraction et généralisation,
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jugement, raisonnement déductif et inductif. 2. Faculté de
conservation : l'imagination, la mémoire.

B. Facultés de tendance ou sensibilité.
La sensibilité et les inclinations en général. Sensations et

sentiments. Etude de quelques sentiments en particulier, a)
Inclinations personnelles : dignité personnelle, émulation,
tendance à la domination, amour de la louange, b) Inclinations

sociales : sociabilité, sympathie et antipathie, penchant
à l'imitation, amour de la famille, de la patrie, c) Inclinations
supérieures : sentiment du vrai, du beau, du bien, amour de
l'idéal, amour de Dieu.

C. La volonté.
Différence entre la volonté et l'instinct. Analyse de l'acte

volontaire. Le libre arbitre. Moralité, imputabilité, responsabilité.

Moyens de cultiver la volonté, l'habitude et le caractère.

//. Educaiion morale.

A. Morale envers soi-même, morale individuelle. — 1.
Devoirs envers l'âme, a) Devoirs relatifs à l'intelligence, formation

de la conscience, b) Devoirs relatifs à la sensibilité,
pratique de la tempérance et de la force, c) Devoirs relatifs à

la volonté. 2. Devoirs envers le corps. 3. Devoirs concernant
l'honneur, la réputation, la fortune, la propriété.

B. Devoirs envers le prochain ou Morale sociale : justice et
charité.

C. Devoirs envers Dieu ou Morale religieuse : foi, espérance,
charité, religion.

III. Méthodologie générale.

A. Les Méthodes. — Analytique et synthétique, inductive et
déductive. Enseignement systématique et enseignement
occasionnel.

B. Les Procédés. — Procédés d'acquisition, intuition, gradation,

coordination. Procédés de conservation, répétition et
récapitulation.

C. Les Formes d'enseignement. — Forme expositive et forme
interrogative. Qualités des questions et des réponses. Forme
pratique. Exercices d'application.

3me année (4 heures),
a) Méthodologie spéciale : Religion. Langue maternelle. Arith-
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métique et géométrie. Histoire et géographie. Sciences
naturelles. Dessin. Chant. Gymnastique.

Leçons d'application à l'école annexe.

b) Histoire de la pédagogie. Principaux pédagogues anciens
et modernes.

Langues nationales.

A. Langue française.
lre année (10 heures).

Lecture. — 1. Lecture à haute voix. 2. Lecture courante
raisonnée. 3. Etude de morceaux choisis et exercices de diction.
4. Lectures particulières.

Grammaire. — 1. Etude approfondie des parties du
discours et des règles essentielles de la syntaxe. 2. Etude raison-
née de la proposition et de l'analyse. 3. Etude des racines
latines et grecques. 4. Exercices d'étymologie. 5. Synonymes.

Orthographe. — 1. Exercices en rapport avec les règles
étudiées. 2. Dictées d'auteurs préparées ou non préparées,
explication de ces dictées. Exercices en vue de l'orthographe
d'usage.

Style. — 1. Eléments du style. 2. Qualités et figures principales.

3. Compositions diverses : narrations, descriptions,
fables, lettres, proverbes. 4. Exercices variés sur des textes
étudiés.

2me année (8 heures).
Lecture. — Continuation de tous les exercices de la lre

année.

Grammaire. — 1. Répétition du programme de la lrc année.
2. Etude complète de la syntaxe et de l'analyse. 3. Locutions
étrangères.

Orthographe. — Suite des exercices de la lre année. 2. Exercices

en vue des divers sens des mots. 3. Dictées récapitulatives

sur toutes les règles de la grammaire.
Style. — 1. Continuation des exercices de la lre année. 2.

Etude élémentaire des genres poétiques. 3. Analyse
littéraire, traductions et imitations de morceaux choisis. 4.
Développement de pensées et de proverbes.

3me année (6 heures).
Lecture. — 1. Continuation des exercices de la 2me année. 2.
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Textes d'auteurs, étude analytique, grammaticale, littéraire.
3. Lectures recommandées.

Grammaire. — Etude, à propos des lectures expliquées, des
difficultés grammaticales et revision des programmes des
deux premières années.

Orthographe. — Dictées d'auteurs, difficultés à résoudre.
Style. — 1. Eléments de rhétorique. 2. Notions d'histoire

des littératures française et romande. 3. Dissertation sur des

sujets pédagogiques, moraux et littéraires. 4. Correspondance
officielle.

B. Langue allemande.

lre année (10 heures).
Lecture. — Morceaux en prose et en poésie. Poésies lyriques

faciles.
Grammaire. — Principes de la lexicologie et de la syntaxe.
Rhétorique.— Principes généraux. Les différentes sortes de

prose.
Travaux écrits. — Exercices de grammaire et d'orthographe.

Compositions faciles du genre narratif et descriptif.
2e année (8 heures).

Lecture. — Morceaux en prose de styles variés. Ballades,
romances, poésies lyriques.

Grammaire. — Etude détaillée de la lexicologie et de la
syntaxe.

Rhétorique. — Le plan. Manière de présenter un sujet. Qualités

d'un bon style.
Travaux écrits. — Exercices de grammaire et d'orthographe.

Compositions du genre narratif et descriptif. Le proverbe.
Dissertations faciles.

3e année (6 heures).
Lecture. — Morceaux choisis en prose et en poésie. Ballades

et romances d'un genre plus difficile. « La Cloche » de Schiller.
Etude détaillée d'un drame.

Grammaire. — Morphologie ; formation de la langue
allemande. Répétition générale.

Littérature. — Chapitres principaux de la versification;
genres de poésie en rapport avec la lecture.

Œuvres principales des classiques et romantiques ; les
principaux auteurs modernes ; auteurs suisses.
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Travaux écrits. — Sujets traités en rapport avec la lecture
et les différentes branches d'enseignement.

C. Langues étrangères.

(Allemand pour les élèves français.)
(Français pour les élèves allemands.)

Etude des règles les plus essentielles de la grammaire.
Vocabulaire usuel et conversations se rapportant aux matières
suivantes :

lre année.
a) L'élève à l'école ; objets dont il se sert en classe ; ses

occupations scolaires, récréations, jeux, b) Les nombres. Calcul
élémentaire. Poids et mesures, c) Le corps humain, nourriture,

vêtements, sens, santé, maladie, d) La maison et la
famille.

2e année.
a) Les animaux domestiques, services qu'ils nous rendent.

b) Les autres animaux et les plantes, c) Les occupations de la
campagne, d) Les phénomènes atmosphériques, e) Les instruments

de culture.
3e année.

a) La nature, la mer, les rivières, les montagnes, la forêt, le
ciel, b) La ville, moyens de locomotion, la poste, la gare, les
métiers, le marché, c) Quelques notions géographiques sur la
France ou l'Allemagne (suivant le cas), d) Lecture en classe
de récits moraux et de poésies.

Remarque. — En 2e et en 3e année, récitation de morceaux
choisis.

Mathématiques.
lre année (4 heures).

Arithmétique. — Définitions préliminaires. Numération.
Chiffres romains. Décimales. Addition. Soustraction.
Multiplication. Division (sans théorie).

Définitions et règles sur les propriétés des nombres. La
divisibilité, le plus grand commun diviseur, les nombres
premiers, p. p. c. multiple.

Fractions ordinaires : définitions, propriétés, réductions.
Les quatre opérations avec démonstration, problèmes rai-

sonnés.
Carré et racine carrée (sans démonstration).
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Système métrique. Nombres complexes. Grandeurs
proportionnelles. Règle de trois. Règles du tant %. Intérêts simples.
Escomptes en dehors et en dedans. Règles de répartition
proportionnelle, de société, de mélange et d'alliage. Nombreux
exercices oraux sur les parties du programme.

Comptabilité (à partir du 2e trimestre). Définitions, factures,
carnet de ménage, carnet de caisse, compte de caisse, compte
courant, compte de revient, devis, budget.

Effets de commerce, billet à ordre, lettre de change, chèque,
escompte des effets de commerce.

Géométrie. — La ligne, les angles, perpendiculaires et
obliques; le triangle, propriétés, cas d'égalité; les parallèles,
angles formés par une sécante, le polygone.

Propriétés du parallélogramme. La circonférence et le cercle.
Les angles inscrits.

2e année (5 heures).
Arithmétique. — Rapports et proportions, applications à la

règle de trois, aux intérêts, à l'escompte, à la répartition
proportionnelle.

Règle d'échéance moyenne. Théorie de la multiplication et
de la division. Théorie de la divisibilité. Cube et racine cubique
(sans théorie). Calcul oral et revision du programme de la
lre année.

Algèbre.— Préliminaires. Addition, soustraction, multiplication

et division. Fractions et application. Rapports et
proportions.

Equations du 1er degré à une, à deux et à plusieurs inconnues.

Différentes méthodes d'élimination (le tout au point de
vue pratique seulement). Problèmes du 1er degré.

Comptabilité. — Exercices pratiques sur la tenue des livres
en partie simple, livre des inventaires, brouillard, journal,
caisse, livre des comptes courants. Explications sur ces livres.
Exercices pratiques en vue des expéditions par la poste et par
le chemin de fer. (Lettres recommandées, échantillons, mandats,

etc.)
Géométrie. — Lignes proportionnelles. Triangles semblables.

Polygones semblables.
Le triangle rectangle et ses propriétés. Evaluation des

surfaces planes. Théorème de Pythagore, ses applications. Arpentage,

levé des plans à l'équerre, problèmes de partage.
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3e année (5 heures).
Arithmétique. — Fractions périodiques. Théorie sur le p.g.cd.

et sur les nombres premiers. Procédés expéditifs dans le calcul
des intérêts en usage dans les banques. Bordereau. Comptes
courants à intérêts. Rentes. Assurances. Actions et obligations.
Réduction monétaire. Calcul oral et revision des programmes
de lre et 2e année.

Algèbre. — Puissances et radicaux. Equations incomplètes
et complètes du 2e degré à 1 et à 2 inconnues. Problèmes.
Progressions arithmétiques et géométriques. Logarithmes. Intérêts

composés. Annuités. Placements annuels, rentes viagères.
Comptabilité. — Exercices pratiques sur la tenue des livres

en partie double (la méthode américaine de préférence).
Explication sur les comptes généraux, personnels et spéciaux. Quelques

notions de correspondance commerciale.
Géométrie. — Le plan. Perpendiculaires et parallèles au

plan. Angle dièdre. Angle solide. Polyèdres. Le prisme, la
pyramide et le tronc de pyramide. Le cylindre, le cône et le tronc
de cône. La sphère. Evaluation de la surface et du volume de

ces corps.
Questions usuelles, cubage, jaugeage des tonneaux.
Notions très sommaires de nivellement. Revision du

programme des trois années.

Géographie.

Géographie physique. — Situation, aspect, limites naturelles
et politiques. Orographie. Hydrographie.

Géographie politique et économique. — Population, religion,
langue, gouvernement. Localités importantes. Climat et
production, occupations des habitants.

Géographie historique. — Géographie historique. Notions.
Formation du territoire.

lre année.
Le Valais (village, district, canton). La Suisse. Notions

élémentaires sur le globe terrestre : termes géographiques,
lignes géographiques (équateur, méridiens, cercles polaires,
tropiques, etc.).

2me année.
L'Europe. Revision de la Suisse.
Etude détaillée du globe terrestre, de ses mouvements et
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de leurs conséquences (jour, saison). Notions sur la lune, ses

phases, les marées.
3me année.

Parties du monde, récapitulation générale. Etude complète

des notions de cosmographie données dans les cours
précédents, étude sommaire du système solaire, des étoiles,
des comètes.

Auteurs. — Rosier. Manuel-Atlas (cours supérieur).
Schlumpf (Schweizerischer Schulatlas). Hotz (Europa, ausser-
europäische Erdteile). Hotz (Schweiz).

Histoire.'

Ve année (2 heures).
Histoire résumée des Egyptiens, des Assyriens, des

Phéniciens. Indiquer sommairement les principaux faits. Parler
de la religion, de la civilisation, des occupations de ces
peuples, de leurs découvertes ; faire mention de ce qu'ils nous
ont laissé au point de vue des arts, des lettres, des sciences ;

insister sur les relations de ces peupes avec la nation juive.
Les Grecs : Un mot sur la période légendaire de ce peuple,

sur le rôle joué à cette époque dans les lettres et les arts. Les
législateurs : Lycurgue et Solon. Les guerres médiques. Les

guerres du Péloponèse. Les dernières guerres civiles et leurs
funestes conséquences. Histoire de la période macédonienne;
Philippe et Alexandre-le-Grand. Notions sur le rôle civilisateur

de ce peuple : lettres, arts.
Les Romains : La royauté. La République. Luttes civiles

entre la plèbe et le patriciat. Conquêtes dans la péninsule
italique. Guerres puniques et conquête du bassin de la Méditerranée.

Luttes intestines : Marius et Svila. Les triumvirs.
L'empire. Relations entre cette partie de l'histoire romaine
et l'histoire suisse. Marius et la première émigration. Jules-
César et la deuxième émigration. Auguste et la soumission
définitive des Vallésiens, des Rhétiens. Domination romaine
en Helvétie : bienfaits ; côtés néfastes. Faits historiques de
cette période. L'affaire du Bözberg. L'évangélisation. Le
massacre de la légion thébéenne.

Enseignement civique.

Explication des termes généraux (constitution, droits et

13
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devoirs civiques, Etat, citoyen, gouvernement, pouvoir législatif,

exécutif, judiciaire, etc.). Etude des institutions communales

(assemblées primaire et bourgeoisiale, conseil communal,

juge communal, attributions respectives de nos autorités).

2me année (2 heures).
1. Invasion des Barbares : Etats fondés par eux tant en

Europe qu'en Helvétie. Les Francs : Clovis et Charlema-
gne. Etats principaux sortis de l'empire de Charlemagne : les
Rodolphiens et leurs relations avec la Suisse occidentale, le
Valais. Les maisons de Saxe, de Franconie et de Souabe ; les
chartes de liberté d'Uri et de Schwytz. Les Zähringen et leur
lutte avec le Valais.

2. Le mahométisme : doctrines, conquêtes. Le califat de
Bagdad et les Turcs. Influence néfaste de ces derniers. Leur
conduite à l'égard des populations chrétiennes. Les croisades.
Les Maures en Espagne (711—1492).

3. La maison d'Habsbourg ; ses prétentions domaniales.
Historique de la fondation de la Confédération suisse. Luttes
pour l'indépendance : a) contre la maison d'Autriche ; b) contre

l'empire (1291—1499).
4. La maison de Luxembourg. Henri VIL Sigismond.

Concile de Constance. Conquête de l'Argovie.
5. Les Capétiens et les Valois : Philippe-Auguste. La 3me

croisade. Lutte contre la maison normande de l'Angleterre
(Bichard et Jean sans Terre). Saint Louis et les dernières
croisades. Philippe-le-Bel. Guerre de Cent ans entre les Valois
et les Anglais. Rappeler ici l'histoire d'Angleterre depuis les
origines jusqu'à Edouard III : Bretons, Anglo-Saxons,
Normands. Louis XI et Charles-le-Téméraire (Guerres de Bourgogne).

Louis XII et François Ier (Guerres d'Italie : Novare, Ma-
rignan. Paix perpétuelle).

6. Histoire particulière de la Suisse (1291 à 1515). Formation

de la Confédération. Les huit premiers cantons. Luttes
pour l'indépendance (guerres avec l'Autriche, avec la
Bourgogne). Guerres de conquêtes : en Italie, en Suisse. Luttes
civiles : ancienne guerre de Zurich. Faits divers se rapportant
aux pays alliés et aux pays protégés. Histoire particulière du
Valais: Luttes contre les Zähringen (1211). Luttes entre la
noblesse et l'évêque (1375). Luttes entre la noblesse et la peu-
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pie (1318—1419). Luttes contre la Savoie (1475). Mathieu
Schinner.

Enseignement civique.

On complète ce qui a été étudié dans le premier cours, on
y ajoute l'étude des institutions cantonales.

3me année (2 heures).
La Réforme en Suisse ; dans les autres pays de l'Europe.

Guerres religieuses : en Suisse 1531, 1656, 1712. En Allemagne

: Ligue de Smalcalde. Guerre de Trente ans. Dans les
Pays-Bas : Philippe II et l'insurrection. Union d'Utrecht. En
Angleterre : les Tudors et les Stuarts. En France : Calvin.
Les derniers Valois. Les Guises et les Bourbons (Henri IV,
Louis XIII), etc. Influence de Louis XIV sur la politique
intérieure de la Suisse, troubles civils causés par les tendances
absolutistes de certains cantons (Davel, Henzi, etc.).

La Prusse : Frédéric II (guerre de Sept ans). L'Autriche :

Leopold (guerre de succession d'Espagne) Marie-Thérèse
(guerre de succession d'Autriche, partage de la Pologne).
Joseph IL La Russie : Pierre-le-Grand (Charles XII, fondation

de St-Pétersbourg). Catherine II (la Pologne). La Révolution

(1789 à 1815). Notions sur l'histoire générale de cette
période.

La Suisse (1789 à 1815). Troubles avant-coureurs de l'invasion

française. Chute de Berne. République helvétique. Acte
de médiation. Pacte de 1815. Histoire sommaire de la période
actuelle. Cette dernière partie de l'histoire suisse doit surtout
servir à faire connaître les progrès faits dans le domaine
économique, scientifique et artistique.

Enseignement civique.

Revision des deux cours précédents. Elude des institutions
fédérales. De l'organisation militaire, scolaire, etc.

Auteurs : Histoire générale ; allemand : Helg ; français :

Hubault.
•Histoire suisse ; allemand : Helg ; français : Marty.
Enseignementcivique. Extraits (Droz.Bourqui, Mosimann,

Hotz). Constitution valaisanne, etc.
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Sciences physiques et naturelles.
Agriculture et Hygiène.

Physique. — I. Pesanteur. Centre de gravité. Equilibre des

corps. Forces. Leviers. Lois de la chute des corps. Pendule.
IL Hydrostatique. Principe de Pascal ou principe de la

transmission des pressions, Presse hydraulique. Vases
communiquants. Niveau d'eau. Pression exercée par un liquide sulle

fonds horizontal d'un vase. Principe d'Archimede ou poussée

subie par les corps plongés dans un liquide. Détermination
de la densité d'un corps solide, d'un liquide. Aéromètres.

Alcoomètres. Pèse-lait.
III. Statique de gaz. Pression atmosphérique. Mesure de

la pression atmosphérique. Baromètres. Manomètres. Aérostats

et aéroplanes. Pompes pneumatiques et pompes à

liquides.
IV. Chaleur. Température. Phénomènes de dilatation.

Thermomètres. Thermomètres à maxima et à minima.
Chimie. — Oxygène. Hydrogène. Eau. Air atmosphérique.
Zoologie. — Anatomie, physiologie et hygiène du corps

humain. Etude des organes et des grandes fonctions : digestion,

respiration, circulation, nutrition. Squelette. Système „

nerveux. Organes des sens. Voix.
Rotanique. — Confection d'un herbier ou collection de

plantes classées par familles avec indication des propriétés.
Agriculture. — Etude du sol. Principes fertilisants principaux.

Eléments minéraux du sol. Classification des terres.
Propriétés physiques et chimiques du sol. Engrais organiques
(fumier de ferme) et engrais minéraux azotés, phosphatés,
potassiques. Amendements calcaires.

Principales cultures : céréales, légumineuses pour graines,
plantes sarclées et plantes industrielles.

Viticulture. — Taille et ébourgeonnement de la vigne.
2me année.

Physique. —I. Chaleur. Changements d'état physique par
la chaleur, fusion, solidification, vaporisation, évaporisation,
condensation, liquéfaction. Hygrométrie. Propagation de la
chaleur par rayonnement et conductibilité. Appareils de

chauffage. Machines thermiques (machines à vapeur et
moteurs à explosion).
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II. Optique. Lumière. Propagation de la lumière. Ombre.
Pénombre. Eclipses. Vitesse de la lumière. Miroirs plans,
miroirs sphériques. Réfraction de la lumière dans l'eau. Prisme.
Lentilles convergentes, lentilles divergentes. Application à

l'œil. Instruments d'optique (loupe, microscope, lunette,
lorgnette). Dispersion de la lumière. Recomposition de la lumière
blanche. Couleur des corps. Arc-en-ciel. Photographie.

III. Acoustique. Nature du son. Reproduction du son par
le phonographe. Vitesse de propagation du son. Réflexion du
son. Echo. Qualité du son. Mesure de la hauteur du son
(sirène). Intervalles musicaux. Gamines. Vibrations des cordes.
Tuyaux sonores. Voix humaine.

Chimie. — L'azote et ses combinaisons (ammoniac et acide
azotique). Le soufre et ses combinaisons (hydrogène sulfuré,
anhydride sulfureux et acide sulfurique). Le phosphore et ses
combinaisons (phosphure d'hydrogène et acide phosphori-
que). Le carbone, variétés (diamants, graphite, charbons
naturels et charbons artificiels). Combinaisons de carbone (oxyde
de carbone et anhydride carbonique). Etude de la flamme.
Distillation de la houille pour la fabrication du gaz d'éclairage.

Le silicium et ses combinaisons.
Zoologie. — Etude descriptive du règne animal. Espèces

utiles et espèces nuisibles.
Agriculture. — Instruments de culture (charrue, semoirs,

faucheuses, moissonneuses), et façons culturales (labours,
hersages, roulages, binages;. Drainage. Irrigation. Assolements

ou systèmes de culture. Culture de prairies naturelles
et artificielles. Alpages.

Collection d'insectes utiles et d'insectes nuisibles.
3me année.

Phgsique. — I. Electricité statique. Bons et mauvais
conducteurs. Pendule électrique. Electroscope. Distribution de
l'électricité. Electrisation par contact. Electrisation par
influence. Electrophore. Condensateurs électriques. Bouteille
de Leyde. Machines électriques. Effets de la décharge électrique.

Electricité atmosphérique. Paratonnerre.
IL Courant électrique. Piles électriques. Effets chimiques

du courant. Electrolyse. Accumulateurs. Lois d'Ohm. Unités
électriques.
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III. Magnétisme. Aimants artificiels. Magnétisme terrestre.
Déclinaison. Inclinaison. Boussole.

IV. Electromagnétisme. Influence du courant sur l'aiguille
aimantée. Galvanomètre, ampèremètre et voltmètre.

V. Courants induits. Bobine d'induction. Téléphone.
Microphone. Dynamos. Moteurs électriques. Eclairage électrique.

Chauffage électrique.
Chimie. — Etude des métaux et application à la verrerie, à

la poterie et à la métallurgie. Notions de chimie organique :

carbures d'hydrogène (pétrole, benzine). Alcools. Acides
organiques. Corps gras. Savons. Hydrates de carbone (amidon,
fécule, cellulose, sucres). Fabrication du papier. Fermentation.

Géologie. — Notions générales. Agents extérieurs et
intérieurs modifiant le relief du globe. Action de l'air, de l'eau,
des glaciers, des organismes vivants. Action des volcans et
des tremblements de terre. Roches eruptives et roches sédi-
mentaires. Périodes géologiques. Géologie du Valais et de la
Suisse.

Rotanique. — Etude de la plante; organes et fonctions,
racine, tige, feuilles, fleurs, fruits, graine. Principales familles
de plantes.

Hygiène générale. — Microbes et maladies contagieuses.
Aliments. Boissons. Alcoolisme. Hygiène des grandes
fonctions de l'organisme et des organes des sens. Hygiène du
logement. Hygiène scolaire. Premiers secours en cas d'accidents.

Arboriculture. — Pépinière. Conduite des arbres fruitiers de

plein vent. Jardin fruitier, formes régulières. Taille et soins.
Maladie et ennemis.

Apiculture. — Les abeilles et conduite d'un rucher. Flore
apicole. Miel et cire.

Elevage du bétail (notions). — Alimentation et hygiène.

Dessin.

lre année. —Dessin d'après le modèle plan ou de faible relief.

Dessin à vue (2 heures).

a) Modèles à formes géométriques : objets ouvrés de forme
polygonale, circulaire, ovale ou elliptique, en spirale ou en
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volute. Motifs d'ornements peints ou sculptés présentant des
dérivations ou des combinaisons de ces formes.

b] Modèles à formes organiques appartenant à la faune ou
à la flore naturelle : feuilles, fleurs, papillons, etc. ; ou relevant

des arts décoratifs : motifs d'ornements peints ou sculptés

en bas-relief.
Notions de coloris.

a) Classification des couleurs par la distinction : 1. des
couleurs fondamentales ou primaires et des couleurs binaires

; 2. des couleurs composées en général et des nuances ;

3. des couleurs claires et des couleurs foncées, c'est-à-dire des
tons.

b) Principes sur les associations des couleurs selon les tons
et les nuances (théorie des couleurs complémentaires) et
applications aux compositions décoratives.

Dessin géométrique (1 heure i.

Partie théorique. — 1. Tracés élémentaires : droites
perpendiculaires et droites parallèles, circonférences et angles ;

maniement de la règle, de l'équerre, du compas et du
rapporteur.

2. Construction des figures élémentaires de la géométrie
plane ; triangles, quadrilatères, polygones réguliers, courbes
usuelles.

Partie pratique. — Croquis cotés d'objets ouvrés ou de
sujets décoratifs dont la troisième dimension est négligeable;
mise au net de quelques-uns d'entre eux à une échelle convenable

avec application de teintes au lavis.
2me année. — Dessin d'après le modèle à trois dimensions

ou en ronde bosse.
Dessin à vue (2 heures).

Principes de la perspective établis par l'observation directe
de la nature (perspective d'observation >, vérifiés sur des
photographies ou des gravures, puis appliqués au dessin.

a) Modèles à formes géométriques : objets ouvrés de forme
cubique, prismatique, pyramidale, cylindrique, conique,
sphérique ou ovoïde, en forme d'anneau, de spiroïde ou de pié-
douche ; fragments d'architecture ou de sculpture ornementale

(vases), présentant des dérivations ou des combinaisons
de ces formes.
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b) Modèles à formes organiques appartenant à la faune ou
à la flore naturelle, fleurs, fruits, coquillages, œufs, diverses
parties d'animaux, etc., ou relevant de la sculpture ornementale

(haut-reliefs et ronde bosse).

Notions de coloris.
Principes élémentaires du clair-obscur : lumières et

ombres ; effets de contraste ; effets d'éloignement ; les reflets et
les demi-teintes; effets particuliers de lumière sur les objets
transparents et sur les objets brillants. Dessins polychromes
de divers objets présentant de ces effets.

Dessin géométrique (1 heure;.

Partie théorique. — 1. Théorie générale des projections et
représentation des éléments : point, lignes, surfaces.

2. Projections des solides géométriques élémentaires :

prisme, pyramide, cylindre, cône, sphère, anneau piédou-
che, etc.

Partie pratique. — Croquis cotés d'ouvrages ouvrés ou de
fragments d'architecture dont la forme ne s'écarte guère des
solides géométriques élémentaires ; mise au net de quelques-
uns d'entre eux à une échelle convenable avec application de
teintes au lavis.

Remarque : Le lavis ne consiste jusqu'ici qu'en de simples
teintes plates sans préoccupation aucune de lumières et d'ombres;

il n'a d'autre but que de rehausser les figurations
graphiques des divers aspects des modèles.

3me année.— Dessin d'après le modèle à trois dimensions ou
en ronde bosse.

Dessin à vue (2 heures).

Continuation et développement du programme de la
seconde année en introduisant des modèles plus complexes,
plantes, animaux, figure humaine, des groupes d'objets
divers.

Cours complémentaires.
Notions générales de perspective aérienne et exercices en

plein air : dessins de monuments, coins de rues, groupes
d'arbres, petits paysages.

Dessin géométrique (1 heure).

Partie théorique. — 1. Théorie des ombres présentée dans
ce qu'elle a d'essentiel.
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2. Construction des ombres de solides géométriques
élémentaires, rendues au lavis en teintes plates.

Partie pratique. — Croquis cotés d'objets ouvrés ou de
fragments d'architecture; mise au net de quelques-uns d'entre
eux avec les ombres rendues au lavis.

Cours complémentaire.
Notions générales sur la perspective géométrique ; perspective

cavalière et perspective conique.

Calligraphie.
lre année (l heure).

a) Principes de l'écriture courante : tenue du corps, du
cahier et de la plume. Exercices divers ayant pour but
d'assouplir la main et de faire acquérir une belle et rapide expédiée.

b) Principes de l'anglaise. Explication des lettres groupées
d'après leur analogie et leur dérivation. Exercices en grosse,
moyenne et fine.

2me année (1 heure).
a) Principe de la ronde. Explication des lettres groupées

d'après leur analogie et leur dérivation. Exercices en grosse,
moyenne et fine.

b) Répétition de l'anglaise et exercices combinés dans les
deux genres.

3me année (1 heure).
a) Principes de la bâtarde. Explication des lettres groupées

d'après leur analogie et leur dérivation. Exercices en grosse,
moyenne et fine.

b) Répétition de l'anglaise et de la ronde et exercices
combinés dans les trois genres.

Musique et chant (5 heures).
Théorie musicale : portée, clés, notes (figure et valeur).

Mesures simples, silences, intervalles. Gamme majeure; rôle
des notes dans la gamme majeure. Modification des
intervalles. Tonalité. Armature. Signes accidentels. Demi-tons
diatonique, chromatique. Gammes majeures avec dièses, avec
bémols; gammes mineures, harmoniques. Modulations,
solfège à une ou deux voix. Plain-chant. Eléments du plain-
chant. Exercices pratiques. Etude du violon et de
l'harmonium.
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Gymnastique (2 heures).
Exercices d'ordre et marche. Former et rompre les rangs

de front. Règles des différentes positions. Conversions
individuelles de pied ferme. Alignements. Pas cadencé. Pas
raccourci, marche en arrière. Passage de la ligne à la colonne de

marche et vice versa. Changement de direction de la colonne
de marche. Pas changé, pas de course, course de vitesse.
Exercices à mains libres et avec cannes. Exercices de bras,
de jambes et du corps. Sautillements et sauts. Exercices
combinés.

Exercices aux engins. Sauts perchés, d'appui. Barres parallèles.

Reck et cheval.

B. Ecole normale des institutrices du canton du Valais.

Programme.
Cours de première année.

Religion (3 heures).
Catéchisme.— Apologétique. Dogme. Morale. Culte.
Histoire sainte. — Ancien Testament.

Français (10 heures).
Grammaire. — Lexicologie. Syntaxe, moins la syntaxe des

mots invariables.
Analyse.— Etude de la proposition et de la phrase. Remarques

sur leur construction. Analyse grammaticale.
Orthographe. — Exercices grammaticaux en rapport avec

les leçons étudiées. Dictées préparées en vue de l'orthographe
d'usage. Dictées non préparées.

Lecture. — Résumé, compte-rendu et plan analytique des

morceaux choisis de la grammaire et du livre de lecture.
Littérature. — Eléments du style. Qualités générales du

style. Principales figures de grammaire. Trope. Figures de

pensée. Règle de la composition en général. Description.
Narration. Lettres.

Partie pratique : Narrations. Descriptions. Sujets didactiques.

Lettres.
Arithmétique (5 heures).

Etude de la numération. Fractions ordinaires. Fractions
décimales. Système métrique. Règles de trois et d'intérêt.
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Histoire (3 heures).
Histoire nationale. Depuis les temps les plus reculés

jusqu'à la Réforme. Histoire du Valais. Histoire générale. Faits
principaux de l'histoire du moyen âge.

Géographie (2 heures).
Notions générales. Géographie physique et politique du

Valais et de la Suisse. Géographie physique de l'Europe.

Pédagogie (1 heure).
L'œuvre de l'éducation. L'éducateur. La pédagogie. Notions

élémentaires sur les facultés et les opérations de l'âme. L'éducation

physique.

Sciences naturelles (1 heure).
Cours commun avec la 2me année.

Zoologie. — a) Notions de physiologie. Fonctions de nutrition.

Digestion. Circulation. Respiration. Fonctions de relation

et de sensibilité. Squelette. Muscles. Système nerveux.
Organe des sens, b) Classification du règne animal en
embranchements, classes et ordres avec leurs principales espèces.

Animaux utiles et animaux nuisibles.
Rotanique. — a) Notions élémentaires sur les organes de la

plante : racine, tige, feuille et fruit, b) Botanique spéciale et
pratique. Grands traits de la classification. Familles principales.

Végétaux utiles, nuisibles, vénéneux.
Ce programme est parcouru en deux ans.

Calligraphie (2 heures).
Ecriture anglaise : grosse, moyenne et fine. Nombreux

exercices d'écriture courante.

Economie domestique (1 heure).
Cours commun avec la 2me année.

a) Organisation de la maison. Eclairage. Chauffage. Entretien

du mobilier.
L'alimentation rationnelle. Valeur nutritive des aliments.

Boissons naturelles. Boissons fermentées. Boissons stimulantes

et distillées. Conservation des substances alimentaires.
b) Linge et vêtements. Soins généraux. Hygiène du

vêtement. Le lessivage. Le dégraissage.
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Notions élémentaires d'hygiène et de médecine domestique.

Jardin potager. Diverses sortes de terrains. Assolement.
Engrais.

Entretien du jardin. Jardinet médicinal.
Programme parcouru en deux ans.

Dessin (2 heures).
Etude des lignes et des figures. Plans géométriques. Dessin

de différentes formes se rapportant à ces figures : feuilles,
fleurs, objets usuels. Dessin d'ornement.

Ouvrages manuels (6 heures).
Coupe. — Layette : chemise et brassière, culotte anglaise.

Chemise forme bébé, chemise à manches. Pantalon d'enfant
et de jeune fille demi-ceinture ronde.

Confection. — Chemise classique et pantalon. Marquoir au
point de croix.

Raccommodage. — Bas, maille à l'endroit, côtes, entage du
talon.

Pièces à surjet, à couture rabattue. Reprises.
Tricot : Un bas modèle.

Chant (2 heures).

Principes de musique. Exercices d'oreille et de mesure.
Gammes majeures, gammes mineures. Intervalles et leur
transposition. Solfège et vocalise.

Cours de deuxième année.

Religion (3 heures).
Catéchisme. — Le décalogue. Les Sacrements.
Histoire sainte. — Nouveau Testament.

Français (9 heures).
Grammaire. — Etude complète de la syntaxe. Etymologie.

Préfixes et suffixes. Principales racines latines et grecques.
Familles de mots.

Analyse. — Etude complète de la phrase, surtout de la
proposition complétive.

Orthographe. — Exercices grammaticaux en rapport avec
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les leçons, cours complémentaire F. F. Dictées préparées, non
préparées.

Littérature. — Les genres de composition en prose. Portrait.
Parallèle. Caractère. Biographie. Histoire. Roman.

Histoire littéraire. Auteurs principaux du 17mc siècle.
Partie pratique: Descriptions. Sujets d'invention. Quelques

sujets didactiques. Proverbes.
Lecture. — Une œuvre littéraire : Education des filles par

Fénelon. Etude des textes de la lie partie, cours complémentaire.

Compte-rendu oral des lectures particulières.

Arithmétique (4 heures).
Fractions ordinaires et fractions décimales combinées.

Règles d'escompte, de partages proportionnels, de société, de

mélange.
Comptabilité (1 heure).

Etude des termes employés en comptabilité. Manière de
dresser un compte. Inventaire. Compte de caisse. Comptes
particuliers à un agriculteur et à un vigneron. Notes et
mémoires. Factures.

Pédagogie (2 heures).
Education de la sensibilité et de la volonté.
Méthodologie générale. Méthodes, procédés et formes

d'enseignement.

Méthodologie spéciale.

Histoire (2 heures).
Histoire suisse. — De la Réforme à nos jours.
Histoire générale. — Faits principaux de l'histoire moderne.

Géographie (2 heures).

Europe politique. Asie et Afrique. Climatologie. Ethnographie.

Géographie économique.

Sciences naturelles (1 heure).

(Voir le programme de première année.)

Economie domestique (1 heure).

(Voir le programme de première année.)
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Calligraphie (1 heure).
Bâtarde et ronde. Exercices d'écriture courante sous dictée.

Dessin (2 heures).
Etude des solides géométriques d'après nature en plan,

élévation et profil, et de différents objets s'y rapportant. Dessin
de ces mêmes objets en perspective cavalière et normale.
Indication de l'ombre propre. Dessin d'ornement d'après nature.

Ouvrages manuels (5 heures).

Coupe. — Répétition des patrons faits en lrc année :

chemise et pantalon. Pantalon avec ceinture ronde. Camisole.
Tablier et jupon.

Confection. — Camisole et jupon.
Raccommodage. — Répétition du raccommodage de bas sur

bas usagés. Pièces à laçure, reprises et pièces sur lainage,
flanelle.

Chant (2 heures).
Tonalité, armatures, signes accidentels. Solfège à une et

deux voix.
Cours de troisième année.

Religion (3 heures).
Revision des cours précédents pour le catéchisme et l'histoire

sainte. Liturgie.
Histoire ecclésiastique. — Persécutions. Hérésies principales

des six premiers siècles et conciles qui les ont condamnées,
Pères de l'Eglise grecque et latine. Schisme d'Orient.
Croisades et leurs résultats. Captivité d'Avignon et grand schisme
d'Occident. Protestantisme en Allemagne, en Suisse, en
Angleterre, en France. La St-Barthélemy. Concile de Trente.
Ordres religieux du 13me et du 16me siècle. Les philosophes du
18me siècle. Les papes Pie VI, Pie VIL Pie IX, Léon XIII. Le
modernisme.

Français (9 heures).
Grammaire. — Revision des cours précédents. Synonymes.

Homonymes. Paronymes.
Histoire de la langue.
Analyse. — Insister sur les gallicismes, les explétifs, les
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figures de grammaire. Analyse logique des morceaux de
lecture.

Orthographe. — Dictées sur l'orthographe d'usage. Dictées
littéraires.

Lecture. — Analyse critique des morceaux choisis de la
3me parfie (ju cours complémentaire. Compte-rendu oral des
lectures particulières. Lecture d'une œuvre classique.

Littérature. — Revision des deux premières années. Les
grands genres de poésie.

Histoire littéraire. — Les auteurs principaux du 18me et du
19me siècle.

Partie pratique. — Dissertations sur des sujets littéraires et
pédagogiques. Explication de proverbes et de maximes.
Correspondance administrative.

Arithmétique (4 heures).
Revision pratique des cours précédents. Extraction de la

racine carrée. Rentes et fonds publics. Echéance moyenne.
Bordereaux d'escompte. Règle d'alliage.

Comptabilité. — Tenue des livres en partie simple. Billets à

ordre. Traites.
Pédagogie (4 heures).

Revision du programme parcouru. Organisation matérielle,
didactique et disciplinaire des classes.

Etude des manuels employés dans le canton. Exercices
pratiques ou leçons d'épreuve dans les classes primaires. Etude
du programme, de la loi et du règlement. Tenue du journal
de classe et du registre scolaire. Ordre du jour.

Notions générales sur l'histoire de la pédagogie.

Histoire (2 heures).
Histoire nationale. — Revision du cours parcouru.
Histoire générale. — Faits principaux de l'histoire

contemporaine.

Géographie (2 heures).
Revision générale. Amérique et Oceanie. Plan de la

commune. Croquis au tableau noir.
Cosmographie. — Notions élémentaires sur l'univers. Le

soleil et les planètes. La terre. Les saisons. Le calendrier. La
lune et ses phases. Marées. Eclipses.
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Sciences naturelles (1 heure).
Revision des cours précédents.
Physique. — Notions élémentaires sur la pesanteur, la

chaleur, l'acoustique, l'optique, le magnétisme et l'électricité.
Applications pratiques.

Hygiène scolaire (1 heure).
Maison d'école : emplacement, orientation, principales

distributions.
La salle de classe : dimensions, éclairage, ventilation et

chauffage.
Mobilier scolaire. Règles d'hygiène à observer par le maître

et les élèves.
Maladies de l'enfance au point de vue de l'hygiène scolaire.

Calligraphie (1 heure).
Revision des cours précédents.

Dessin (2 heures).
Dessin de différents objets de la salle de classe. Ombre

projetée et ombre portée.
Réduction à l'échelle. Stylisation de la plante. Combinaison

d'ornements d'après le goût personnel de l'élève.

Ouvrages manuels (5 heures).
Coupe. — Chemise d'homme, cache-corset, blouse, jupe et

corsage.
Confection. — Chemise d'homme et blouse.
Raccommodage. — Répétition des programmes précédents

sur vêtements usagés.
Raccommodage du drap.
Méthodologie de l'ouvrage manuel.

Chant (2 heures).
Revision des cours précédents. Gammes diatoniques et

gammes chromatiques. Clef de fa.
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3. Corps enseignant de tous les degrés.

Règlement concernant les traitements des professeurs des

collèges. (Du 22 octobre 1913.)

Le Conseil d'Etat du canton du Valais, en exécution de
l'article 31 de la loi sur l'enseignement secondaire ; sur la
proposition du Département de l'Instruction publique, arrête:

Article premier. Pour la fixation des traitements, le
personnel enseignant des Gymnases classiques est divisé en deux
catégories : les professeurs de classe et les professeurs de
branches.

Art. 2. Les professeurs de classe sont, en règle générale,
chargés de l'enseignement des branches suivantes :

Religion, langue maternelle, langues anciennes, géographie
et histoire.

Les professeurs de philosophie, de la deuxième langue
nationale, ainsi que les professeurs spéciaux de langue
grecque sont assimilés aux professeurs de classe.

Art. 3. Les professeurs de branches sont chargés des cours
suivants :

Sciences physiques et mathématiques, histoire naturelle,
littératures anciennes et modernes, histoire universelle,
arithmétique, calligraphie, chant, dessin et gymnastique.

Art. 4. Le nombre des heures imposées aux professeurs de
classe des gymnases classiques est, en moyenne, de 18-22 par
semaine.

Art. 5. Les professeurs des gymnases classiques touchent
un traitement annuel de fr. 1500.

Les professeurs de branches sont rétribués comme suit, par
heure hebdomadaire :

Sciences physiques : fr. 150-200.

Mathématiques, histoire naturelle, littératures anciennes
et modernes et histoire universelle : fr. 125-150.

Arithmétique, calligraphie, chant, dessin et gymnastique :

fr. 100-125.
Art. 6. Les professeurs de l'Ecole industrielle supérieure et

inférieure sont des professeurs de branches.
Art. 7. Les professeurs de l'Ecole industrielle supérieure sont,

selon l'importance des branches qu'ils enseignent, rétribués
comme suit par heure hebdomadaire :

14
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Mathématiques, sciences phy-siques et naturelles : fr. 150-200.

Religion et philosophie, langues modernes, histoire et
géographie, branches commerciales (comptabilité, droit
commercial et économie politique, arithmétique commerciale,
etc.) : fr. 125-150.

Dessin, chant, calligraphie, sténographie, dactylographie et
gymnastique : fr. 100-125.

Art. 8. Les professeurs de l'Ecole industrielle inférieure
sont rétribués comme suit par heure hebdomadaire :

Sciences physiques et naturelles, mathématiques : fr. 100-125.

Religion, langues, histoire et géographie, comptabilité,
calligraphie, dessin, chant, gymnastique ; fr. 80-100.

Art. 9. Les préfets des collèges classiques reçoivent un
traitement annuel de fr. 500. Le directeur de l'Ecole industrielle
supérieure touche une indemnité de fr. 300.

Art. 10. Les professeurs de branches soit au collège
classique, soit à l'école industrielle ne peuvent, en règle générale,
enseigner plus de 30 heures par semaine.

Art. 11. Il sera alloué au personnel enseignant des collèges,
tous les quatre ans, une allocation annuelle supplémentaire
de fr. 100. Cette augmentation ne pourra toutefois pas dépasser
un chiffre de fr. 500.

Ne bénéficieront pas de cette augmentation les professeurs
dont le nombre d'heures d'enseignement n'atteint pas au
moins huit heures par semaine.

Art. 12. Les professeurs de classe du gymnase classique
qui n'enseignent pas le minimum d'heures prévu à l'article 4
peuvent être astreints à donner des cours supplémentaires,
soit au collège, soit à l'école industrielle. Ils ne seront toutefois
rétribués que pour les heures dépassant le dit minimum.

Art. 13. Les professeurs qui peuvent être appelés, en
conformité de l'article 14 du règlement d'exécution de la loi sur
l'enseignement secondaire, à remplacer un collègue pour
cause de maladie ou d'absence, ne seront indemnisés pour ce
remplacement que si ce dernier dépasse la durée de 15 jours
et que si leur propre enseignement atteint le maximum
d'heures prévu à l'article 14 du présent règlement.

Art. 14. Si, par suite de manque d'élèves, l'un ou l'autre
cours des collèges ne devrait pas avoir lieu pendant une année
scolaire, il sera alloué aux professeurs respectifs une indemnité

pouvant s'élever au 50°/o de leur traitement ordinaire.
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Art. 15. La présente échelle de traitement entrera en vigueur
pour le cours scolaire 1913-1914.

Art. 16. La situation des professeurs du collège de Saint-
Maurice est réglée par la convention du 19 mars 1912.

Art. 17. Ce règlement sera soumis à l'approbation du Grand
Conseil.

XXIV. Canton de Neuchàtel.

1. Université.
Règlement concernant les privat-docents. (Du 15 juillet 1913.)

Le Conseil d'Etat de la République et Canton de Neuchàtel,
vu les articles 4 et 19 de la loi sur l'enseignement supérieur et
l'article 14 du règlement général de l'Université de Neuchàtel;
entendu le Conseiller d'Etat, chef du département de l'Instruction

publique, arrête :

Article premier. Sur le préavis de la Faculté intéressée, le
Conseil d Etat peut autoriser des personnes qualifiées à donner
des cours libres.

Cette autorisation confère aux titulaires le titre de privat-
docent pendant la durée de leur enseignement. (Loi, art. 21.)

Art. 2. Pour enseigner à titre de privat-docent, le candidat
doit en demander l'autorisation par écrit au département de
l'Instruction publique, en produisant :

a) un diplôme de docteur ou de licencié, ou un titre jugé
équivalent ;

b) un curruculum vitae;
c) un état de ses travaux antérieurs, ou la preuve qu'il a

déjà enseigné avec succès dans les matières qu'il veut
professer.

Art. 3. Sa demande et les pièces annexes sont transmises
à l'Université par le département de l'Instruction publique
pour préavis de la Faculté intéressée. Si celle-ci juge ces
renseignements suffisants, elle demandera au candidat :

ai un travail inédit de candidature ;

b) un colloquium portant sur un sujet choisi par elle parmi
trois, proposés par le candidat;

c) une leçon publique d'épreuve.
Art. 4. Les docteurs de l'Université de Neuchàtel ainsi que

les candidats d'une valeur scientifique reconnue peuvent être
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dispensés par la Faculté des formalités prescrites aux articles
2 et 3.

Art. 5. Abstraction faite des capacités des candidats, le
préavis tiendra également compte de l'utilité de la création du
nouvel enseignement.

Art. 6. Les privat-docents sont nommés pour trois ans.
Dans le semestre qui précède l'expiration de leur mandat, la
Faculté préavisera sur son renouvellement.

Art. 7. Le programme des cours des privat-docents sera
soumis chaque semestre à l'approbation de la Faculté.

Art. 8. Le candidat agréé est présenté par le Doyen en
séance publique : il fait ensuite une leçon d'ouverture qu'il
publie à ses frais et dont il doit remettre 200 exemplaires à
l'Université.

Art. 9. Sauf décision contraire de la Faculté, un privat-docent

ne figurera plus sur la liste des membres du corps enseignant

si, pendant deux semestres de suite, il n'a fait inscrire
aucun cours dans le programme, ou si, pendant ce temps, il
n'a pas donné les cours annoncés par lui.

Art. 10. En outre, l'autorisation peut être retirée en tout
temps sur la demanile de la Faculté.

Art. 11. Le règlement concernant les privat-docents, du
22 janvier 1912, est abrogé.

2. Arrêté modifiant les articles 22, 23, 33, 72 et 83 du règlement
des examens de 1 "Université dn 6 juin 1911 et introduisant un
article 57 bis et 57 ter. article créant une licence es sciences
politiques et administratives et une licence es sciences sociales.
(Du 29 septembre 1914.)

Le Conseil d'Etat de la République et Canton de Neuchàtel,
vu une lettre du Recteur de l'Université, en date du 22
septembre 1914, par laquelle il demande que diverses modifications

soient apportées aux articles 22, 23, 33, 72 et 83 du règlement

des examens de l'Université de Neuchàtel, du 6 juin
1911, et qu'un article 57 bis et un article 57 ter, introduisant
une licence es sciences politiques et administratives et une
licence es sciences sociales, soient intercalés dans ce dernier ;

Vu le préavis favorable présenté à ce sujet par les Facultés
des Lettres, des Sciences et de Droit ;

Vu les articles 4 et 39 de la loi sur l'enseignement supérieur

et 58 du règlement général de l'Université ;
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Entendu le Conseiller d'Etat, chef du département de
l'Instruction publique, arrête :

Article premier. Les articles 22, 23, 33, 72 et 83 du règlement

des examens de l'Université deNeuchàtei, du6juinl911,
sont abrogés et remplacés par les suivants :

« Art. 22. Les épreuves orales comprennent :

1. L'histoire de la philosophie; — 2. la langue et la
littérature françaises, moyen âge et temps modernes ; — 3. la
langue et la littérature latines ; — 4. la langue et la littérature
grecques ; — 5. l'histoire grecque et romaine et l'archéologie
classique ; — 6. la grammaire comparée du grec et du latin.

Les chiffres des branches 2, 3 et 4 sont doublés pour le
calcul de la moyenne. »

« Art. 23. Les épreuves écrites comprennent :

1. Une composition française; — 2. une composition en
langue allemande, anglaise ou italienne ; — 3. une version et
un thème dans une seconde langue étrangère ; — 4. un travail
de grammaire sur la langue française ; — 4. un travail de

grammaire sur la langue étrangère, objet de la seconde
épreuve.

Quatre heures sont accordées pour chacune de ces
épreuves.

« Art. 33. Quatre heures sont accordées pour chacune de
ces épreuves écrites. Les épreuves orales sont, dans la règle,
réparties en deux séries; elles peuvent l'être en trois dans les
cas jugés exceptionnels par la Faculté. »

« Art. 72. Le candidat doit remettre au Secrétariat de

l'Université, une fois les épreuves terminées, 250 exemplaires
imprimés de sa thèse, avec la suscription : « Thèse présentée
à la Faculté... de l'Université de Neuchàtel pour obtenir le
grade de docteur ».

« Art. 83. La seconde branche obligatoire est, dans la règle,
fixée dans le tableau ci-dessous, suivant la branche dans
laquelle le candidat s'est spécialisé :

Branche principale.
Mathématiques et mécanique, chimie, physique, minéralogie,

botanique, zoologie et anatomie comparée, géologie et
paléontologie, astronomie.

Seconde branche.
Astronomie, physique, mathématiques ou chimie, géologie
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ou chimie, géologie ou zoologie, botanique ou géologie,
botanique, zoologie ou minéralogie, mathématiques.

Les candidats qui choisissent la zoologie comme branche
principale sont astreints à un examen de biologie et d'embrjTo-
génie générale. »

Art. 2. Il est introduit dans le règlement susmentionné,
après l'article 57, un article 57 bis et un article 57 ter de la
teneur suivante :

d bis). — Licence es sciences politiques et administratives.
« Art. 57 bis. § 1. Pour être admis aux examens, il faut :

a) être porteur du baccalauréat du Gymnase cantonal de
Neuchàtel, de la maturité du Gymnase communal de la Chaux-
de-Fonds, ou d'un titre équivalent;

b) justifier d'au moins six semestres d'études à une Faculté
de droit ou à une Université commerciale ou à une section
universitaire des sciences commerciales, économiques ou
sociales, dont un au moins à I'LTniversité de Neuchàtel.

Les candidats doivent en outre faire la preuve qu'ils ont
pris une part active pendant un semestre au moins à 2
séminaires ou conférences portant sur des matières du programme.

§ 2. Les examens se composent d'épreuves écrites et
d'épreuves orales.

§ 3. Les épreuves écrites comprennent trois travaux :

Un travail de droit public ou de droit administratif.
Un travail de finances publiques.
Un travail de comptabilité administrative.
Un délai de quinze jours est accordé au candidat pour la

présentation des deux premiers travaux. Le travail de
comptabilité administrative se fait à l'Université, et quatre heures
sont accordées pour cette épreuve.

§ 4. Les épreuves orales comprennent 9 interrogations :

1. Introduction à la science du droit. — 2. Droit public et
droit administratif. — 3. Droit international public. —
4. Comptabilité administrative et technique commerciale. —
5. Economie commerciale et Finances publiques. — 6. Economie

politique et Statistique. — 7. Sociologie. Systèmes politiques

et Législation sociale. — 8-9. Deux interrogations au
choix du candidat, portant sur les branches suivantes : a) Droit
civil; — b) droit pénal; — c) droit commercial et droit de
change ; — d) droit civil comparé ; — e) géographie economi-
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que ; — f) histoire contemporaine ; — g) science actuarielle ;

h) hygiène publique.
§ 5. Les candidats doivent obtenir une moyenne de 4 au

moins, soit pour les épreuves écrites, soit pour les épreuves
orales. Le diplôme n'est pas accordé, si le candidat obtient le
chiffre 2 dans plus d'une épreuve, ou un seul chiffre inférieur
à 2. »

d-ter). — Licence es sciences sociales.

a Art. 57 ter. g 1. Pour être admis aux examens, il faut :

a) Etre porteur du baccalauréat du Gymnase cantonal de

Neuchàtel, de la maturité du Gymnase communal de la Chaux-
de-Fonds, ou d'un titre équivalent.

b) Justifier d'au moins six semestres d'études à une Faculté
de droit ou à une Université commerciale ou à une section
universitaire des sciences commerciales, économiques et
sociales, dont un an au moins à l'Université de Neuchàtel.

Les candidats doivent en outre faire la preuve qu'ils ont pris
une part active pendant un semestre au moins à deux
séminaires ou conférences portant sur les matières du programme.

§ 2. Les examens se composent d'épreuves écrites et

d'épreuves orales.
§ 3. Les épreuves écrites comprennent deux travaux :

Un travail d'économie politique et de statistique.
Un travail sur les Eléments des sciences commerciales et

des finances publiques.
Un délai de quinze jours est accordé au candidat pour la

présentation de ces deux travaux.
§ 4. Les épreuves orales comprennent 10 interrogations :

1. Sociologie et systèmes politiques. — 2. Economie politique
et statistique. — 3. Législation sociale. — 4. Eléments des
sciences commerciales et des finances. — 5. Introduction à la
science du droit. — 6. Ethnographie. — 7-10. Quatre interrogations

au choix du candidat portant sur les branches
suivantes, dont deux du groupe A et deux du groupe B.

Groupe A. a) Droit public et droit administratif, b) Droit
international. — c) Droit commercial et droit de change. —
d) Droit civil. — e) Droit pénal. — f) Droit civil comparé. —
g) Droit romain. — h) Histoire du droit. — i) Philosophie du
droit. — j) Géographie économique. — k) Questions spéciales
d'économie et de technique commerciales.
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Groupe B. — 1) Philosophie, m) Psychologie, n) Pédagogie,
o) Histoire, p) Linguistique, q) Histoire de la littérature,
r) Histoire des religions, s) Archéologie et préhistoire, t) Anthropologie,

u) Biologie.
§ 5. Les candidats doivent obtenir une moyenne de 4 au

moins, soit pour les épreuves écrites, soit pour les épreuves
orales. Le diplôme n'est pas accordé si le candidat obtient le
chiffre 2 dans plus d'une épreuve ou un seul chiffre
inférieur à 2.

Art. 3. Le Département de l'Instruction publique est chargé
de l'exécution du présent arrêté qui entre immédiatement en
vigueur et qui sera inscrit au Recueil des Lois.

2. Corps enseignant de tous les degrés.
1. Arrêté créant trois nouveaux brevets spéciaux concernant

l'enseignement professionnel des travaux féminins. (Du 17 avril
1914.)

Le Conseil d'Etat de la République et Canton de Neuchàtel,
Vu une demande des Commissions des écoles professionnelles

du canton de créer des brevets spéciaux de maîtresse
couturière pour habits de garçons, de maîtresse fingere et de
maîtresse brodeuse ;

Vu le préavis favorable présenté à ce sujet par la Commission

cantonale des dames inspectrices des travaux à l'aiguille ;

Vu l'article 26 de la loi sur l'enseignement secondaire et
industriel, et l'article 19, chiffre 18, du règlement des examens
de capacité pour l'enseignement dans les écoles secondaires ;

Entendu le conseiller d'Etat, chef du Département de
l'Instruction publique, arrête :

Il est créé trois nouveaux brevets spéciaux concernant
l'enseignement professionnel des travaux féminins, savoir :

1. un brevet de maîtresse couturière pour habits de garçons ;

2. un brevet de maîtresse fingere;
3. un brevet de maîtresse brodeuse.
Le Département de l'Instruction publique est chargé d'élaborer

les programmes des examens en obtention des brevets
spéciaux susmentionnés.

2. Règlement du Fonds de retraite de l'Université. (Du 7 mai
1914.) [Sanctionné par arrêté du Conseil d'Etat du 8 mai 1914.]

Article premier. L'Université de Neuchàtel, ensuite de l'ini-
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tiative généreuse d'une personne anonyme, constitue une
partie de sa fortune en Fonds de retraite, à l'effet de servir à

ses professeurs des pensions de retrai te aux conditions ci-après :

Art. 2. Le fonds de retraite est administré séparément par la
Commission de gestion de la Fortune de l'Université; il
comprend un Fonds principal et un Fonds des rentes.

1. Le Fonds principal est inaliénable ; ses éléments constitutifs

sont les suivants :

a) Un capital de dotation de fr. 50000, montant d'un don
anonyme fait à l'Université.

b) La moitié des finances d'immatriculation et d'exmatri-
culation.

O Une somme à prélever sur les intérêts disponibles du
Fonds de l'Université et dont le Sénat fixe chaque année le
montant, s'il y a lieu, pour autant que d'autres affections plus
urgentes n'absorbent pas la totalité de ces intérêts.

d) Les allocations éventuelles de l'Etat.
e) Les dons et legs qui seront faits à l'Université en faveur

du Fonds de retraite.
2. Le Fonds des rentes est destiné au service des pensions

de retraite ; il est alimenté par les ressources suivantes :

or) Les intérêts du Fonds principal.
b) Les cotisations des professeurs qui adhèrent au Fonds

de retraite.
c) Les allocations éventuelles de l'Etat.
d) Les dons et legs faits avec cette affectation spéciale à

l'Université.
Art. 3. Le Fonds de retraite ne peut être distrait de sa

destination.

En cas de suppression de l'Université, l'Etat assurera, dans
la mesure où le permettra la fortune de l'Université, le service
des rentes dont le Fonds se trouvera grevé au moment de
cette suppression ; dans la même mesure, après avoir pourvu
à ce service, il restituera à chaque professeur encore en charge
à ce moment les cotisations par lui versées, sans préjudice
aux allocations complémentaires qui pourraient lui être faites
équitablement sous forme de rentes viagères ou autrement ;

pour le surplus, le Fonds de retraite sera affecté à l'enseignement

supérieur, conformément à l'article 45 de la loi sur
l'enseignement supérieur du 26 juillet 1910.
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Art. 4. Ont droit à une pension de retraite les professeurs,
ordinaires ou extraordinaires, et les chargés de cours de
l'Université qui, jusqu'au moment où ce droit devient exigible,
ont régulièrement exécuté, par le paiement des cotisations,
les obligations dérivant de leur adhésion au Fonds de retraite.

Art. 5. Pour adhérer au Fonds de retraite, tout professeur
nouvellement nommé doit en faire la déclaration dans l'année
qui suit sa nomination. Cette déclaration doit être faite par
écrit au président de la Commission de gestion et être accompagnée

du versement de la première cotisation annuelle; elle
rétroagit au jour de la nomination.

Les professeurs déjà nommés doivent faire cette déclaration

et verser leur première cotisation avant le 1er janvier 1915.
Les professeurs qui n'auront pas régulièrement déclaré leur

adhésion dans le délai fixé sont déchus de leur droit de participer

au Fonds de retraite; ils ne peuvent être relevés de cette
déchéance que par décision de la commission prévue à
l'article 10, et devront, en tout cas, payer, avec les intérêts
composés au taux légal, une somme équivalente à ce qu'ils auraient
paj-é sous forme de cotisations, en cas d'adhésion régulière
non tardive.

Art. 6. Les professeurs qui ont adhéré au Fonds de retraite
sont tenus au paiement d'une cotisation annuelle de vingt
francs.

La cotisation annuelle est payable en mains du trésorier
de la Commission de gestion, dans la première quinzaine de
l'année civile; à défaut de paiement dans ce délai, elle est
prise en remboursement postal; le professeur qui refuse ce
remboursement est réputé avoir retiré son adhésion.

Chaque professeur peut se libérer de ses cotisations par un
versement unique de cinq cents francs au fonds principal.

Les cotisations payées sous une forme ou sous une autre,
ne sont remboursées en aucun cas; demeure réservée la
disposition de l'art. 3, al. 2.

Art. 7. Les pensions de retraite consistent en rentes
viagères. Ces rentes deviennent exigibles, au sens de l'art. 11,
al. 2, pour les professeurs qui, après avoir atteint l'âge de
65 ans, ont complètement cessé leur enseignement à
l'Université.

Art. 8. Pour déterminer le montant des rentes, il est cons-
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titué douze classes ; à chacune de ces classes sont attribuées
autant d'unités de rente que l'indique son numéro d'ordre; à la
première classe une unité, à la deuxième classe deux unités,
et ainsi de suite, à la douzième classe douze unités de rente.

Chaque professeur adhérant au Fonds de retraite appartient
à l'une de ces classes; le numéro d'ordre de sa classe est
déterminé principalement par le nombre d'heures de cours
dont il est officiellement chargé au moment où il renonce à

son enseignement. Il est aussi tenu compte du temps consacré
aux travaux pratiques.

Par contre, le montant de la rente ne dépend pas du montant

des cotisations que l'ayant-droit a payées.
Art. 9. La valeur de l'unité de rente est fixée à cinquante

francs; elle pourra être modifiée en tenant compte des charges
et des ressources du Fonds de retraite.

Art. 10. Les décisions à prendre dans les cas prévus aux
deux articles précédents sont de la compétence d'une
Commission de cinq membres, nommée pour deux ans par le
Sénat, parmi les professeurs qui ont adhéré au Fonds de
retraite; ils sont immédiatement rééligibles.

Art. 11. Les rentes sont payables à la fin de chaque
trimestre, à moins que l'ayant-droit ne préfère un paiement
semestriel ou annuel.

La première rente échoit à la fin du trimestre qui suit celui
où l'ayant-droit a renoncé à son enseignement.

Art. 12. Les rentes sont payées par le trésorier de la
Commission de gestion, qui est également chargé de l'encaissement

des cotisations ; à cet effet, il est tenu un rôle des

personnes qui ont droit à une rente ou sont astreintes au
paiement des cotisations.

Art. 13. Le présent règlement entrera en vigueur le 1er juillet
1914.

3. Enseignement professionnel des travaux féminins.
Programme des examens de capacité en obtention des brevets de
maitresse couturière pour habits de garçons, de maîtresse fingere
et de maîtresse brodeuse. iDu 17 avril 1914.)

A. Brevet de maitresse couturière pour habits de garçons.
I. Travail écrit.— 1. Composition sur un sujet ayant trait

à l'enseignement professionnel de la couture. 2. Dessin sur
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papier, d'un patron, et décoration du dit, croquis de costumes.
LL Examen oral. — 1. Connaissance des divers systèmes de

coupe et leur application, raccommodages, poses de pièces,
reprises, tissus, garnitures, repassage.

///. Leçon d'épreuve.— 1. Leçon donnée à un groupe d'élèves
sur un sujet imposé par le jury, soit à choix : poches de

veston, de gilet, de pantalon, coupe d'une blouse marine,
manche classique, col marin. Va heure. 2. Explication de
différents costumes d'après un journal de modes.

IV. Pratique. — 1. Confection d'un costume, soit en toile ou
en tissu, un raccommodage de vêtement et reprise.

V. — Les candidates devront apporter à titre de renseignement

: Un costume en drap réunissant les difficultés du
métier. Une pièce de modèle sur laquelle figureront : modèles
de poches, boutonnières, bordures, martingales. Elles devront
connaître la coupe du costume marin, de la blouse russe,
fantaisie, quartier-maître, du veston, du pardessus, de la
pèlerine ainsi que du pantalon et des guêtres.

Durée de l'examen : 2 jours.

B. Brevet de maitresse Ungere.

I. Travail écrit. — Composition sur un sujet ayant trait à

renseignement professionnel de lingerie. 1'/« heure. 2. Dessin
d'un patron sur papier et décoration du dit.

IL Examen oral. — 1. Connaissance des différents systèmes
de coupe. 2. Explication des différents points et leur application.

Fournitures. Tissus. Garnitures. 1 heure.
///. Leçon d'épreuve. - 1. Leçon donnée à un groupe d'élèves

sur un sujet imposé par le jury. '/' heure. 2. Dessin d'un
patron au tableau noir. 3. Explication de figurines prises dans
un journal de modes.

IV. Pratique.— 1. Confection d'un ou de plusieurs objets
de lingerie sur mannequin. Raccommodage d'un objet de
lingerie, reprises et jours à la machine.

V. Pièces à apporter à titre de renseignement : Chemises de
jour, à la main et à la machine, chemises de nuit, camisole,
pantalon de dame à la main et à la machine, cache-corset,
combinaison, tablier d'enfant, chemise de jour et de nuit pour
homme, gilet de flanelle, caleçon pour homme, blouse de
travail, blouse de lingerie pour dame, robe de fillette, objets de
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layette, pièces et reprises sur toile, bande de points d'ornements.

Durée de l'examen : 2 jours.

C. Brevet de maitresse brodeuse.

I. Travail écrit. — 1. Composition sur un sujet ayant trait à

l'enseignement de la broderie. 1 '/» heure. 2. Dessin d'un
chiffre ; agrandissement d'un motif pris dans un journal.
Composition. Décoration d'après nature d'une chose pouvant
servir à la broderie.

i7. Examen oral. Connaissance des divers styles et points,
explication d'un dessin pris dans un journal. Tissus, garnitures,

dentelles. Choix des nuances.
///. Leçon d'épreuve. — Donnée à un groupe d'élèves sur un

sujet imposé par le Jury. */* heure.
IV. Pratique. — Exécution des travaux dessinés.
V. Les candidates devront apporter, à titre de renseignements

: Lettres avec points de fantaisie, monogrammes au
plumetis, au sablé, broderie à jours, différents genres de

bourrage et festons, incrustation, ourlets à jours, points
damassés, broderie anglaise simple et à barettes, broderie
Richelieu, Norvégienne, Macramé, points de dentelles, filet
antique et guipure, guipure d'Irlande. Broderie sur soie de
velours, passé plat et empiétant, la peinture à l'aiguille, la
tapisserie.

Durée de l'examen : 2 jours.

XXV. Canton de Genève.

1. Ecole primaire.
Loi sur l'instruction publique (Codifiée suivant arrêté du Conseil

d'Etat du 20 décembre 1913 et complétée jusqu'à la fin
de 1914.])

Titre premier. — Dispositions générales.

Chapitre premier. — Autorités scolaires.

Article premier1. L'administration, la direction et la
surveillance générale de l'instruction publique appartiennent au

1 Loi du 30 septembre 1911.
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Conseil d'Etat et, sous la surveillance de ce corps, au
Département de l'Instruction publique.

Art. 2. Il est institué une Commission scolaire cantonale,
chargée de donner son préavis sur toutes les questions générales

relatives à l'instruction publique, notamment sur les
règlements, les programmes, les manuels, les méthodes
d'enseignement, le mode et le champ des examens, les chaires et
places à créer ou à supprimer.

Ce préavis n'est obligatoire ni pour le Conseil d'Etat, ni
pour le Département.

Art. 3. La Commission scolaire cantonale se compose de
42 membres ; 24 membres, dont un tiers au moins pris en
dehors des fonctionnaires de l'Instruction publique, sont
nommés par le Conseil d'Etat, sur la proposition du Département

de l'Instruction publique ;

13 membres sont nommés par les fonctionnaires des différents

établissements d'instruction publique, savoir :

un par les fonctionnaires des écoles enfantines ;

deux par les fonctionnaires des écoles primaires ;

un par les fonctionnaires de la classe complémentaire ;

un par les fonctionnaires des écoles secondaires rurales ;

un par les fonctionnaires de l'Ecole professionnelle de gar¬
çons ;

un par les fonctionnaires des écoles professionnelles et
ménagères de jeunes filles ;

deux par les fonctionnaires de l'Ecole secondaire et supé¬
rieure des jeunes filles;

deux par les fonctionnaires du Collège ;

deux par le Sénat de l'Université.
Le directeur de l'enseignement primaire ou, à son défaut,

un inspecteur désigné par le Département, le directeur de

l'enseignement professionnel, le directeur de l'Ecole secondaire

et supérieure des jeunes filles, le directeur du Collège et
le recteur de l'Université font partie de droit de la Commission,

avec voix deliberative.
Art. 4. Un règlement détermine le mode de nomination et

le fonctionnement de la Commission scolaire.
Art. 5. La Commission scolaire est nommée à l'entrée en

charge du Conseil d'Etat et pour la durée des fonctions de ce
corps. Ses membres sont rééligibles.
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Art. 6. Le Conseiller d'Etat chargé du Département de
l'Instruction publique préside la Commission. Il la convoque
toutes les fois que cela est nécessaire et lorsque dix de ses
membres lui en font la demande par écrit.

Art. 7. Les députés au Grand Conseil et les membres de la
Commission scolaire peuvent, en tout temps, visiter les
établissements d'instruction publique.

Les membres des Conseils municipaux ont le même droit
en ce qui concerne les écoles de leur commune.

Chapitre IL — Instruction obligatoire.

Art. 8. Tous les enfants habitant le canton de Genève
doivent recevoir, dans les écoles publiques ou privées, ou à

domicile, une instruction suffisante.
Cette instruction comprend, au minimum, la lecture, l'écriture,

le dessin, le français, l'arithmétique et la comptabilité
élémentaire, des notions générales de géographie et d'histoire,
l'histoire et la géographie nationales, les éléments des
sciences physiques et naturelles, le chant, la gymnastique et,
de plus, pour les garçons, l'instruction civique et, pour les
filles, les travaux à l'aiguille.

Art. 9. La scolarité obligatoire s'étend : pour les enfants de
l'agglomération urbaine, sur les années d'âge correspondant
à l'école primaire et à la classe complémentaire, soit de 6 à
14 ans révolus ; pour les enfants des communes rurales, avec
la réserve indiquée à l'article 42, sur les années correspondant
à l'école primaire et aux écoles secondaires rurales (écoles de

demi-temps), soit de 6 à 15 ans révolus.
En outre, les apprentis et apprenties du commerce et de

l'industrie, et les jeunes gens qui sont au service d'autrui ou
de leurs parents, sans apprendre un métier déterminé, sont
astreints à suivre, de 14 à 16 ans révolus, les cours
professionnels commerciaux et industriels, s'ils ne reçoivent pas
d'une autre manière une instruction reconnue équivalente par
le Département de l'Instruction publique. Toutefois, les
apprentis qui justifient, par un examen, qu'ils possèdent les
connaissances générales et spéciales nécessaires à leur profession,

peuvent être dispensés de tout ou partie de ces cours.
Art. 10. Chaque année, il est établi dans chaque commune,
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par les soins du Bureau de recensement, un rôle des enfants
soumis à l'instruction obligatoire.

Ce rôle indique si les enfants reçoivent cette instruction
dans les écoles de l'Etat, dans les écoles privées ou à domicile.

Il est communiqué au Département de l'Instruction publique
et aux autorités municipales.

Art. 11. Les parents, les tuteurs ou, à leur défaut, les
personnes chez lesquelles demeurent les enfants, sont tenus, s'ils
en sont requis par l'autorité compétente, de justifier que les
dits enfants reçoivent l'instruction fixée aux articles 8 et 9.

Ceux qui ne se conformeraient pas aux dispositions de ces
articles seront, après avertissement préalable, passibles d'une
amende de fr. 2 à 5, infligée par le Département de l'Instruction

publique et payable dans un délai de huit jours.
En cas de non-paiement de l'amende et en cas de récidive,

les contrevenants seront traduits devant le Tribunal de
Police et passibles d'une amende de fr. 10 à 50. Le non-paiement

de cette dernière amende, après le jugement définitif,
entraînera les arrêts de police à raison d'un jour d'arrêt pour
fr. 5 d'amende.

En cas de seconde récidive, le Tribunal prononcera des
arrêts de police, et s'il s'agit de parents étrangers à la Suisse,
le Conseil d'Etat peut ordonner l'expulsion du canton.

Art. 12. Les personnes qui occupent des enfants âgés de
moins de 16 ans révolus ne peuvent s'opposer à ce qu'ils
reçoivent régulièrement l'instruction obligatoire. Les
contrevenants à cette disposition sont punis de peines de police.

Chapitre IIL — Enseignement privé.

Art. 13 L La liberté d'enseignement est garantie à tous les
Suisses, sous réserve des dispositions prescrites par les lois
dans l'intérêt de l'ordre public, des bonnes mœurs et de
l'hygiène.

Les étrangers ne peuvent enseigner qu'après avoir obtenu
une autorisation du Conseil d'Etat.

Cette autorisation, toujours révocable, s'obtient à la suite
d'un examen, ou sur la production d'un diplôme reconnu
suffisant ; un règlement fixe les conditions de cet examen.

Art. 14. Le Département s'assure en tout temps, par des

i Loi du 5 juin 188fi
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inspections et par des examens semestriels faits avec la
participation des inspecteurs, que les écoles privées, donnant
l'instruction obligatoire, se conforment au programme prévu
par l'article 8 de la présente loi.

Dans le cas où, à la suite de deux examens semestriels et
consécutifs, le Conseil d'Etat a reconnu que l'instruction
donnée dans une école est notoirement insuffisante, les
parents ou les tuteurs des enfants sont mis en demeure de les

envoyer dans d'autres écoles. Sur leur refus, le Département
procède comme il est dit à l'art. 11.

Chapitre IV. — Dispositions communes aux différents établissements
d'instruction publique.

§ 1. Division de l'enseignement public.

Art. 15. L'instruction publique comprend : L'enseignement
primaire ; l'enseignement secondaire ; l'enseignemeut
supérieur.

§ 2. Fonctionnaires.

Art. 16. Les fonctionnaires de l'instruction publique sont
nommés par le Conseil d'Etat.

Ils doivent être laïques.
Il ne peut être dérogé à cette disposition que dans

l'Université.

Art. 17. La somme des traitements résultant de fonctions
dans l'enseignement public, combinées avec quelque autre
emploi salarié par l'Etat, ne peut excéder la somme de
8000 francs.

Il pourra, dans certains cas exceptionnels, être dérogé à

cette disposition par un arrêté du Grand Conseil.
Art. 18. Le Conseil d'Etat peut :

a) Mettre à la retraite les fonctionnaires auxquels l'âge ou
les infirmités ne permettent plus de donner convenablement

leur enseignement.
b) Suspendre ou révoquer les fonctionnaires qui manquent

gravement à leurs devoirs pédagogiques ou dont la
conduite est incompatible avec leurs fonctions.

Les motifs de la mise à la retraite ou de la révocation sont
communiqués par écrit au fonctionnaire intéressé. Celui-ci
peut demander à être entendu par une délégation du Conseil
d'Etat.

i;,
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Dans le cas où un fonctionnaire est mis à la retraite, et
suivant les circonstances, le Conseil d'Etat propose au Grand
Conseil qu'il lui soit accordé une indemnité.

Sont exceptés de cette dernière disposition, les fonctionnaires
qui sont appelés à bénéficier d'une pension de la Caisse

de prévoyance.
Art. 19. Lorsqu'un fonctionnaire est empêché de donner

son enseignement, le Département pourvoit à son remplacement.

Les frais de ce remplacement sont, dans la règle, à la
charge du fonctionnaire. Un règlement détermine les cas où
il est dérogé à cette disposition.

Art. 20. Lorsque les fonctionnaires de l'instruction publique

sont convoqués pour des jurys d'examen ou de concours,
ils sont tenus d'y assister, à moins d'une autorisation
spéciale.

§ 3. Programmes.

Art. 21. Le Conseil d'Etat peut, dans le programme d'études

de chaque établissement primaire ou secondaire, ajouter
des branches à celles qui sont spécifiées dans la présente loi.
Il peut aussi en retrancher temporairement.

§ 4. Enseignement religieux.

Art. 22. L'enseignement religieux, prévu par la Constitution,

pour les écoles primaires et les établisements secondaires,

est donné exclusivement par les ecclésiastiques des deux
cultes. Il est facultatif.

Il est alloué pour cet enseignement une somme de fr. 6000

par année.
Art. 23. Cet enseignement, de même que celui qui est destiné

aux catéchumènes, ne doit ni empiéter sur les heures
consacrées à l'enseignement ordinaire, ni empêcher les élèves
d'être exacts aux heures fixées pour l'entrée en classe.

§ 5. Enseignement agricole.

Art. 24 1. L'enseignement agricole est donné :

1. Par des leçons spéciales dans les écoles secondaires
rurales.

2. Par des cours et des conférences pratiques et théoriques

' Loi du 26 octobre 1895.
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organisés chaque année par le Département de l'Instruction
publique.

§ 6. Cours de recrues.

Art. 25. Le Département de l'Instruction publique organise
chaque année, avec le concours du Département militaire,
des cours de répétition destinés aux jeunes gens qui doivent
subir l'examen des recrues et qui ne peuvent justifier d'une
instruction suffisante.

§ 7. Cours publics.

Art. 26 l. Des cours publics et gratuits peuvent être organisés

par le Département de l'Instruction publique, soit à la
ville, soit à la campagne, sur des sujets scientifiques ou
littéraires, industriels ou agricoles. Le Conseil d'Etat propose,
s'il y a lieu, qu'il soit porté une somme au budget pour cet
objet.

§ 8. Fournitures scolaires.

Art. 27 2. Dans les écoles primaires de l'Etat et dans les
écoles secondaires rurales, le matériel scolaire est fourni
gratuitement.

Titre IL — Enseignement primaire.
Chapitre premier. — Division de l'enseignement primaire.

Art. 28 3. L'enseignement primaire se donne : dans les écoles

enfantines; dans les écoles primaires; dans la classe
complémentaire.

L'instruction est gratuite dans toutes ces écoles.

Chapitre II. — Ecoles enfantines.

Art. 29. Les écoles enfantines sont organisées de manière à

favoriser le développement corporel et intellectuel de l'enfant
et à servir de préparation à l'école primaire. Elles comprennent

une division inférieure destinée aux enfants de 3 à 6

ans et une division supérieure pour les enfants de 6 à 7 ans.
Art. 30. Dans les deux divisions, l'enseignement consiste

surtout en leçons de choses, occupations manuelles, jeux et
chants, causeries morales.

1 Loi du 5 juin 1886.
s Loi du 26 octobre 1895.
" Loi du 30 septembre 1911.
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En outre, dans la division supérieure, le programme
comporte l'enseignement de la lecture, de l'écriture, les éléments
du calcul et du dessin.

Art. 31. Le nombre des élèves d'une classe ne doit pas,
dans la règle et d'une manière permanente, dépasser le chiffre
de quarante.

Art. 32. L'année scolaire est de 42 à 46 semaines d'études,
avec 25 à 35 heures par semaine.

Chapitre III. — Eco/es primaires.

Art. 33. L'école primaire fait suite à l'école enfantine. Elle
reçoit les enfants depuis l'âge de 7 ans.

Art. 34. L'école primaire comprend six degrés ou années
d'études. Ces six degrés peuvent former une ou plusieurs
classes distinctes.

Art. 35. Le nombre des élèves d'une classe ne doit pas, dans
la règle et d'une manière permanente, dépasser le chiffre de

quarante pour les classes de un à trois degrés, et de trente
pour les classes de quatre à six degrés.

Art. 36. Le programme détaillé de l'enseignement est déterminé

par le Département de l'Instruction publique. Il
comprend : La lecture et l'écriture ; le français ; les éléments de la
langue allemande ; l'arithmétique, le calcul mental ; les
notions élémentaires de géométrie, le dessin et le travail cons-
tructif ; la géographie, l'histoire nationale (histoire de Genève
et histoire suisse) et l'instruction civique ; des leçons de choses

et des notions élémentaires d'histoire naturelle ; des
causeries morales; des notions d'hygiène; la gymnastique, le
chant ; pour les filles, les ouvrages à l'aiguille.

Art. 37. L'année scolaire est de 42 à 46 semaines d'études,
avec 25 à 35 heures par semaine. Dans ce nombre, peuvent
être comprises, pour la lre et la 2me année, des heures de jeux,
sous la direction des maîtres ou maîtresses de classe.

Art. 38. Dans chaque degré, les élèves sont appelés à subir
des examens au moins deux fois par an, et la promotion
annuelle d'un degré dans un autre dépend, pour chacun d'eux,
du résultat combiné des examens et du travail de l'année.

Exceptionnellement, les élèves qui ont dépassé l'âge moyen
de leur degré peuvent être promus, après un semestre, dans
le degré immédiatement supérieur, s'ils ont montré, par leur
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travail et leurs aptitudes, qu'ils sont capables de suivre
l'enseignement donné dans ce degré.

Art. 39. Les élèves qui se sont distingués par leur travail et
leur conduite reçoivent, à la fin de l'année, des prix qui sont
délivrés en séance publique.

Un règlement détermine les conditions dans lesquelles ces

prix sont accordés.
Art. 40. Il peut être créé des classes spéciales pour les élèves

anormaux ou retardés et pour ceux dont l'indiscipline entraverait

la marche de l'enseignement. Un règlement détermine
l'organisation de ces classes.

Art. 41. Le Département de l'Instruction publique édictera
un règlement sur la discipline dans l'école et en dehors de
l'école.

Chapitre IV. —• Classe complémentaire.

Art. 42. La classe complémentaire est destinée aux enfants
qui ne comptent pas poursuivre leurs études dans un établissement

secondaire. Elle comporte une année d'étude et fait
suite au O"16 degré de l'école primaire. Elle est instituée dans
les communes de l'agglomération urbaine, y compris Lancy,
Chêne-Bougeries, et Chêne-Bourg.

Le Conseil d'Etat pourra autoriser, par arrêté, le remplacement

d'une Ecole secondaire rurale par la classe complémentaire

lorsque, par délibération des Conseils municipaux, la
majorité des communes d'un groupe d'Ecole secondaire lui
en adressera la demande. L'arrêté devra indiquer si la classe
complémentaire sera instituée pour l'ensemble des communes
du groupe au siège de l'Ecole secondaire rurale qu'elle devra
remplacer, ou si dans chacune de ces communes les élèves de
13 à 14 ans recevront l'enseignement complémentaire à l'école
primaire.

Art. 43. La classe complémentaire est obligatoire pour tous
les enfants de 13 à 14 ans révolus qui ne reçoivent pas, d'une
autre manière, une instruction reconnue équivalente par le

Département.
Art. 44. Le programme de la classe complémentaire complète

et développe celui de l'école primaire. Il comprend, en
outre, la comptabilité élémentaire, les éléments des sciences
physiques et naturelles, des récifs d'histoire générale et, pour
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les garçons, des entretiens sur les institutions du pays ; pour
les jeunes filles, l'économie domestique.

Dans les communes situées en dehors de l'agglomération
urbaine, le programme pourra comporter, en outre, un
enseignement agricole.

Art. 45. L'année scolaire est de 42 à 46 semaines, avec 25 à

35 heures de leçons par semaine.
Art. 46. Le nombre des élèves d'une classe ne doit pas, dans

la règle et d'une manière permanente, dépasser le chiffre de

quarante.
Art. 47. Les élèves de la classe complémentaire subissent

des examens au moins deux fois par an. Ceux qui se sont
distingués par leur travail et leur conduite reçoivent, à la fin de
l'année, des prix et des certificats qui sont délivrés en séance
publique. Le règlement détermine les conditions dans
lesquelles ces prix et certificats sont accordés.

Chapitre V. — Classes gardiennes et cuisines scolaires.

Art. 48. Le Conseil d'Etat ouvre, d'accord avec les autorités
municipales, des classes gardiennes pour les élèves des écoles
primaires et de la classe complémentaire, dans les communes
où l'utilité en a été reconnue.

Art. 49. Les classes gardiennes sont destinées à recevoir,
en dehors des heures affectées par le règlement aux leçons
du matin et de l'après-midi, les élèves dont les parents sont
retenus pendant la journée hors de leur domicile par leurs
occupations quotidiennes, et, en général, ceux qui demeurent
privés de surveillance.

Art. 50. La fréquentation des classes gardiennes est obligatoire

pour les enfants âgés de moins de 14 ans qui sont désignés

au Département de l'Instruction publique par les
communes, parla Commission centrale de l'Enfance abandonnée1
ou par leurs parents.

Les dispositions pénales concernant l'instruction obligatoire,

prévues aux articles 11 et 12 de la présente loi, leur sont
applicables en cas d'infraction.

Art. 51. L'Etat contribue au fonctionnement des cuisines
scolaires par le versement de subsides annuels, en proportion

1 La loi du 19 octobre 1912 donne à cette Commission le titre de
Commission officielle de protection des mineurs.
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du nombre des enfants indigents soumis à la scolarité obligatoire.

Dans la règle, l'organisation des classes gardiennes est
combinée avec celle des cuisines scolaires.

Art. 52. Le traitement des maîtres et des maîtresses chargés

de la direction des classes gardiennes est fixé par le Conseil

d'Etat, l'approbation du Grand Conseil par voie budgétaire

étant réservée.
Art. 53. Le règlement détermine l'organisation et le

programme des classes gardiennes, ainsi que les conditions du
fonctionnement des cuisines scolaires.

Chapitre VI. — Fonctionnaires de l'enseignement primaire.

§ 1. Direction de l'enseignement primaire.

Art. 54. La direction générale des écoles enfantines, des
écoles primaires et de la classe complémentaire est confiée à

un directeur chargé de veiller à l'exécution des programmes
et des règlements et d'assurer le progrès des méthodes et de

l'enseignement.
Il est assisté, dans sa tâche, par des inspecteurs et des

inspectrices chargés plus spécialement de la surveillance des
écoles, au point de vue pédagogique. Il y a, en outre, une
inspectrice de travaux manuels de jeunes filles.

Le Département peut faire procéder à des inspections
spéciales temporaires pour l'enseignement de certaines branches.

Art. 55. Le directeur de l'enseignement primaire, les inspecteurs

et les inspectrices sont réunis en conférence, au moins
une fois par mois, sous la présidence du Conseiller d'Etat
chargé du Département de l'Instruction publique.

§ 2. Corps enseignant.

Art. 56. L'enseignement est donné : Dans les écoles enfantines

par des maîtresses et des sous-maîtresses; dans les
écoles primaires par des régents et des régentes, des sous-régents

et des sous-régentes; dans la classe complémentaire,
par des maîtres et des maîtresses.

Toutefois, l'enseignement de certaines branches peut être
confié à des maîtresses et maîtres spéciaux.

Le Conseil d'Etat a toujours le droit de permuter, sans
indemnité, un régent d'une commune dans une autre, après
avoir pris l'avis des communes intéressées.
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Art. 57. Dans les villes de Genève et de Carouge et dans les
communes suburbaines, ainsi que dans toutes les communes
où le Département de l'Instruction publique le jugera nécessaire,

chaque école comptant au moins cinq classes est placée
sous la surveillance plus immédiate d'un des régents où d'une
des régentes, qui prend le titre de régent principal ou de

régente principale.
Les régents principaux sont nommés par le Département de

l'Instruction publique pour une période de quatre ans; ils
reçoivent, pour ces fonctions, une indemnité proportionnée à

l'importance de l'école placée sous leur surveillance.
Art. 58. Les fonctionnaires de l'enseignement primaire sont

réunis périodiquement en conférence. Leur présence est
obligatoire.

§ 3 Candidats ù l'enseignement primaire.

Art. 59. Toute personne postulant des fonctions de maîtresse
ou de sous-maîtresse dans les écoles enfantines du canton de
Genève, est astreinte à faire un stage dans les dites écoles.

Les candidates admises au stage sont désignées à la suite
d'un concours dont le règlement fixe les conditions.

Sont seules admises à se présenter au concours, les
personnes munies du certificat de promotion de 2me en lre classe
de l'Ecole secondaire et supérieure des jeunes filles ou qui ont
subi avec succès un examen permettant de constater qu'elles
possèdent les connaissances indiquées au programme de cette
école jusqu'à la 2me classe inclusivement.

Art. 60. Tout candidat aux fonctions de régent, de régente,
de sous-régent ou de sous régente, doit avoir fait preuve
d'aptitudes pédagogiques par un stage dans les écoles primaires
publiques du canton de Genève.

Chaque année, le Département fixe le nombre des stagiaires
et les désigne à la suite d'une inscription, dont la durée est de
deux semaines au moins, et d'un concours entre les candidats
inscrits.

Sont seuls admis à s'inscrire les porteurs du diplôme de
maturité de la Section pédagogique du Collège de Genève ou
du diplôme de capacité de l'Ecole secondaire et supérieure des

jeunes filles. Toutefois, le Département peut accepter, au lieu
des diplômes indiqués ci-dessus, des titres jugés par lui
équivalents.
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Les conditions du concours, l'organisation du stage et des

cours spéciaux de perfectionnement pour les candidats admis,
sont déterminées par un règlement.

Le Conseil d'Etat fixe l'indemnité accordée aux stagiaires.
Au cours du stage, le Département à la faculté d'imposer

aux candidats, en les défrayant de leurs dépenses de voyage
et de pension, un séjour d'études de six mois dans la Suisse
allemande.

Le Département se réserve le choix des candidats qui
seraient appelés à faire ce séjour dans la Suisse allemande, et,
chaque année, le Conseil d'Etat en fixe le nombre.

§ 4. Mode de nomination.

Art. 61. Les fonctionnaires de l'enseignement primaire sont
nommés par le Conseil d'Etat.

Toute nomination est faite à titre d'épreuve et pour un
terme qui ne peut être inférieur à un an. Ce temps d'épreuve
peut être prolongé.

Art. 62. Pour les nominations de maîtresses et de sous-maîtresses

des écoles enfantines, le Conseil administratif pour la
ville de Genève, le Conseil municipal pour les autres
communes, sont appelés à présenter un préavis au Conseil d'Etat,
par l'intermédiaire du Département de l'Instruction publique.

Art. 63. Lorsqu'une sous-maîtresse d'école enfantine a passé
cinq ans dans ces fonctions, sa promotion au poste de mai-
tresse s'effectue de plein droit.

Art. 64. Les fonctionnaires des écoles enfantines peuvent
être appelées, chaque année, à suivre des cours spéciaux.
Dans ce dernier cas, il leur est alloué une indemnité de
déplacement de fr. 1 à 3 par jour. Cette indemnité n'est pas accordée

aux fonctionnaires habitant Genève, Carouge, Plainpalais,
les Eaux-Vives, Petit-Saconnex.

Art. 65. Lorsqu'une place est vacante dans les écoles
primaires et dans la classe complémentaire, une inscription est
ouverte au Département de l'Instruction publique. La durée
de cette inscription est de deux semaines au moins.

Art. 66. Quand l'inscription est close, le Département
nomme une Commission d'enquête, composée de sept membres,

qui adresse au Département un rapport sur les titres
des candidats.
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Ce rapport est soumis au Conseil d'Etat.
La Commission d'enquête comprend le directeur de

l'enseignement primaire ou l'un des inspecteurs, et en outre :

a) Lorsqu'il s'agit d'un sous-régent ou d'une sous-régente,
le directeur du Collège ou celui de l'Ecole secondaire et
supérieure des jeunes filles ;

b) Lorsqu'il s'agit d'une maîtresse de couture, d'un régent,
d'une régente, d'un maître ou d'une maîtresse de la classe
complémentaire, deux représentants de la commune où
a lieu la vacance, désignés par le Conseil administratif
pour la Ville de Genève et le Conseil municipal pour les
autres communes. L'un des quatre membres désignés
par le Département devra être choisi dans la commune
intéressée.

Art. 67. Si, à la suite de ce rapport, le Conseil d'Etat décide
qu'avant de procéder à la nomination il y a lieu de soumettre
les candidats à un examen, le Département nomme un jury.

Cet examen peut comprendre aussi une tenue de classe.
Le Conseil d'Etat statue ensuite sur le rapport du jury.
Art. 68. Les régents et régentes sont choisis, à mérite égal,

parmi les sous-régents et sous-régentes.
Art. 69. En tous cas, les sous-régents et sous-régentes qui

ont passé cinq ans dans ces fonctions, sont promus de plein
droit régents et régentes.

Art. 70. Les maîtres et maîtresses de la classe complémentaire
sont choisis parmi les régents et régentes des écoles

primaires.
% 5. Traitements.

Art. 71. Le traitement des maîtresses des écoles enfantines
ne peut être inférieur à fr. 1200 et celui des sous-maîtresses à

fr. 1000.
Dès leur nomination définitive, les maîtresses reçoivent

une augmentation annuelle de fr. 80 pendant dix ans, les
sous-maîtresses une augmentation annuelle de fr. 50, jusqu'au
moment de leur nomination comme maîtresse.

Les maîtresses et sous-maîtresses sont tenues de faire
partie de la Caisse de prévoyance des fonctionnaires des
écoles enfantines, instituée par les lois des 26 octobre 1895,
12 mai 1897 et 9 mars 1898.

Art. 72. Pour les régents et régentes, sous-régents et sous-
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régentes, les traitements se divisent en trois catégories,
suivant le rayon.

Première catégorie : Genève, Carouge, Eaux-Vives, Petit-
Saconnex, Plainpalais.

Deuxième catégorie : Bellevue, Bernex, Chène-Bougeries,
Chène-Bourg, Collonge-Bellerive, Cologny, Confignon, Gen-
thod, Lancy, Onex, Plan-les-Ouates, Pregny, Grand-Saconnex,
Thônex, Troinex, Vandœuvres, Vernier, Versoix, Veyrier.

Troisième catégorie : Aire-la-Ville, Anières, Avully, Avusy,
Bardonnex, Cartigny, Céligny, Chancy, Choulex, Collex-
Bossy, Corsier, Dardagny, Gy, Hermance, Jussy, Laconnex,
Meinier, Meyrin, Perly-Certoux, Presinge, Puplinge, Russin,
Satigny, Soral.

Les traitements sont fixés comme suit :

Première catégorie.
Régents fr. 2500, sous-régents fr. 1800, régentes fr. 2150,

sous-régentes fr. 1320.

Deuxième catégorie.
Régents fr. 2700, sous-régents fr. 1900, régentes fr. 2250,

sous-régentes fr. 1520.

Troisième catégorie.
Régents fr. 2900, sous-régents, fr. 2100, régentes fr. 2450,

sous-régentes fr. 1720.
Les sous-régents et sous-régentes ne reçoivent les traitements

des deuxième et troisième catégories que lorsqu'ils
occupent, dans une commune, des fonctions d'une certaine
durée. Ils peuvent, néanmoins, toujours être changés de

poste par le Département.
La différence entre les traitements des deuxième et

troisième catégories et ceux de la première est à la charge de

l'Etat.
Art. 73. Les fonctionnaires de l'enseignement primaire, à

partir des sous-régents et des sous-régentes, reçoivent, dès
leur nomination définitive, en sus de leur traitement, des
augmentations annuelles et successives.

Ces augmentations sont : Pour les régents et les régentes,
de fr. 125 par an pendant 10 ans ; pour les sous-régents et les
sous-régentes, de fr. 100 par an, jusqu'à leur nomination de

régent ou de régente.
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Art. 74. Les sous-régentes appelées à diriger des classes de

garçons ou des classes mixtes, reçoivent, pendant ce temps,
un supplément de traitement, calculé à raison de fr. 180 par
année.

Art. 75. Les régents et les régentes chargés de diriger une
classe dite spéciale, ont droit à un supplément de traitement
de fr. 400 par an.

Art. 76. Les maîtres de la classe complémentaire reçoivent
un traitement de fr. 4000 par année et les maîtresses un traitement

de fr. 3600.
Le Conseil d'Etat fixe le traitement des personnes chargées

d'un enseignement spécial.
Dans les communes des deuxième et troisième catégories

où les élèves de 13 à 14 ans recevront l'enseignement
complémentaire à l'école primaire, il sera alloué aux fonctionnaires,
pour cet enseignement, une indemnité annuelle de fr. 100.

Art. 77. Les régents et les régentes de la deuxième et de la
troisième catégories doivent habiter la commune où est située
l'école qu'ils dirigent.

Si la commune est propriétaire d'un logement reconnu
suffisant par le Département, le fonctionnaire est tenu de
l'accepter à un prix de location fixé d'accord ou en cas de discussion,

par trois experts nommés l'un par le fonctionnaire,
l'autre par la commune et le troisième par les deux premiers.

Si le fonctionnaire se trouve dans l'impossibilité de se
procurer un logement suffisant dans la commuue, le Département

peut l'autoriser à habiter une autre localité.
Art. 78. Les fonctionnaires de l'enseignement primaire ne

peuvent remplir les fonctions de secrétaire de commune, ni
exercer une industrie ou un commerce quelconque, sans
l'autorisation du Conseil d'Etat.

Art. 79. Le traitement du directeur est de fr. 6000 à 7000.
Le traitement des inspecteurs est de fr. 4500.
Le traitement des inspectrices est de fr. 4100.
Les indemnités de déplacements allouées à ces fonctionnaires

sont fixées par le budget.
Ces traitements, ainsi que les indemnités de déplacements

sont entièrement à la charge de l'Etat.
Art. 80. Les sous-régents et sous-régentes, les régents et

régentes, les maîtres et maîtresses de la classe complémen-
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taire sont tenus de faire partie de la Caisse de prévoj^ance des
fonctionnaires de l'enseignement primaire, dont l'organisation
est régie par une loi spéciale.

Chapitre VIL —Rôles et charges des communes.

Art. 81. Chaque commune doit avoir au moins une école
enfantine et une école primaire. Toutefois, dans certaines
circonstances spéciales, le Conseil d'Etat peut, par une décision

toujours révocable, autoriser deux communes à s'associer

pour la création d'une école ou d'une succursale.
Art. 82. Les communes doivent fournir et entretenir en bon

état les bâtiments et le mobilier nécessaires à l'enseignement
primaire et complémentaire.

Dans ce but, et suivant les cas, une allocation peut leur être
accordée.

L'autorité municipale détermine les emplacements des
écoles d'accord avec le Département.

Art. 83. Dans les communes mentionnées, à l'article 72,

comme appartenant au rayon des deuxième et troisième
catégories, il doit exister dans les bâtiments scolaires un
appartement destiné au régent.

Art. 84. Les soins de propreté, le chauffage et l'éclairage
des bâtiments scolaires sont à la charge des communes où
se trouvent ces bâtiments.

Les livres, le matériel et les fournitures pour l'enseignement
sont à la charge de l'Etat.

Art. 85. Les salles d'école ne peuvent être affectés à d'autres

usages qu'à ceux de l'enseignement, sauf autorisation du
Département donnée sur le préavis de l'Autorité municipale.

L'Autorité municipale peut néanmoins, lorsqu'elle le juge
opportun, utiliser les bâtiments scolaires pour la création de
classes gardiennes et de cuisines scolaires.

Art. 86. Indépendamment des prestations stipulées aux
articles 81, 82, 83 et 84, les communes participent pour un
quart au traitement des fonctionnaires des écoles enfantines,
des classes gardiennes et des maîtresses de couture, ainsi
qu'au traitement des fonctionnaires des écoles primaires et
de classe complémentaire.

La participation des communes au traitement des fonctionnaires

des écoles enfantines, des classes gardiennes, ainsi que
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des maîtresses de couture sera, toutefois, réduite au cinquième
du traitement pour les communes des deuxième et troisième
catégories ayant fr. 2 ou plus de centimes additionnels.

Art. 87. Le Conseil administatif, pour la Ville de Genève,
les maires et les adjoints pour les autres communes, sont
tenus de prêter leur concours au Département de l'Instruction
publique:

1° En veillant à ce que les enfants astreints à l'enseignement
obligatoire suivent régulièrement l'école à laquelle ils sont
inscrits et en signalant ceux qui ne reçoivent aucune instruction;

2° en s'assurant que les prescriptions contenues dans la loi
et les règlements sont mises à exécution, notamment en ce

qui concerne la régularité des heures de classe, les motifs des
absences trop fréquentes, l'état sanitaire des enfants, l'ordre
et la bonne tenue des classes, l'état moral et la propreté des
élèves, ainsi que la discipline extérieure.

Dans la Ville de Genève et dans les communes de Carouge,
Plainpalais, Eaux-Vives et Petit-Saconnex, cette surveillance
s'exerce, concurremment avec le Conseil administratif ou les
maires et les adjoints, par une délégation du Conseil municipal,

nommée chaque année par ce corps. Dans toutes les
autres communes, cette surveillance peut aussi s'exercer par
une Commission choisie dans le sein du Conseil municipal.

L'Autorité municipale est tenue de signaler au Département
toutes les infractions d'une certaine gravité aux lois et
règlements.

Titre III. — Enseignement secondaire.

Chapitre premier. — Division de l'enseignement secondaire.

Art. 88. Les établissements publics d'instruction secondaire

sont :

Les écoles pour l'enseignement professionnel, le Collège,
l'Ecole secondaire et supérieure des jeunes filles.
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Chapitre IL — Ecoles pour l'enseignement professionnel.

(Préparatoires aux carrières industrielles, commerciales
et agricoles.)

Division de l'enscignemeut professionnel.

Art. 89 L L'enseignement professionnel comprend : a) l'Ecole
professionnelle ; b) les cours facultatifs du soir ; c) l'Ecole des
Métiers; d) l'Ecole ménagère et professionnelle de jeunes filles
à Genève ; e) l'Ecole ménagère de Carouge ; f) les Ecoles secondaires

rurales; g) les cours agricoles; h) les établissements
similaires d'instruction professionnelle et les écoles d'apprentissage

qui seraient créés par l'Etat.
L'enseignement professionnel relève d'un directeur spécial.

Toutefois, les écoles secondaires rurales peuvent être
exceptionnellement placées sous la direction d'un des inspecteurs
primaires.

Chapitre III. — Ecoles professionnelles.

Art. 90a. Les écoles professionnelles sont destinées aux
jeunes gens qui, ayant achevé le sixième degré de l'école
primaire, ont l'intention de se vouer à l'industrie et au commerce.
Elles préparent, en particulier, à la Section technique du
Collège, à l'Ecole des Arts industriels, à l'Ecole des Beaux-Arts,
à l'Ecole d'horlogerie, etc.

Art. 91. Il est créé une de ces écoles dans la Ville de Genève
qui fournit les locaux nécessaires 3.

Art. 92. L'enseignement comprend deux années d'études et

porte sur les branches suivantes : le français et l'allemand, en
vue de la rédaction et de la correspondance ; l'arithmétique
commerciale et la comptabilité ; les notions de mathématiques,

des sciences physiques et des sciences naturelles qui
sont d'une application fréquente dans l'industrie ; la géographie

commerciale; l'histoire; l'instruction civique; le dessin
et les travaux manuels.

Art. 93. L'année scolaire est de 42 à 46 semaines, à raison
de 30 à 35 heures de leçons par semaine.

1 Loi du 5 juin 1886.

2 Loi du 22 janvier 1898.

3 La Ville est décbargée de cette prestation par la convention du 13 mars
1900 concernant l'Ecole des Métiers, l'Ecole professionnelle et l'Ecole de

Mécanique.
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Art. 94. Chaque classe de l'Ecole professionnelle est dirigée
par un maître ordinaire qui est chargé d'une partie de
l'enseignement. Certaines branches peuvent être confiées à des maîtres

spéciaux.
Le traitement des maîtres varie de fr. 100 à 200 par an pour

une heure de leçon par semaine.
Cette disposition ne s'applique pas aux personnes chargées

de l'enseignement manuel.
Art. 95. Les élèves paient une rétribution scolaire de fr. 10

par semestre. ^

Chapitre IV. — Cours professionnels commerciaux et industriels.

Art. 96 *. Il est institué, dans l'agglomération urbaine, des

cours professionnels commerciaux et industriels destinés aux
jeunes gens et aux jeunes filles âgés de plus de 14 ans.

Art. 97. Ces cours s'étendent sur deux années d'études au
moins et trois ans au plus.

Art. 98. Les apprentis du commerce et de l'industrie et les
jeunes gens qui sont au service d'autrui ou de leurs parents
sans apprendre un métier déterminé sont astreints à suivre,
de 14 à 16 ans révolus, les cours professionnels commerciaux
et industriels, s'ils ne reçoivent pas, d'une autre manière, une
instruction reconnue équivalente par le Département de
l'Instruction publique; toutefois, les apprentis qui justifient par
un examen qu'ils possèdent les connaissances générales et
spéciales nécessaires à leur profession peuvent être dispensés
de tout ou partie de ces cours.

En cas d'infraction à cette disposition, les pénalités prévues
par l'art. 11 de la loi sur l'instruction publique sont
applicables.

Art. 99. Le maître ou le patron est tenu de donner à
l'apprenti le temps nécessaire pour suivre les cours qui lui sont
imposés, et, cela, sans qu'il puisse lui faire une retenue de
salaire ou l'obiger à remplacer les heures consacrées à ces
cours.

Art. 100. Cet enseignement est organisé par le Département
de l'Instruction publique.

Le programme en est établi par ce Département, d'accord
avec le Département du Commerce et de l'Industrie.

1 Loi du 30 septembre 1911.
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Le Conseil d'Etat peut conclure des arrangements avec le
Conseil administratif de la Ville de Genève, en vue de la
coordination des cours de l'Académie professionnelle avec les
enseignements prévus par la présente loi.

Lorsque le Département de l'Instruction publique ne disposera

pas de locaux suffisants, les cours pourront avoir lieu
dans les salles d'école primaire, après entente avec les
communes intéressées.

Art. 101. Les cours professionnels commerciaux et industriels

sont gratuits.
Art. 102. Leur durée est de 40 semaines en moyenne par

année, avec 5 heures de leçons au minimum et 12 heures au
maximum par semaine.

Art. 103. L'horaire des cours peut varier suivant les professions

auxquelles appartiennent les élèves. Les leçons ne
peuvent avoir lieu après 7 heures du soir, ni le dimanche.

Art. 104. L'enseignement comporte les cours nécessaires à

l'exercice des diverses professions.
Il comprend : a) des cours commerciaux ; b) des cours

industriels.
Les cours commerciaux portent, en particulier, sur les

branches suivantes : français, allemand, anglais, arithmétique

commerciale, comptabilité et correspondance commerciales,

notions de droit usuel, géographie commerciale,
calligraphie, sténo-dactylographie, instruction civique.

Les cours industriels portent principalement sur les branches

suivantes : arithmétique, algèbre, dessin, dessin
technique, géométrie, physique et chimie industrielles, électricité,
mécanique, comptabilité industrielle, notions de droit usuel,
instruction civique, coupe et confection, couture à la machine,
repassage, mode, broderie.

Art. 105. Suivant les besoins de la préparation professionnelle
des apprentis, le Conseil d'Etat peut organiser d'autres

cours. Il a la faculté de supprimer temporairement les cours
qui ne réunissent pas un nombre d'élèves suffisant.

Art. 106. Les certificats délivrés aux élèves indiquent les
notes obtenues dans les cours de l'année, ainsi que le résultat
des examens subis par eux et qui sont obligatoires.

Un règlement du Conseil d'Etat détermine les conditions
auxquelles ces certificats peuvent dispenser les apprentis et

ANNUAIRE DE L INSTRUCTION PUBLIQUE i!-
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apprenties de tout ou partie des examens théoriques de fin
d'apprenti ssage.

Art. 107. Les cours commerciaux, ainsi que les cours
spéciaux destinés aux jeunes filles, relèvent du directeur de
l'Enseignement professionnel, et les cours industriels du
directeur de l'Ecole des Arts et Métiers.

Art. 108. Il est institué une Commission consultative de
13 membres, dont 2 nommés par le Département de l'Instruction

publique, 2 par le Département du Commerce et de
l'Industrie, 2 par le Conseil administratif de la Ville de Genève,
et 5 par la Commission centrale des Prud'hommes.

Le directeur de l'Enseignement professionnel et le directeur
de l'Ecole des Arts et Métiers font partie de droit de la
Commission, avec voix deliberative ; le plus ancien en charge la
préside.

Les membres de la Commission sont nommés pour trois
ans et sont rééligibles.

Art. 109. La Commission consultative émet des préavis sur
les diverses questions relatives aux cours professionnels
commerciaux et industriels, notamment en ce qui concerne :

a) Les programmes et les horaires des cours ;

b) La répartition des cours suivant les industries ;

c) La création de nouveaux cours ;

d) Le mode et le champ des examens.
Ces préavis ne sont obligatoires ni pour le Conseil d'Etat,

ni pour les Départements de l'Instruction publique et du
Commerce et de l'Industrie.

Art. 110. Les maîtres chargés de l'enseignement sont
désignés, chaque année, par le Département de l'Instruction
publique.

Il leur est alloué de 5 à 6 francs par heure de leçon.
Art. 111. Dans les communes rurales, le Conseil d'Etat

pourra organiser, sur la demande de l'Autorité municipale,
des cours d'instruction générale ou spéciale ayant lieu le soir
pendant l'hiver.

Art. 112. Le Conseil d'Etat est chargé d'élaborer les
règlements nécessaires pour l'application de la présente loi.
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Chapitre V. — Eco/es secondaires rurales.

Art. 1131. L'enseignement dans les écoles secondaires
rurales fait suite au sixième degré des écoles primaires. Il
comprend de 35 à 42 semaines par année, à raison de 12 à
18 heures de leçons par semaine, pour les élèves des deux
sexes de l'âge de 13 à 15 ans.

Cet enseignement, dont le caractère est essentiellement
pratique et agricole, se confond avec l'enseignement complémentaire

obligatoire et se donne pendant deux années consécutives.

Une troisième année d'enseignement facultatif peut être
ajoutée, si le nombre des élèves inscrits est suffisant.

Art. 1142. Cet enseignement est gratuit.
Art. 115. L'école est dirigée par un régent ; une maîtresse

enseigne les ouvrages à l'aiguille et l'économie domestique.
Art. 116. Les écoles secondaires rurales sont réparties

comme suit :
1° A Versoix, pour les communes de Versoix, de Genthod,

de Bellevue et de Collex-Bossy ;

2° Au Grand-Saconnex3, pour les communes du Grand-
Saconnex, du Petit-Saconnex et de Pregny ;

3° A Meyrin, pour les communes de Meyrin et de Vernier ;

4" A Satigny, pour la commune de Satigny ;

5° A La Plaine, pour les communes de Dardagny, d'Avully,
de Russin et de Cartigny ;

6° A Athenaz, pour les communes d'Avusy, de Laconnex,
de Soral et de Chancy ;

7° A Bernex, pour les communes de Bernex, d'Aire-la-Ville,
d'Onex et de Confignon.

8° A Compesières, pour les communes de Bardonnex, du
Plan-les-Ouates, de Perly-Certoux et deTroinex;

9° A Chêne-Bourg *, pour les communes de Chêne-Bourg, de
Chène-Bougeries, de Thônex, de Puplinge et de Veyrier ;

i Loi du 3 août 1889.

2 Loi du Sjuin 1886.

3 L'école du Grand-Saconnex a été fermée temporairement et jusqu'à
nouvel ordre, par arrêté du Conseil d'Etat du 28 janvier 1890.

4 L'école de Chêne-Bourg' a été fermée jusqu'à nouvel ordre par arrêté
du Conseil d'Etat du 24 juillet 1908.
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10° A Jussy, pour les communes de Jussy, de Presinge, de
Gy et de Meinier;

11° A Vandœuvres, pour les communes de Vandœuvres, de

Cologn}r et de Choulex ;

12° A Anières, pour les communes d'Anières, de Corsier,
d'Hermance et de Collonge-Bellerive.

Le régent primaire de la commune de Céligny donne aux
élèves sortis du sixième degré l'enseignement des écoles
secondaires. Il reçoit un traitement égal à celui des régents de
ces écoles.

Le Conseil d'Etat peut, après avoir pris le préavis des
communes intéressées, apporter dans cette répartition toutes les
modifications qu'il jugera opportunes, ou supprimer
temporairement l'enseignement facultatif dans l'une ou l'autre de
ces écoles.

Art. 117. Les régents ne peuvent remplir les fonctions de
secrétaire de commune sans l'autorisation du Conseil d'Etat,
ni exercer une industrie incompatible avec leurs fonctions
dans l'enseignement.

Art. 118'. Les régents des écoles secondaires rurales reçoivent

un traitement de 4000 francs, lequel est porté à 4750 francs
par des augmentations successives de 150 francs par année
pendant cinq ans.

Art. 119. Les régents des écoles secondaires rurales doivent
habiter la commune où est située l'école qu'ils dirigent. Si la
commune est propriétaire d'un logement reconnu suffisant
par le Département, le fonctionnaire est tenu de l'accepter à

un prix de location fixé d'accord ou, en cas de discussion, par
trois experts nommés l'un par le fonctionnaire, l'autre par la
commune et le troisième par les deux premiers.

Si le fonctionnaire se trouve dans l'impossibilité de se
procurer un logement suffisant dans la commune, le Département
peut l'autoriser à habiter une autre localité.

Art. 120. La commune qui a l'école sur son territoire fournit

le local, le logement du régent et un jardin servant à
l'enseignement agricole.

Art. 121. L'entretien des bâtiments d'école et la fourniture
du mobilier nécessaire, de même que les soins de propreté, le
chauffage et l'éclairage des locaux scolaires sont à la charge

1 Loi du 16 mars 1912.
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de la commune qui a l'école sur son territoire. Par contre,
celle-ci touche le loyer payé par le régent.

Les livres, le matériel et les fournitures pour l'enseignement
sont à la charge de l'Etat.

Art. 122. Pour l'école de La Plaine, et en dérogation aux
dispositions précédentes, les communes de Dardagny, Russin,
Avully et Cartigny contribuent chacune pour un quart au
local de l'école et au logement du régent. Ces quatre communes

se répartissent dans la même proportion le loyer versé par
le régent de l'école secondaire du groupe.

Art. 123. Les communes d'un groupe font entre elles, et

proportionnellement à leur population, le cinquième du
traitement initial du régent. Les quatre autres cinquièmes,
ainsi que les augmentations annuelles, sont à la charge de
l'Etat.

Chapitre VI. — Ecole des Arts et Métiers.

Art. 124 *. L'Ecole des Arts et Métiers est une école
d'apprentissage pour les métiers, les arts industriels, la construction

et le génie civil, les industries de la mécanique et de l'élec-
trotechnique.

Art. 125. Elle comprend cinq sections: a) Section des
métiers; b) section des arts industriels; c) section de construction

et génie civil; di section de mécanique (pour ouvriers
mécaniciens) ; e) section de mécanique appliquée et électro-
technie (pour techniciens).

Art. 126. Le programme des diverses sections comprend les
enseignements suivants qui peuvent être communs à plusieurs
d'entre elles :

a) Section des Métiers.

Cours théoriques : français, arithmétique, comptabilité,
notions d'algèbre et de géométrie, géométrie descriptive, levé
de plans, stéréotomie, dessin et dessin technique, notions de
mécanique, de physique et de chimie d'une application
usuelle dans les industries du bâtiment, technologie et notions
de construction.

Travaux dans les ateliers : classes pratiques, correspondant
aux différentes catégories de métiers : taille de pierres,
charpente, menuiserie, ébénisterie, serrurerie, ferblanterie, etc.

1 Loi du 10 mars 1909.
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b) Section des arts industriels.

Cours théoriques : classes dites de perfectionnement, orientant

les études vers des buts professionnels déterminés :

composition décorative, dessin (ornement et figure), modelage
(ornement et figure appliquée), architecture décorative.

Cours oraux : histoire des styles, héraldique.
Classes pratiques : peinture décorative et céramique, moulage,

ciselure et gravure, peinture sur émail et émaillerie, fer
forgé, sculpture sur pierre, sculpture sur bois et ébénisterie
d'art.

c) Section de construction et génie civil.

Algèbre, géométrie, trigonométrie, géométrie descriptive,
éléments de géométrie analytique, physique générale et
physique industrielle, mécanique hydraulique, dessin d'architecture

et d'ornement, modelage, rédaction et correspondance.
Statique graphique, notions sur les applications de l'élec-

trotechnique aux constructions et au génie civil, géodésie,
minéralogie et géologie, chimie et technologie chimique,
connaissance des matériaux, notions de construction en maçonnerie

et en bois, constructions métalliques.
Terrassements et constructions de routes, canaux et

chemins de fer, dessins de fer, dessins de plans, projets et devis,
comptabilité de la construction, hygiène en matière de
construction, chauffage, législation industrielle.

Travaux d'atelier.
d) Section de mécanique.

Cours théoriques : calcul numérique et éléments d'algèbre,
géométrie, mécanique, dessin technique, résistance des
matériaux, physique et chimie, électricité, rédaction et
correspondance.

Travaux dans les ateliers : exercices de lime sur fer et sur
bois; exercices de tour; exercices de forge; exécution d'outils
de mécanicien et d'outils à mesurer; construction, ajustage,
montage et réglage de machines-outils, de petits moteurs
électriques et mécaniques, d'appareils de démonstration, etc.

e) Section de mécanique appliquée et électrotechnique.

Algèbre, géométrie, trigonométrie, géométrie descriptive,
géométrie analytique, physique et chimie générales, physique
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et chimie industrielles, mécanique, statique graphique, rédaction

et correspondance.
Connaissance des matériaux, résistance des matériaux,

théorie des machines, électrotechnique, constructions métalliques

et grosse chaudronnerie, exercices de construction,
dessin de plans, projets et devis, hygiène en matière de
construction, chauffage, législation industrielle, travaux de
laboratoire.

Travaux d'atelier.
Art. 127. L'enseignement comporte de six à dix semestres

d'études suivant les sections. Toutefois, le Conseil d'Etat peut
le réduire à deux ans pour certaines catégories de métiers.

Art. 128. Les élèves peuvent être astreints à faire en dehors
de l'école, sur des chantiers, dans des ateliers ou des usines,
un stage dont la durée est fixée par le règlement.

A cet effet, le Département de l'Instruction publique est
autorisé à passer des contrats avec des entrepreneurs et des

patrons pour régler les conditions de travail des élèves et
sauvegarder les intérêts de ces derniers.

Art. 129. Les élèves doivent être âgés de 14 ans révolus pour
être admis dans les sections des métiers, des arts industriels
et de mécanique, et de 15 ans révolus pour les sections de
construction et génie civil, de mécanique appliquée et
électrotechnique.

Art. 130. Le règlement détermine le programme de l'examen
d'admission et indique les cas dans lesquels le candidat peut
être dispensé de tout ou partie de cet examen.

Art. 131. L'Ecole peut recevoir des externes, dont les conditions

d'admission sont fixées par le règlement.
Art. 132. Elle peut aussi accepter comme élèves réguliers

des élèves faisant leur apprentissage dans l'industrie et qui,
ne pouvant consacrer à leur instruction qu'un temps limité,
doivent étendre leurs études sur un plus grand nombre
d'années.

Les programmes et horaires de l'Ecole devront être établis
de façon à permettre, autant que possible, à ces élèves de
suivre les cours sans être gênés dans leur apprentissage
professionnel.

Art. 133. Les conditions de la promotion d'une classe dans
une autre sont déterminées par le règlement.
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Art. 134. Dans chaque section, les élèves qui se sont distingués

par leur conduite, leur travail et le résultat des examens
reçoivent, à la fin de leurs études, un diplôme.

Ce diplôme porte une mention spéciale pour ceux qui justifient,

en outre, d'un stage fait dans un atelier, une usine ou
un chantier.

Art. 135. Les élèves qui n'obtiennent pas le diplôme reçoivent

un certificat constatant qu'ils ont suivi l'Ecole et
indiquant les aptitudes dont ils ont fait preuve.

Art. 136. Le règlement fixe le montant de la finance scolaire
à payer par les élèves, dans laquelle est comprise la prime
d'assurance contre les accidents, conclue par les soins de
l'Etat. Les élèves suisses sont dispensés de cette finance. Le
Département de l'Instruction publique peut, dans certains cas,
en dispenser en partie ou totalement les élèves étrangers,
dont les parents sont établis dans le canton.

Le règlement détermine aussi les finances spéciales à

payer pour l'usage des appareils et outils, substances et
matières mis à la disposition des élèves par l'Ecole, soit pour
leçons, soit pour les travaux pratiques dans les laboratoires
et ateliers. Le Département peut, dans certains cas, dispenser
de tout ou partie de ces finances spéciales les élèves suisses,
ainsi que les élèves étrangers dont les parents sont établis
dans le canton.

Si le nombre des inscriptions dépasse celui des places
disponibles, la préférence est donnée aux élèves suisses.

Art. 137. Des bourses peuvent être délivrées aux élèves
méritants, de nationalité suisse, pour les aider dans leurs
études.

Art. 138. Le règlement détermine d'une façon précise, et

pour chaque section, les conditions dans lesquelles les
travaux des élèves peuvent, soit leur être remis, soit être
conservés dans les musées de l'Ecole, soit être vendus sans faire
de concurrence directe à l'industrie privée

Il fixe également quelle peut être la participation des élèves
aux bénéfices résultant de la vente.

La fabrication dans les ateliers doit être restreinte aux objets
directement utiles à l'enseignement et susceptibles d'être
exécutés par les élèves.

Le Département, sur le préavis de la Commission de sur-
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veillance, décide de l'exécution des commandes pour les
administrations publiques ou, exceptionnellement, pour des

particuliers.
Art. 139. L'enseignement est donné par des professeurs et

par des chefs d'atelier.
Art. 140. La direction générale et l'administration de l'Ecole

sont confiées à un directeur au courant des besoins des industries

locales et possédant des connaissances générales
techniques et artistiques. Il est assisté d'un secrétaire-comptable.

Art. 141. Dans chaque section, la direction pédagogique est
exercée par un doyen chargé de la discipline et de la surveillance

de l'enseignement.
Les doyens sont choisis, autant que possible, parmi les

professeurs ou les chefs d'atelier.
Art. 142. Le directeur, les doyens et le secrétaire-comptable

relèvent directement du Département de l'Instruction publique.
Un cahier des charges, établi par le Département, fixe

leurs attributions.
Art. 143. Le directeur et les doyens forment le Conseil de

l'Ecole.
Ce Conseil se réunit au moins une fois par mois, sous la

présidence du Conseiller d'Etat chargé du Département de
l'Instruction publique, ou, en son absence, sous celle du directeur.

Le procès-verbal des séances est tenu par le secrétaire-
comptable.

Art. 144. Le directeur, les professeurs, les chefs d'atelier et
le secrétaire-comptable sont nommés pour un an et à titre
d'épreuve. Ce temps d'épreuve peut être prolongé. Lors de leur
nomination définitive, ils sont pourvus d'un contrat. Toutefois,

le Conseil d'Etat peut, en tout temps, résilier ce contrat,
sans indemnité, moyennant deux avertissements donnés à un
an d'intervalle, et dont le premier devra précéder de deux ans
la résiliation. Sont réservées, en outre, les dispositions
prévues à l'art. 18 de la loi sur l'Instruction publique, du 5 juin
1886\ concernant la mise à la retraite, la suspension et la
révocation des fonctionnaires.

Les doyens sont nommés pour trois ans par le Conseil
d'Etat.

1 Voir art. 18 de la présente loi.
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Art. 145. Le traitement du directeur est de fr. 6000 à 7000

(traitements spéciaux de l'échelle des traitements).
Le traitement du secrétaire-comptable est de fr. 3200 à 3800

(classe V de l'échelle des traitements) ; il a droit, en outre, au
logement. Les doyens touchent une indemnité fixée par le

budget.
Art. 146. Les professeurs reçoivent de fr. f50 à 300 par

année pour une heure de leçon par semaine.
Les chefs d'atelier reçoivent un traitement initial de fr. 2500,

augmenté de fr. 100 chaque année, jusqu'à concurrence d'un
traitement maximum de fr. 3200, y compris l'enseignement
théorique qu'ils sont appelés à donner dans le métier qu'ils
ont à enseigner.

Ils peuvent être appelés à donner, en outre, des leçons de

théorie générale, moyennant un traitement supplémentaire
de fr. 100 par année pour une heure de leçon par semaine; ce
nombre d'heures ne pourra toutefois dépasser le chiffre de

cinq par semaine.
Art. 147. Les professeurs et les chefs d'atelier de chaque

section se réunissent périodiquement en conférence sous la
présidence du directeur, assisté du doyen de la section. Leur
présence est obligatoire. Le procès-verbal de chaque séance
est transmis au Département dans le plus bref délai possible.

Art. 148. L'Ecole est placée sous la surveillance d'une
Commission chargée de donner son préavis sur toutes les questions
générales intéressant cet établissement qui pourraient lui
être soumises par le Département ou par l'un de ses membres,
notamment sur les règlements, les programmes, les méthodes
d'enseignement, l'organisation et le fonctionnement des
ateliers, le champ des examens, etc.

Art. 149. La Commission de surveillance doit comprendre
des industriels, des artisans, des artistes et des ouvriers.

Ce préavis n'est obligatoire ni pour le Conseil d'Etat, ni pour
le Département de l'Instruction publique.

Elle est nommée pour trois ans et se compose de 30 membres,

dont 10 sont désignés par le Grand Conseil, 10 par le
Conseil d'Etat et 10 par la Commission centrale des Conseils
de Prud'hommes.

Art. 150. Le Conseiller d'Etat chargé du Département de
l'Instruction publique préside la Commission. Celle-ci choisit
elle-même son vice-président et son secrétaire.
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La Commission est convoquée au moins une fois par
trimestre et chaque fois que le président le juge nécessaire ou
que cinq membres le demandent.

Art. 151. La Commission se subdivise en cinq sous-commissions,

chargées chacune de la surveillance spéciale d'une
des sections de l'Ecole.

Chaque sous-commission désigne son président et son
secrétaire, contrôle l'enseignement et, en particulier, les
travaux effectués dans les ateliers.

Art. 152. Le directeur, les doyens, les professeurs et les
chefs d'atelier peuvent être appelés, par décision de la
Commission ou des sous-commissions, à assister à leur séance, à

titre consultatif.
D'autre part, ils peuvent demander à être entendus par la

Commission de surveillance et les sous-commissions.
Art. 153. Les membres de la Commission peuvent visiter

en tout temps les classes et les ateliers, contrôler la marche
de l'enseignement, assister aux examens.

Art. 154. Les rapports de la Commission ou des sous-coni-
missions sont adressés au Département de l'Instruction
publique. Ils sont communiqués au directeur et discutés, s'il y
a lieu, en séance plénière de la Commission.

Art. 155. Le Conseil d'Etat peut, après avoir pris le préavis
de la Commission de surveillance, ajouter des branches au
programme d'études si le besoin en est reconnu, et supprimer

tout enseignement qui ne serait plus considéré comme
nécessaire.

Art. 156. Un règlement approuvé par le Conseil d'Etat
détermine, sur la base de la présente loi, toutes les conditions
d'organisation de l'Ecole des Arts et Métiers.

Chapitre VIL — Ecole professionnelle et ménagère de jeunes filles.

Art. 157 L L'Ecole professionnelle et ménagère de jeunes
filles fait suite à la 6me année des écoles primaires et
comprend deux années d'études. Les élèves sortant de la 6me

année des écoles primaires publiques sont admises sur la
présentation d'un bulletin d'examen satisfaisant. Les élèves non
munies de ce bulletin doivent être âgées de 13 ans révolus
et subir un examen dont les conditions sont fixées par le
règlement.

1 Loi du 10 mai 1897.
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Art. 458. Les branches d'études sont : la langue française et
la langue allemande, particulièrement en vue de la rédaction
et de la correspondance ; l'arithmétique commerciale et la
tenue de livres ; le dessin et des notions pratiques de géométrie;

des notions sommaires de sciences physiques et naturelles
et de géographie commerciale ; l'hygiène et l'économie

domestique ; la coupe et la confection de la lingerie et des
vêtements ; l'entretien du linge, le blanchissage et le repassage;

la broderie ; la cuisine; la gymnastique.
L'année scolaire et de 40 à 42 semaines, à raison de 25 à 30

heures de leçons par semaine.
Art. 159. L'Ecole professionnelle et ménagère est gratuite.
Art. 160. Les élèves sortant de la 2me année avec un bulletin

d'examen satisfaisant peuvent entrer dans la 4me classe de
l'Ecole secondaire et supérieure de jeunes filles.

Art. 161l. La direction de l'Ecole est confiée à une directrice
qui touchera le traitement afférant à la classe III de la loi du
1er juillet 1889.

A la tête de chaque classe se trouve une des maîtresses
chargées de l'enseignement.

Art. 162 2. L'enseignement est confié à des maîtres spéciaux
et à des maîtresses dont le traitement varie de fr. 100 à 250

par an pour une heure de leçon par semaine.
Les maîtresses d'études des Ecoles ménagères reçoivent un

traitement de fr. 2000 par année. Elles ont droit, en outre,
dès la date de leur nomination définitive, à des augmentations

annuelles et successives de fr. 100 pendant dix ans 3.

Chapitre VIII. — Enseignement secondaire dans la commune de Carouge.

Art. 163 *. Il est établi dans la commune de Carouge,
pour les jeunes gens, un Collège dont l'enseignement
essentiellement pratique est destiné à les préparer aux carrières
industrielles et commerciales 5, et pour les jeunes filles une
Ecole ménagère et professionnelle.

1 Loi du 23 mai 1906.

- Loi du 15 mars 1897.

s Loi du 27 février 1908.
« Loi du 22 juillet 1893.
5 Le Collège de Carouge a été supprimé par arrêt du Conseil d'Etat du

1(1 septembre 1895.
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Y sont admis : les élèves sortis régulièrement de l'école
primaire et ceux qui justifient de connaissances équivalentes.

Art. 164. Le programme de l'enseignement comprend : le
français, l'allemand, la géographie physique et commerciale,

l'histoire, l'arithmétique, la comptabilité, la géométrie,
les sciences naturelles, le dessin, les éléments de physique et
de chimie, les travaux manuels, la gymnastique.

Il comprend en outre, pour les jeunes filles, l'économie
domestique, la coupe, la confection, le blanchissage, le
repassage.

Le Conseil d'Etat pourra ajouter d'autres branches qui
lui paraîtraient nécessaires, et même un enseignement agricole.

Art. 165. La durée de l'enseignement dans chacun des
établissements est de deux ans. Il comprend de 38 à 42 semaines
d'étude, à raison de 26 à 32 heures par semaine.

Le traitement des maîtres et maîtresses est fixé par le Conseil

d'Etat. Il varie suivant la branche de l'enseignement, de
100 à 200 francs par année, pour une heure de leçon par
semaine.

Art. 166. L'enseignement est gratuit pour les élèves.
Art. 167. La commune de Carouge fournit les locaux et

pourvoit à leur chauffage, éclairage, propreté et mobilier.
Art. 168. Le Conseil d'Etat prendra les mesures réglementaires

propres à assurer la direction de chacun des deux
établissements.

Chapitre IX. — Enseignement agricole.

Art. 169 \ L'enseignement agricole comprend : 1° Des
leçons spéciales dans les Ecoles secondaires rurales ; ces leçons
ne sont pas seulement destinées aux élèves de ces écoles,
elles sont publiques ; 2° des conférences pratiques et théoriques

dans les communes rurales ; 3° l'Ecole cantonale
d'horticulture, de culture maraîchère et de viticulture, avec station
d'analyses et d'essais; 4° les cours spéciaux pour apprentis
jardiniers; 5° les cours agricoles.

Art. 170. Cet enseignement est placé sous la direction du
Département de l'Instruction publique.

Art. 171. Pour l'Ecole cantonale d'horticulture, de culture

• Loi du 25 février 1903.
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maraîchère et de viticulture, il est institué une Commission
consultative de sept membres, nommés pour trois ans, à raison

de trois membres par le Conseil d'Etat et de trois par le
Grand Conseil. Le directeur fait partie de droit de cette
Commission.

Cette Commission est présidée par le Chef du Département
de l'Instruction publique.

Art. 172. Les cours aux apprentis jardiniers et les cours
agricoles sont placés sous la surveillance de deux Commissions

de cinq membres chacune, nommés pour trois ans, à
raison de trois membres par le Conseil d'Etat et de deux par
le Grand Conseil.

Art. 173. La réunion de ces trois Commissions, siégeant
sous la présidence du Conseiller d'Etat chargé du Département

de l'Instruction publique, constitue la Commission de
l'enseignement agricole qui est appelée à donner un préavis
sur les question d'ordre général.

§ 1. Ecole cantonale d'horticulture, de culture maraîchère et de

viticulture.

Art. 174. L'Ecole cantonale d'horticulture, de culture
maraîchère et de viticulture comprend :

1° Un enseignement théorique et pratique des branches
suivantes : Sciences physiques et naturelles (se rapportant à

l'agriculture); arboriculture fruitière et ornementale; flori-
culture; culture maraîchère; viticulture; apiculture;
architecture paysagiste; sylviculture; dessin; arpentage,géométrie;
comptabilité; français.

Les élèves peuvent être répartis en trois sections : horticulteurs,

maraîchers, viticulteurs.
2° Une station d'analyses et d'essais, mise à la disposition

des agriculteurs.
Art. 175. Le règlement de l'Ecole est élaboré par le

Département de l'Instruction publique et soumis à l'approbation
du Conseil d'Etat. Le programme de l'enseignement est établi
par le Département.

Art. 176. L'Ecole admet des élèves réguliers et des auditeurs.
Art. 177. Sont admis comme élèves réguliers les jeunes

gens d'au moins quinze ans (sauf dispense accordée par le
Département), sortant avec le certificat de la deuxième année
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d'une école secondaire rurale ou justifiant d'une instruction
équivalente.

Art. 178. A la fin de leurs études, un diplôme ou un certificat

est délivré aux élèves qui l'ont mérité par leur travail et

par les résultats de leurs examens.
Art. 179. L'année scolaire commence au printemps et

comporte au minimum 45 semaines d'études.
Art. 180. L'enseignement est gratuit pour les élèves réguliers

suisses. Les étrangers et les auditeurs paient une finance
déterminée par le règlement.

Art. 181. Dans la règle, les élèves réguliers sont logés et
nourris à l'Ecole.

Art. 182. Le prix de la pension, comprenant la nourriture
et le logement, est fixé par le règlement. Les élèves genevois,
placés par la Commission de l'Enfance abandonnée l et par
la Commission administrative de l'Hospice général, seront
logés et nourris gratuitement.

Art. 183. Un directeur est placé à la tète de l'Ecole. Il est
chargé d'une partie de l'enseignement.

Le directeur et sa famille sont logés et nourris dans
l'Etablissement; ceux de ses enfants au-dessus de 15 ans paient la
pension des élèves de l'Ecole.

Le directeur reçoit un traitement annuel de fr. 3000 à 4000.
Art. 184. Le traitement des fonctionnaires et des employés

de l'Ecole est fixé par le budget.
Art. 185. Le directeur et les professeurs sont nommés pour

un an et à titre d'essai ; passé ce terme, ils pourront être
confirmés pour une période de 6 ans.

Art. 186. Le Conseil d'Etat fera les démarches nécessaires
en vue du maintien des conventions intervenues avec les
cantons suisses au sujet de l'Ecole cantonale d'horticulture de
Châtelaine.

Art. 187. Le Conseil d'Etat est autorisé à accorder des
bourses aux élèves genevois de l'Ecole cantonale de Châtelaine,

dont les parents ne peuvent faire les sacrifices
pécuniaires prévus par la loi et le règlement.

Ces bourses sont accordées sous la forme de réduction du

1 La loi du 19 octobre 1912 donne à cette Commission le titre de
Commission officielle de protection des mineurs.
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prix de la pension, prévu par l'art. 182 de la présente loi et

par l'art. 11 du règlement du 3 juillet 1900 '.

% 2. Cours pour apjireiüis jardiniers.
Art. 188. Il est créé pour les apprentis jardiniers du canton

de Genève un enseignement théorique et pratique ayant pour
but de leur permettre de se perfectionner dans la connaissance
de leur métier.

Art. 189. Cet enseignement comprend les notions scientifiques

essentielles, des directions pratiques sur la culture
maraîchère, l'arboriculture et la floriculture, le dessin et la
comptabilité.

Art. 190. Les cours s'étendent sur une période de deux ans.
Les leçons ont lieu le soir, pendant les cinq mois d'hiver, à
raison de trois heures au moins par semaine.

Art. 191. Ces cours sont gratuits. Les apprentis jardiniers,
âgés d'au moins 14 ans, y sont admis.

Art. 192. Ces cours sont placés sous la surveillance de la
Commission prévue à l'art. 172. Leur direction est confiée à

un surveillant nommé par le Département de l'Instruction
publique, sur la présentation de la Commission.

Art. 193. Les maîtres sont nommés pour un an à titre d'essai ;

passé ce terme, ils pourront être confirmés pour une période
de six ans. Leur traitement est fixé par le budget.

Art. 194. Il sera délivré des certificats aux élèves qui les
auront mérités par leur travail et leurs examens.

^ 3. Cours agricoles.

Art. 195. Les cours agricoles sont destinés à fournir aux
jeunes gens qui se vouent à l'agriculture les connaissances
théoriques et pratiques nécessaires pour la conduite d'une
exploitation agricole.

Ils ont lieu du commencement de novembre au milieu de

mars, pendant quinze semaines au moins.
Leur durée est de deux ans.
Art. 196. Le programme comprend :

Les notions indispensables de botanique, de géologie, d'histoire

naturelle, de physique, de météorologie, de chimie et,
particulièrement, de chimie agricole ; l'agriculture ; l'arbori-

1 Actuellement, art. 12 du règlement du 21 juillet 1903.
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culture; la culture maraîchère; la viticulture et la vinification ;

la zootechnie, l'industrie laitière et l'hygiène vétérinaire ;
l'économie rurale, la législation rurale et la comptabilité; le
génie rural, le dessin, le toisé et l'arpentage.

Cet enseignement se donne, autant que possible, à l'aide de
démonstrations pratiques.

En cas de besoin constaté, le Conseil d'Etat pourra créer
une troisième année.

Art. 197. Les règlements de l'Ecole et les règlements relatifs
aux programmes et à la durée de l'enseignement sont élaborés
par la Commission prévue à l'art. 172, et soumis à l'approbation

du Conseil d'Etat.
Art. 198. Les cours sont suivis par des élèves réguliers et

par des auditeurs.
Art. 199. Sont admis comme élèves réguliers, les jeunes

gens âgés d'au moins 15 ans, sortant avec le certificat de la
deuxième année d'une école secondaire rurale ou justifiant
d'une instruction équivalente.

Art. 200. A la fin de leurs études, un diplôme est délivré
aux élèves qui l'auront mérité par leur travail et par les résultats

de leurs examens.
Art. 201. Les cours sont gratuits pour les élèves réguliers

suisses ; les étrangers et les auditeurs paient une finance de
fr. 2 pour chaque heure de cours par semaine.

Art. 202. L'Etat prend à sa charge les frais de déplacement
par voie ferrée ou par bateau, des élèves réguliers suisses
habitant le canton.

Art. 203. Ces cours sont placés sous la surveillance de la
Commission prévue par l'art. 172. Un surveillant est nommé
par le Département sur la présentation de la Commission.

Art. 204. Les traitements du personnel enseignant sont fixés
par le budget. Les professeurs reçoivent fr. 5 à 10 par leçon.

Ils sont nommés pour un an à titre d'essai ; passé ce terme,
ils pourront être confirmés pour une période de six ans.

Chapitre X. — Collège.

Art. 205 '. Le Collège fait suite au cinquième degré des
écoles primaires.

i. Loi du 5 juin 1886.
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Il comprend une division inférieure et une division
supérieure ou Gymnase1.

Art. 206. Les élèves sortis des écoles primaires de l'Etat
sont admis au Collège sur la présentation d'un certificat
d'examen signé par le directeur.

Les élèves qui n'ont pas suivi les écoles publiques doivent
subir un examen d'admission, dont les conditions sont fixées

par le règlement.
Art. 207. La division inférieure du Collège comprend trois

années d'études.
Art. 208. Dans la division inférieure du Collège, l'enseignement

porte sur les branches suivantes : français, latin,
allemand, géographie, histoire, notions constitutionnelles,
arithmétique, premiers éléments des sciences physiques et
naturelles, dessin, calligraphie, chant et gymnastique.

Art. 209. La division supérieure du Collège comprend
quatre années d'études.

Elle est subdivisée en quatre sections : une section classique,

une section réale, une section pédagogique et une section
technique.

Art. 210. Le règlement détermine les conditions d'admission
dans les différentes sections de la division supérieure pour les
élèves qui ne sortent pas de la division inférieure.

Art. 211. Les branches d'études générales de la division
supérieure sont: la langue et la littérature française, la langue
et la littérature allemandes, la géographie et la cosmographie,
l'histoire, les mathématiques, les sciences physiques et
naturelles, les éléments de la logique et de la psychologie, des
notions de droit usuel et d'économie politique et de dessin.

La répartition et le développement de ces branches dans
les diverses sections sont fixés par un programme détaillé.

Les branches spéciales sont :

Dans la section classique : la langue et la littérature latines,
la langue et la littérature grecques.

Dans la section réale : le latin, l'anglais et la comptabilité.
Exceptionnellement, le Département de l'Instruction publique
peut dispenser de l'étude du latin.

•La loi du 1er juin 1898, instituant au Collège un enseignement spécial
de français destiné aux jeunes gens de langue étrangère, n'est plus appliquée

depuis*plusieurs années.
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Dans la section pédagogique : des cours normaux et la
comptabilité.

Dans la section technique : le dessin technique, la géométrie

descriptive, les mathématiques spéciales et la comptabilité.

Art. 212. La division supérieure du Collège reçoit des
externes.

Art. 213. Les élèves réguliers paient par semestre : fr. 20
dans les trois années de la division inférieure : fr. 25 dans les
deux premières années de la division supérieure; fr. 30 dans
les deux dernières années de la division supérieure.

Les externes paient chaque cours à raison de fr. 4 par
semestre pour une heure de leçon par semaine.

Les rétributions des élèves sont versées à la Caisse de l'Etat.
Toutefois, la moitié des rétributions des externes revient au

titulaire chargé de l'enseignement. En cas d'un remplacement
excédant le terme de trois mois, la rétribution revient intégralement

à l'Etat.
Le Conseil d'Etat peut accorder une réduction aux élèves

de la section pédagogique qui se destinent à l'enseignement.
Art. 214. L'année scolaire est de 40 à 42 semaines, à raison

de 25 à 37 heures par semaine.
Art. 215. La direction des deux divisions du Collège est

confiée à un directeur qui ne fait pas partie du corps
enseignant. Exceptionnellement, le Département peut le charger
de l'enseignement d'une branche spéciale.

Chaque section est confiée, sous l'autorité du directeur, à

la surveillance disciplinaire d'un doyen.
Le directeur et les doyens forment le Conseil du Collège.
Art. 216. Chaque classe du Collège est dirigée par un maître

ordinaire qui est chargé d'une partie de l'enseignement.
Certaines branches peuvent être confiées à des maîtres
spéciaux.

Art. 217. Les traitements sont à la charge de l'Etat. Le directeur

reçoit un traitement annuel de fr. 4500 ' et un
logement fourni par la Ville de Genève s.

1 Par la loi du 30 octobre 1912 sur l'échelle des traitements, le traile-
ment du directeur a été porté à fr. 5200-6200.

2 La Ville de Genève est déchargée de cette prestation par la convention
du 11 février 1911, approuvée par la loi du 25 mars 1911.
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Chaque doyen a droit à une indemnité de fr. 200 par an.
Le traitement des maîtres est fixé par le Conseil d'Etat. Il

varie, suivant la branche de l'enseignement, de fr. 100 à 300

par année pour une heure de leçon par semaine.
Art. 218. Les élèves sortant de la division supérieure

peuvent obtenir un certificat de maturité.
Ce certificat s'obtient par un examen. Le règlement détermine

la composition du jury, ainsi que le programme et les
conditions de l'examen.

Il est payé un droit de fr. 10 pour ce certificat.
Art. 219. La Ville de Genève fournit les locaux des deux

divisions du Collège1.

Chapitre XI. — Ecole secondaire et supérieure des jeunes filles.

Art 2202. L'Ecole secondaire et supérieure des jeune filles
fait suite au cinquième degré des écoles primaires.

Elle comprend une division inférieure de trois années
d'études et une division supérieure formée de trois sections:
la section littéraire et la section pédagogique, avec quatre
années d'études chacune, et la section commerciale, avec
deux années d'études. La section commerciale, qui peut
prendre le nom d'Ecole de commerce pour les jeunes filles,
n'a pas de leçons communes avec les autres sections.

Le Conseil d'Etat aura la faculté, si la nécessité s'en fait
sentir, d'organiser dans la section commerciale une troisième
année d'études.

La division supérieure, seule, reçoit des externes.
Art. 221. Les élèves sorties des écoles primaires de l'Etat

sont admises à l'Ecole sur la présentation d'un certificat
d'examen signé par l'inspecteur.

Les élèves qui n'ont pas suivi les écoles publiques doivent
subir un examen d'admission, dont les conditions sont fixées
par le règlement.

Art. 222. Les branches d'études de la division inférieure
sont : la langue française, la langue allemande, les éléments
de l'histoire générale, l'histoire nationale, la géographie,

1 La Ville de Genève est déchargée de cette prestation par la convention
du 11 février 1911, approuvée par la loi du 25 mars 1911.

Loi du Ie' juin 1898.
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l'arithmétique, les premiers éléments des sciences physiques
et naturelles, le dessin, la calligraphie, le chant, la gymnastique

et les ouvrages à l'aiguille (couture et coupe).
Art. 223. Les branches obligatoires communes aux sections

littéraire et pédagogique sont :

La langue française, la diction, l'histoire littéraire, la langue
allemande, l'histoire générale, l'histoire nationale, la géographie,

la cosmographie, les mathématiques élémentaires, la
comptabilité, les sciences physiques et naturelles, les éléments
du droit civil et commercial, le dessin, la calligraphie, le
chant, les ouvrages à l'aiguille (coupe et confection), l'hygiène,
les notions essentielles sur l'éducation et l'économie domestique

et ménagère, la gymnastique.
Il est donné, en outre, aux élèves de la section littéraire, un

cours de littérature générale ancienne et moderne et un cours
de langue anglaise ; à celles de la section pédagogique, des
cours d'arithmétique théorique, de pédagogie, de psychologie
et des cours normaux.

L'enseignement facultatif porte sur les branches suivantes :

langue latine, langue italienne, histoire de la philosophie,
histoire des arts, sténographie.

Le Conseil d'Etat peut supprimer temporairement les cours
facultatifs pour lesquels le nombre des inscriptions ne serait
pas jugé suffisant.

Art. 224. La section commerciale reçoit sans examen les
élèves munies d'un certificat de sortie de la division inférieure
de l'Ecole, des Ecoles ménagères et professionnelles de Genève
et de Carouge et des Ecoles secondaires rurales.

Les élèves non munies de ce certificat devront, pour être
admises dans la section commerciale, être au moins dans leur
quinzième année et passer un examen portant sur le français,
l'arithmétique, la géographie et l'allemand.

Art. 225. Le programme de la section commerciale
comprend obligatoirement, outre le dessin, les travaux féminins
et la gymnastique, les branches suivantes :

Arithmétique commerciale, tenue des livres et bureau
commercial, étude des produits commerçables, éléments de droit
civil et commercial, géographie commerciale.

Eléments de physique et de chimie.
Langues française, allemande et anglaise, enseignées spé-
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cialement en vue de la conversation, de la rédaction et de la
correspondance.

Calligraphie, sténographie.
Il est donné un cours facultatif de coupe.
Art. 226. Les élèves régulières paient par semestre :

20 francs dans la division inférieure et 30 francs dans la
division supérieure.

Elles peuvent suivre gratuitement les cours de l'enseignement

facultatif, sous réserve de l'approbation du directeur.
Le Conseil d'Etat peut réduire la rétribution des élèves

régulières de la section pédagogique qui se destinent à

l'enseignement de la section commerciale.
Les externes paient chaque cours à raison de 4 francs par

semestre pour une heure de leçon par semaine. Les rétributions

des élèves sont versées à la Caisse de l'Etat. Toutefois,
la moitié des rétributions des externes revient au titulaire
chargé de l'enseignement.

En cas d'un remplacement excédant le terme de trois mois,
la rétribution revient intégralement à l'Etat.

Art. 227. L'année scolaire est de 40 à 42 semaines, à raison
de 20 à 35 heures par semaine.

Art. 228. La direction de l'Ecole secondaire et supérieure
des jeunes filles est confiée à un directeur qui ne fait pas
partie du corps enseignant.

Exceptionnellement, le Département peut le charger de
l'enseignement d'une branche spéciale.

Un des maîtres ou une des maîtresses peuvent être, sous
l'autorité du directeur, chargé de la surveillance de la section
commerciale en ce qui concerne l'ordre intérieur et l'enseignement.

Art. 229. A la tète de chaque classe est une maîtresse
d'études chargée de la direction des élèves au point de vue
éducatif.

Art. 230. L'enseignement est donné soit par les maîtresses
d'études, soit par des maîtres spéciaux et par des maîtresses
spéciales.

Art. 231. Dans la section commerciale, la maitresse d'études
est chargée de l'enseignement du français et des travaux féminins.

L'enseignement des autres branches est confié à des
maîtres spéciaux ou à des maîtresses spéciales.
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Les travaux à domicile peuvent être remplacés, dans la
section commerciale, par une répétition d'une heure qui a lieu
cinq fois par semaine. Cette répétition, donnée par des maîtres

spéciaux et par des maîtresses spéciales, à tour de rôle,
sous la surveillance de la maîtresse d'études, est uniquement
consacrée à des exercices pratiques sur les sujets enseignés.

Art. 232. Les traitements sont à la charge de l'Etat.
Le directeur reçoit un traitement de fr. 4000l.
Les maîtresses d'études des diverses classes, y compris la

section commerciale et les classes étrangères, reçoivent un
traitement de fr. 2000 par année. Elles ont droit, en outre, dès
la date de leur nomination définitive, à des augmentations
annuelles et successives de fr. 100 pendant dix ans2.

Le traitement des autres fonctionnaires est fixé par le Conseil

d'Etat. Il varie, suivant la branche d'enseignement, de
fr. 100 à 250 par année pour une heure de leçon par semaine3.

Art. 233. Les élèves sortant de la première classe de la division

supérieure (sections littéraire et pédagogique) peuvent
obtenir un certificat de capacité.

Ce certificat s'obtient par un examen. Le règlement détermine

la composition du jury, ainsi que le programme et les
conditions de l'examen. Il est payé un droit de fr. 10 pour ce
certificat.

Les élèves de la section commerciale qui auront subi avec
succès l'enseignement donné dans cette section recevront, à

leur sortie, un diplôme d'études.
Art. 234. Il est institué, à l'Ecole secondaire et supérieure,

pour les jeunes filles de langue étrangère, un enseignement
spécial en vue de l'étude du français.

Art. 235. Le Département organise une ou plusieurs classes,
suivant l'âge et le degré de développement des élèves.

Art. 236. L'enseignement comporte, pour chaque classe, de
12 à 18 heures par semaine, dont 10 à 12 sont consacrées à

l'étude de la langue française.
S'il se présente des élèves âgées de moins de 15 ans en

1 Par la loi du 30 octobre 1912 sur l'échelle des traitements, le traitement
du directeur a été porté à fr 5200-6200.

^ Loi du 27 février 1909.

:: Loi du 1" juin 1898.
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nombre suffisant pour nécessiter la création d'une classe
spéciale, le nombre des heures par semaine peut être élevé dans
cette classe.

Art. 237. Le programme comprend l'enseignement du français,

ainsi que des leçons facultatives de sciences naturelles,
de géographie et d'histoire, données principalement en vue
de compléter l'étude du français.

Le Conseil d'Etat peut y introduire d'autres branches.
Art. 238. La direction de chaque classe est confiée à une

maîtresse qui donne l'enseignement du français; les autres
leçons peuvent être confiées à des maîtres spéciaux ou à des
maîtresses spéciales.

Art. 239. Le prix de l'inscription est de fr. 75 par semestre ;

il peut être réduit par le Département à fr. 50 pour les
personnes qui font des études spéciales en vue de l'enseignement.

Art. 240. Les maîtres et maîtresses reçoivent pour chaque
heure de leçon par semaine un traitement qui varie, suivant
la branche d'enseignement, de fr. 150 à 300 par année.

Art. 241. Il est délivré un diplôme spécial aux élèves des
classes d'étrangères qui ont suivi régulièrement toutes les
leçons et subi avec succès l'examen de fin d'année.

Cours de raccordement.

Art. 242 '. 11 est créé, à l'Ecole secondaire et supérieure
des jeunes filles, un enseignement complémentaire destiné à
raccorder le programme de cette Ecole avec celui du Gymnase.

Art. 243. Cet enseignement, qui sera réparti sur plusieurs
années d'études, comprendra principalement des cours de
latin et de mathématiques et prendra fin avec la deuxième
classe.

Art. 244. Les élèves sortant régulièrement de la deuxième
classe de la section littéraire de l'Ecole et qui auront subi
avec succès les épreuves réglementaires sur les cours
complémentaires, pourront entrer sans examen, comme élèves
régulières dans la deuxième classe de la section réale du Gymnase.

Art. 245. Les élèves qui suivent les cours complémentaires
pourront être dispensées de certaines branches du programme

• Loi du 9 octobre 1909.
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de la section littéraire, qui ne leur seraient pas nécessaires

pour suivre l'enseignement de la deuxième classe delà section
réale du Gymnase.

Art. 246. Un règlement du Conseil d'Etat fixera l'organisation
de l'enseignement complémentaire.

Art. 247. Le traitement des maîtres spéciaux et des
maîtresses spéciales chargés de cet enseignement sera fixé
conformément aux dispositions de la loi du 1er juin 1898 concernant
1 Ecole secondaire et supérieure des jeunes filles.

Chapitre XII.

Dispositions communes aux Etablissements d'instruction secondaire.

Art. 248 L Dans la règle, le nombre des élèves d'une classe
ne doit pas dépasser, d'une manière permanente, le chiffre
de 50.

Art. 249. Les élèves sont appelés à subir, au moins deux
fois par année, des examens sur l'enseignement qu'ils ont reçu.

La promotion d'une classe dans une autre dépend du résultat

des examens combiné avec le travail de l'année.
Les élèves qui se sont distingués par le travail, la conduite

et le résultat des examens reçoivent des certificats qui leur
sont délivrés, en séance publique, à la fin de l'année scolaire.
Le règlemeut détermine les conditions sous lesquelles ces
certificats sont accordés.

Art. 250. Pour les nominations à faire dans l'instruction
secondaire, le Département ouvre une inscription dont la
durée est de quinze jours au moins.

A la suite de cette inscription, le Département nomme une
Commission d'enquête composée de cinq membres.

Cette Commission adresse au Département un rapport sur
les titres des candidats.

Le Conseil d'Etat statue après avoir pris connaissance de
ce rapport.

La Commission d'enquête doit nécessairement renfermer le
Directeur de l'établissement où a lieu la vacance et, lorsqu'il
s'agit de fonctionnaires des écoles secondaires rurales, deux
délégués désignés par les maires des communes du groupe.

' Loi du 5 juin 1886.
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Art. 251. Lorsque le Conseil d'Etat décide qu'il y aura un
concours, le Département nomme un jury d'examen.

Art. 252. Toute nomination a lieu pour un terme qui ne
peut pas être inférieur à une année.

Art. 253. Les fonctionnaires des divers établissements
d'instruction secondaire sont réunis périodiquement en conférences,
sous la présidence du Directeur. Leur présence est obligatoire.

Art. 254. Le Département peut, dans des cas spéciaux,
dispenser de tout ou partie des rétributions scolaires les élèves
suisses des établissements d'instruction secondaire.

Cette faveur est accordée sur le préavis d'une Commission
composée, pour chaque établissement, du Directeur et de deux
membres du corps enseignant choisis chaque année par leurs
collègues.

1 Les élèves étrangers, dont les parents sont établis depuis
six mois au moins dans le canton de Genève, peuvent
bénéficier des faveurs accordées aux nationaux.

Art. 2552. Chacun des trois établissements d'instruction
secondaire (art. 88) constitue une personne morale, capable
de recevoir, moyennant l'autorisation du Conseil d'Etat, des
dons et legs, avec ou sans affectation spéciale.

L'administration, la gestion et l'emploi de ces fonds sont
confiés, sous la surveillance du Conseil d'Etat, à la Commission

prévue à l'article précédent.

Titre IV. — Enseignement supérieur.

Chapitre premier. — Université.

J 1. Facultés.

Art. 256. L'Université comprend six Facultés :

a) Une Faculté des sciences, qui comprend sept chaires
principales en vue de l'enseignement des branches suivantes :

mathématiques ; astronomie ; physique ; chimie ; minéralogie ;

zoologie et anatomie comparée ; géologie et paléontogie ;

botanique.

b)3 1° Une Faculté des lettres qui comprend les chaires de

» Loi du 23 mai 1906.

- Loi du 5 juin 1886.

3 Loi du 6 juin 1914.
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langues et littératures, de linguistique, d'archéologie, d'histoire,

de philosophie et de pédagogie.
2° Une Faculté des sciences économiques et sociales qui

comprend les chaires d'économie politique, de finances et statistique,

de sociologie et économie sociale, d'histoire économique,
de géographie politique et économique, de systèmes politiques,
de technique commerciale et d'économie commerciale.

Un Institut des hautes études commerciales est rattaché à la
Faculté des sciences économiques et sociales. Le règlement
de l'Université détermine l'organisation de cet Institut.

c) Une Faculté de droit, qui comprend six chaires principales

en vue de l'enseignement des branches suivantes :

Histoire du Droit; Droit romain; Droit civil; Législation
civile comparée ; Droit commercial ; Procédure civile ; Droit
pénal ; Procédure pénale ; Droit public ; Droit international.

d) Une Faculté de théologie protestante, qui comprend cinq
chaires principales en vue de l'enseignement des branches
suivantes :

Théologie dogmatique ; Théologique historique ; Exégèse
et Histoire de l'Ancien Testament ; Hébreu ; Exégèse et
Histoire du Nouveau Testament ; Théologie pratique.

e) Une Faculté de médecine, qui comprend neuf chaires
principales en vue de l'enseignement des branches suivantes :

Anatomie et histologie normales; Phvsiologie ; Anatomie ;

Histologie et physiologie pathologiques; Clinique et policlinique
médicales; Pathologie interne; Clinique et policlinique
chirurgicales ; Pathologie externe ; Médecine opératoire ;

Ophtalmologie et clinique ophtalmologique; Clinique et policlinique
obstétricales, obstétrique, gynécologie ; Hygiène ; Médecine
légale ; Thérapeutique ; Matière médicale, pharmacie 1

;

Psychiatrie, clinique psychiatrique.
Art. 257. L'enseignement universitaire comprend :

a) des leçons ; b) des conférences et exercices faits par les
étudiants, sous la direction des professeurs ; c) des travaux
de laboratoire.

Art. 258. Le Conseil d'Etat, après avoir pris le préavis de la
Faculté et du Bureau du Sénat et le professeur entendu peut,

1 L'enseignement de la pharmacie a été transféré dans la Faculté des
sciences par la loi du 17 mars 1900.
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exceptionnellement, soit diviser les chaires principales dans
leur enseignement et dans le traitement qu'elles comportent,
soit changer la répartition des branches d'études entre les
professeurs.

Aucune création de chaire nouvelle, ordinaire ou extraordinaire,

ni de laboratoires, ne peut avoir lieu sans que le
préavis écrit de la Faculté et du Sénat ait été demandé et sans
l'approbation du Grand Conseil.

4 2. Du corps enseignant.

Art. 259. Le corps enseignant est composé de professeurs
ordinaires, de professeurs extraordinaires et de privat-
docents.

Art. 260. Les professeurs ordinaires sont nommés aux
chaires principales, ou par vocation, ou à la suite d'une
inscription.

Dans tous les cas, qu'il s'agisse d'une vacance ou de la
création d'une chaire nouvelle, le Conseil d'Etat demande le
préavis d'une Commission composée du Bureau du Sénat,
d'un professeur de la Faculté intéressée désigné par elle, et
de trois personnes choisies par le Département de l'Instruction

publique.
Ce préavis, qui doit être écrit et signé, n'est pas obligatoire

pour le Conseil d'Etat. Ce dernier peut, même après les
préavis, ouvrir un concours entre les candidats inscrits.

Les professeurs ordinaires seuls prennent part aux
délibérations relatives à ces nominations.

Art. 261. Un professeur ne peut être membre que d'une
seule Faculté. Toutefois, il a voix consultative dans une autre
Faculté que celle dont il est membre si ses cours sont compris
dans le programme de cette Faculté.

Art. 262. Les professeurs extraordinaires sont nommés pour
un terme qui ne peut excéder trois ans et selon les formes
prescrites pour la nomination des professeurs ordinaires. Ils
sont chargés de donner des cours qui ne rentrent pas dans
l'enseignement des professeurs ordinaires. Us font partie du
Sénat et des Facultés sans être éligibles, toutefois, aux fonctions

de recteur, vice-recteur et doyen.
Art. 263. Les anciens professeurs et les docteurs, ainsi que

les licenciés en théologie de l'Université de Genève, peuvent
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annoncer des cours comme privat-docents et se servir pour
ces cours des salles universitaires. Il ne devra résulter de cette
autorisation aucun empêchement pour les professeurs. Dans
la Faculté de Médecine, des conditions spéciales sont fixées

par le règlement de l'Université.
Le Département de l'Instruction publique, après avoir pris

le préavis de la Faculté intéressée et du Bureau du Sénat,
peut aussi agréer comme privat-docents des personnes qui,
par des titres universitaires, par des publications, par un
enseignement antérieur, ou par une dissertation soutenue
devant la Faculté intéressée, auront donné des preuves
suffisantes de capacité.

La soutenance de cette dissertation spéciale est obligatoire
lorsqu'il s'agit de la Faculté de Médecine.

Le Département, sur le préavis du Bureau du Sénat, peut
supprimer un cours de privat-docent pour des motifs graves.
Les privat-docents qui ne donnent pas leur cours n'ont pas le
droit de porter ce titre.

Art. 264. Les privat-docents peuvent enseigner les mêmes
matières que les professeurs, sous les conditions prévues par
le règlement.

Art. 265. Lorsqu'un professeur est momentanément empêché
de donner son enseignement, le Département pourvoit à son
remplacement, après l'avoir entendu, et après pris l'avis du
Doyen de la Faculté. Les frais de ce remplacement sont, dans
la règle, à la charge du, titulaire. Le règlement détermine les
cas où il peut être dérogé à cette disposition.

Art. 266 L Le traitement des professeurs ordinaires peut
s'élever à fr. 8000 ; celui des professeurs extraordinaires ne
peut dépasser fr. 3000.

Art. 267. Le Conseil d'Etat détermine, dans les arrêtés de
nomination, le traitement et les charges de chaque professeur.
Lorsqu'il estime que, dans l'intérêt de l'enseignement, il y a
lieu de dépasser le maximum normal du traitement, pour
appeler ou conserver un professeur éminent, il présente un
arrêté législatif au Grand Conseil.

Art. 268. Les professeurs ordinaires et extraordinaires
peuvent annoncer des cours en dehors de leurs charges officielles.

Art. 269. Le titre de professeur honoraire de l'Université
< Loi du 24 juin 1914.
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est conféré à ceux qui, pendant douze ans, ont enseigné
comme professeurs ordinaires. Ce titre peut aussi être accordé
par le Conseil d'Etat, sur le préavis du Sénat universitaire,
pour services signalés rendus à l'enseignement ou àia science.

§ 3. Autorités universitaires.

Art. 270. Le Sénat est composé des professeurs ordinaires
et des professeurs extraordinaires. Les privat-docents
peuvent y être appelés, avec voix consultative, lorsqu'il s'agit de
l'élaboration du programme d'études.

Art. 271. Le Bureau du Sénat est composé d'un recteur,
d'un vice-recteur et d'un secrétaire, nommés pour le terme de
deux ans par la réunion des professeurs ordinaires. Sont, en
outre, membres du Bureau, les doyens des Facultés. Le
recteur et le vice-recteur ne sont pas immédiatement rééligibles.
Ces nominations sont soumises à l'approbation du Conseil
d'Etat.

Art. 272. Le recteur préside le Sénat. Il est spécialement
chargé de la discipline universitaire.

Art. 273. Le Bureau du Sénat soumet à l'approbation du
Département le programme des études et des examens et peut
s'adresser à lui directement toutes les fois qu'il le juge utile.

Art. 274. La direction et la surveillance spéciale de chaque
Faculté sont confiées, sous l'autorité du recteur, à un doyen
nommé pour deux ans par les professeurs ordinaires de cette
Faculté et pris parmi eux.

Art. 275. Les professeurs d'une Faculté peuvent en tout
temps se réunir sous la présidence de leur doyen, pour
discuter les questions spéciales à leur Faculté et transmettre au
Département, par l'intermédiaire du Bureau du Sénat, le
résultat de leurs délibérations.

1 En ce qui concerne la Faculté des lettres et des sciences
sociales, le règlement détermine les compétences respectives
des deux sections qui la composent.

S 4. Etudiants.

Art. 2762. Les cours de l'Université sont suivis par des
étudiants et des auditeurs.

i Loi du 2 octobre 1909.

2 Loi du 5 juin 1886.
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Art. 277 *; Sont étudiants, ceux qui sont immatriculés dans
une Faculté, sur la production d'un certificat de maturité de
la Division supérieure du Collège, ou de piècesjugées équivalentes

par le Bureau du Sénat.
Les règlements universitaires déterminent quelles sont les

sections de la Division supérieure du Collège dont les certificats

de maturité donnent accès" dans chacune des cinq
Facultés.

Les règlements universitaires peuvent comprendre, dans le

programme des examens de grade des Facultés de droit, de
médecine et de théologie, les matières enseignées dans
certains cours des Facultés des sciences ou des lettres.

Les étudiants peuvent seuls subir des examens de grade.
Les conditions d'immatriculation sont les mêmes pour les

deux sexes.
Art. 227 bis2. Les élèves porteurs du diplôme de sortie de

l'Ecole supérieure de Commerce de la Ville de Genève ou d'un
diplôme jugé équivalent sont admis à l'Institut des hautes
études commerciales et peuvent y obtenir un diplôme de hautes

études commerciales.
Les élèves porteurs d'un certificat de maturité du Gymnase

de Genève ou d'un certificat ou diplôme équivalent sont
immatriculés régulièrement à l'Institut des hautes études
commerciales.

Art. 2783. Sont auditeurs, ceux qui, sans être immatriculés,
sont autorisés à suivre certains cours. Il doivent avoir 18 ans
accomplis. Ils peuvent, à leur demande, subir des examens
sur les cours qu'ils ont suivis.

Art. 279. Le doyen, le recteur et, en dernier ressort, le
Département de l'Instruction publique, sont chargés de la discipline

des étudiants et des auditeurs qui peuvent être rayés,
pour cause grave, des registres de l'Université. Chaque
professeur a la discipline de son auditoire.

Art. 280. Le droit d'immatriculation est de 20 francs. Les
étudiants qui sortent de la division supérieure du Collège sont
dispensés de cette redevance.

1 Loi du 12 octobre 1887.

2 Loi du 6 juin 1914.

3 Loi du 5 juin 1886.
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La finance d'exmatriculation est fixée à 10 francs. Ces sommes

sont versées à la Caisse de l'Etat.
Art. 281. Les leçons universitaires sont payées par les

étudiants et les auditeurs à raison de 5 francs par semestre, pour
une heure de cours par semaine. La moitié de cette rétribution

appartient à celui qui donne le cours ; le reste est versé
dans la Caisse de l'Etat.

Les préparateurs et assistants des professeurs sont exempts
de ces rétributions et peuvent suivre gratuitement les cours
de toutes les Facultés.

Art. 282. Le Département peut, dans des cas spéciaux,
dispenser les étudiants et les auditeurs de l'Université de tout ou
partie des rétributions. Cette faveur s'applique seulement aux
étudiants ou auditeurs de nationalité suisse.

Elle est accordée sur le préavis des Facultés.

§ 5. Examens et Grades.

Art. 283. Les étudiants peuvent subir à la fin de l'année
universitaire, et sur leur demande, des examens sur les cours
pour lesquels ils se sont inscrits.

Ces examens ne sont pas obligatoires. Il en est délivré un
certificat aux étudiants qui les ont subis, moyennant une
finance de 5 francs versée à la Caisse de l'Etat.

Art. 284 L Le Sénat confère, après examens, les grades de
bachelier, de licencié et de docteur. U délivre aussi le
diplôme d'ingénieur-chimiste, le diplôme de pharmacien, le
certificat d'aptitude à l'enseignement des sciences et le
certificat d'aptitude à l'enseignement du français moderne.

Ces examens peuvent être fractionnés.
Art. 285 2. Le grade de docteur peut exceptionnellement être

conféré, sans examen, avec l'approbation du Conseil d'Etat, à
des hommes distingués dans une branche de connaissances
humaines.

Art. 286. Le Conseil d'Etat, sur le préavis du Sénat, détermine

par un règlement le champ, la nature et les conditions
des différents examens universitaires,

Art. 287. Les examens universitaires se font devant des ju-
1 Lois du 22 juin 1892, du 22 juin 1907 et du 9 février 1910.

2 Loi du 5 juin 1866.

»
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rys, composés de professeurs désignés par le Bureau du Sénat
et de personnes choisies par le Département.

Les professeurs extraordinaires et les privat-docents, dont
les cours ont été suivis par l'étudiant qui subit l'examen, sont
de droit adjoints à ces jurys pour la partie qui les concerne.

Art. 288. Les droits de graduation sont fixés comme suit :

Pour le grade de licencié, 100 francs ; pour le grade de
docteur, 200 francs, et pour le diplôme de chimiste \ 200 francs.

Le droit exigé pour le grade de docteur est réduit, sous
les conditions prescrites par le règlement, à 50 francs pour
les personnes qui ont déjà obtenu à Genève le diplôme de
chimiste L

Le Conseil d'Etat peut dispenser de cette finance les
personnes qui auront reçu le subside prévu par l'art. 304. Ces

sommes sont versées dans la Caisse de l'Etat.

| 6. Laboratoire.

Art. 289. Chaque année, il est inscrit au budget une somme
destinée au service et à l'entretien des laboratoires et des
cliniques. Le Conseil d'Etat fixe le traitement ou les indemnités
des préparateurs et des aides nécessaires qui sont nommés
sur le préavis du professeur. Le Département détermine les
conditions sous lesquelles les autres professeurs, les privat-
docents, les étudiants et les auditeurs, ainsi que d'autres
personnes étrangères à l'Université, peuvent profiter de ces
laboratoires. Un règlement spécial, approuvé par le Conseil d'Etat,
fixe le taux et l'emploi des rétributions exigées des étudiants
pour les travaux de laboratoire.

Le Conseil d'Etat est chargé de prendre, avec l'Hospice
général, l'Hôpital cantonal et, en général, avec les établissements

d'assistance, les arrangements nécessaires pour
l'enseignement clinique.

§ 7. Constitution de l'Université en personne morale.

Art. 290. L'Université constitue une personne morale,
capable de recevoir des dons et des legs avec ou sans affectation

spéciale. Ces dons et legs ne peuvent, toutefois, être
acceptés qu'avec l'autorisation du Conseil d'Etat.

1 Parla loi du 9 février 1910, le diplôme de chimiste a été remplacé par
eelui d'ingénieur-chimiste.

ANNUAIRE DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE ls



274 ANNUAIRE DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE EN SUISSE

L'administration et la gestion de la fortune de l'Université
est de la compétence du Sénat. Celui-ci nomme chaque
année, parmi ses membres, une Commission dont le recteur
fait partie de droit el qui est chargée spécialement d'administrer

et de gérer ces fonds, à charge par elle de rendre compte
chaque année. Le Sénat, sur la proposition de sa Commission,

établit le compte des sommes dont l'Université peut
disposer en dehors du budget de l'Etat et en détermine l'emploi.
Ces comptes sont soumis à l'approbation du Conseil d'Etat
avant de devenir définitifs.

Chapitre IL — Ecole dentaire.

Art. 291. L'Ecole dentaire a pour but l'enseignement
scientifique et professionnel de l'art dentaire.

Art. 292. Cet enseignement se donne soit à l'Université, soit
à l'Ecole dentaire.

Le programme détaillé en est fixé par le règlement.
1 D'une manière générale, l'enseignement comprend les

branches suivantes : Physique, Chimie, Botanique, Zoologie
et Anatomie comparée ; Travaux pratiques de chimie.

2 Anatomie humaine, Physiologie, Histologie normale,
Embryologie, Anatomie normale, Histologie et évolution de la
bouche et des dents chez l'homme et dans la série animale.
Travaux pratiques d'anatomie humaine, Travaux pratiques
d'histologie normale et d'Embryologie,

1 Anatomie pathologique, Anatomie pathologique spéciale
de la cavité buccale et de l'appareil dentaire, Pathologie
chirurgicale générale, Clinique chirurgicale, Pathologie
spéciale de la cavité buccale, Clinique dentaire, thérapeutique
et matière médicale en rapport avec l'art dentaire, Hygiène
de la bouche, Obturation, Prothèse, Travaux pratiques dans
les ateliers.

Art. 293 3. Les cours de l'Ecole dentaire sont suivis par des
élèves réguliers et par des externes.

Art. 294. Sont inscrits comme élèves réguliers :

a) Les jeunes gens sortis de l'une des sections du Gymnase
avec un certificat de maturité ;

' Loi du 8 octobre 1890.
2 Loi du 16 octobre 1901.
3 Loi du 5 juin 1886.
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b) '. Les jeunes gens qui, sans avoir suivi les cours du
Gymnase, subissent néanmoins d'une manière satisfaisante,
devant une Commission nommée par le Département de
l'Instruction publique, des examens sur le champ d'études
d'une des sections du Gymnase;

c) Ceux qui prouvent par des diplômes ou certificats le
même degré d'instruction.

Art. 295. Le élèves réguliers de l'Ecole dentaire sont
appelés à trois examens:

L'examen propédeutique, comprenant l'examen des sciences
physiques et naturelles et l'examen d'anatomie et de physiologie

;

2 L'examen professionnel, donnant droit au diplôme de
licencié en chirurgie dentaire de l'Ecole dentaire de Genève.

Art. 296 3. Les rétributions pour les cours suivis, soit dans
la Faculté des sciences, soit dans la Faculté de médecine,
sont celles déjà spécifiées par la loi ou le règlement pour ces
deux Facultés.

Les élèves réguliers paient pour chaque cours spécial
donné dans l'Ecole dentaire, ainsi que pour les travaux dans
les ateliers, fr. 50 par semestre, dont fr. 40 sont versés dans
la Caisse de l'Etat et fr. 10 dans une caisse particulière, dont
les fonds sont partagés dans une proportion fixée par le
règlement.

Cette finance est portée, pour les élèves externes, à fr. 60 ;

sur cette somme, fr. 50 sont prélevés par la Caisse de l'Etat;
fr. 10 rentrent dans la caisse particulière et sont partagés
comme il est dit plus haut.

1 Le Département peut, dans des cas spéciaux, dispenser les
élèves réguliers suisses de tout ou partie des rétributions
concernant les cours théoriques donnés dans l'Université ou
les cours théoriques et pratiques donnés à l'Ecole dentaire.

Art. r297 3. Le droit pour l'examen propédeutique est de
fr. 50 et pour l'examen professionnel, donnant droit au
diplôme, de fr. 300. En cas d'insuccès, la moitié de la somme
est remboursée au candidat.

Art. 298. Les élèves réguliers et les externes se pourvoient à

' Loi du 8 octobre 1890.

2 Loi du 16 octobre 1901.
" Loi du 5 juin 1886.
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leurs frais des instruments qui leur sont nécessaires, ainsi
que des substances qu'ils emploient dans les travaux
pratiques.

Art. 299 '. Le traitement des professeurs de l'Ecole dentaire
peut s'élever à fr. 4000. Le Conseil d'Etat détermine, dans les
arrêtés de nomination, le traitement et les charges de chaque
professeur.

Lorsqu'il estime que, dans l'intérêt de l'enseignement, il y
a lieu de dépasser le maximum normal de traitement pour
appeler ou conserver un professeur éminent, il présente un
arrêté législatif au Grand Conseil.

Art. 300 2. Il peut être nommé des assistants aux professeurs

de l'Ecole dentaire. Leur traitement est fixé par le
Conseil d'Etat. Ces fonctions sont annuelles, mais le même
assistant peut être nommé plusieurs années de suite.

Art. 301. Le Département, après avoir pris le préavis de la
Commission de l'Ecole dentaire, peut autoriser les personnes
qui en font la demande à donner des cours de privat-docent
dans l'Ecole dentaire. Le Département fixe le prix de ces
cours qui appartient au privat-docent. Ils peuvent être
gratuits, moyennant l'approbation du Département.

Art. 302 L La direction scientifique de l'Ecole dentaire,
ainsi que le maintien de l'ordre et de la discipline sont
confiés à une Commission de sept membres, portant le nom
de Commission de l'Ecole dentaire. Elle est nommée, tous les
deux ans, par le Conseil d'Etat qui en désigne le Président.
Elle doit contenir deux professeurs de l'Université et deux
professeurs de l'Ecole dentaire.

Art. 3033. L'Ecole dentaire constitue une personne morale
capable de recevoir, moyennant l'autorisation du Conseil
d'État, des dons et legs avec ou sans affectation spéciale.
L'administration, la gestion et l'emploi de ces fonds sont
confiés, sous la surveillance du Conseil d'Etat, à la Commission

de l'Ecole dentaire.

' Loi du 16 octobre 1901.

2 Loi du 5 juin 1886.

3 Loi du 8 octobre 1890.
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Titre V. — Caisse des subsides — Fonds de bourses.

Chapitre I. — Caisse des subsides.

Art. 304. Les élèves des deux années supérieures du Collège
et les étudiants de l'Université peuvent recevoir des subsides
à teneur de la loi du 10 juin 1876 autorisant la fondation
d'une Caisse de subsides pour les étudiants genevois du
Gymnase et de l'Université.

Chapitre IL — Fonds de bourses.

Art. 305. Pour les établissements d'instruction secondaire
autres que ceux visés dans l'article précédent, il est créé un
fonds de bourse destiné à aider dans leurs études les élèves
qui se sont distingués par leurs aptitudes et leur conduite.

Art. 306. Ce fonds est formé par un prélèvement de un
dixième au plus des rétributions annuelles payées par les
élèves réguliers de ces établissements.

Il peut aussi recevoir des dons et legs.
Art. 307. Ce fonds est géré par un Comité de neuf membres,

élus pour quatre ans.
Trois membres sont nommés par le Conseil d'Etat;
Un par le personnel enseignant des écoles d'enseignement

professionnel ;

Un par celui de l'Ecole secondaire et supérieure des jeunes
filles ;

Un par celui du Collège.
Les trois directeurs font partie de droit du Comité.
Art. 308. Après une enquête sur les titres des postulants et,

s'il y a lieu, à la suite d'un concours, le Comité fixe la quotité
de chaque subside, son emploi et sa durée.

Art. 309. En cas de liquidation de ce fonds de bourses, son
capital est de plein droit acquis à la Caisse de l'Etat.

Dispositions transitoires de la loi du 5 juin 1S86,

modifiées le 16 juillet 1387

Art. 310. Le Conseil d'Etat est chargé de faire les
règlements nécessaires pour la mise à exécution de la présente loi.

Il lui est accordé un délai maximum de trois ans pour
l'application successive de celles des dispositions de la
présente loi qui ne pourront recevoir une exécution immédiate.
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Art. 311. Le Conseil d'Etat pourra appeler à d'autres postes
les titulaires dont les fonctions sont supprimées. Dans ce cas,
les situations acquises, en ce qui concerne les traitements,
sont maintenues.

1 Dans les trois années qui suivront la promulgation de la
loi, le Conseil d'Etat pourra faire, parmi les fonctionnaires de
l'instruction publique, même en dérogation aux dispositions
de la présente loi, les changements de fonctions rendus
nécessaires.

2 II présentera, au Grand Conseil, une loi spéciale fixant,
s'il y a lieu, les indemnités qui pourraient être accordées à
des fonctionnaires de l'instruction publique pour suppressions

d'emplois.
Art. 312. Les dispositions de l'art. 60 ne sont pas applicables

aux fonctionnaires actuels de l'enseignement primaire. Les
professeurs du Gymnase actuellement en charge conservent
leur titre.

En dérogation à l'art. 281, les professeurs de la Faculté de
médecine, actuellement en charge, continueront à recevoir la
finance entière payée par les étudiants et les auditeurs de cette
Faculté jusqu'à la fin de l'année universitaire 1889.

Art. 313. Dans le cas où les fonctionnaires de l'enseignement

secondaire institueraient une Caisse de prévoyance, une
loi spéciale déterminera les conditions dans lesquelles l'Etat
pourra participer, soit à la création, soit à l'entretien de cette
Caisse.

Cette disposition s'applique aux fonctionnaires des écoles
enfantines.

Art. 314. Les dispositions de la présente loi qui mettent à la
charge de la Ville de Genève des prestations nouvelles ne
l'obligeront pas à la construction de nouveaux bâtiments
d'école primaire et secondaire pendant une période de huit
ans, à partir de la promulgation de la présente loi.

Art. 315. En dérogation à l'art. 5, la Commission scolaire
sera nommée dès la promulgation de la loi.

i Loi du 16 juillet 1887.

2 Loi du 5 juin 1886.
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Clause abrogatoire de la loi du 5 juin 1886.

Sont abrogées la loi générale du 19 octobre 1872 sur
l'instruction publique, la loi du 10 septembre 1873, la loi du 13

septembre 1873 sur la Faculté de médecine, les lois du 3

février 1875, 28 août 1875, 19 février 1876, 1er mars 1876, 21

juillet 1877, 25 septembre 1878, 23 juin 1880, 11 juin 1881, 6

juillet 1881, la loi du 9 juillet 1881 instituant une Ecole
dentaire, les lois des 16 janvier 1882, 11 octobre 1882, 24 janvier

1883, 13 juin 1883, 20 octobre 1884 et généralement toutes
les dispositions contraires à la présente loi.

2. Règlement concernant la discipline en dehors de l'école. (Du
4 mars 1913.)

1. Tous les enfants, et spécialement les élèves des
établissements d'instruction publique et privée du canton de Genève,
doivent le respect à chacun et surtout aux vieillards, aux
femmes et aux infirmes.

Ils ne doivent tenir aucun propos grossier, ni commettre
aucun acte brutal ou lâche.

Us respecteront scrupuleusement la propriété d'autrui.
Dans la mesure de leurs forces, ils donneront leur appui

aux faibles.
2. Il est interdit aux enfants :

a) de vagabonder ;

b) de se trouver seuls dehors, le soir, sans motif légitime,
après 8 heures, d'octobre à fin avril ; après 9 heures, de mai
à fin septembre ;

c) d'entrer dans les établissements publics tels que cafés,
bars, brasseries, cinématographes et lieux de divertissement
quelconques, à moins qu'ils ne soient accompagnés de leurs
parents, de leur tuteur ou de leur maître ;

d) de fumer;
e) de colporter dans la rue, dans les lieux publics et dans

les maisons privées, des journaux, des imprimés, des fleurs
ou toute autre marchandise ;

f) de faire partie de sociétés dont l'activité deviendrait
nuisible à leur santé ou à leur travail scolaire;

g) de porter sur eux des armes ou des substances dangereuses

explosifs, poisons);
h) de lancer des projectiles ;
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i) d'écrire ou de dessiner sur les portes, les murs et les
clôtures;

k) de maltraiter les animaux.
3. Le présent règlement s'applique aux enfants des deux

sexes jusqu'à l'âge de 16 ans révolus.
4. L'application de ce règlement et la surveillance des

enfants en dehors de l'école sont recommandées à l'attention
des pères et mères de famille, et particulièrement aux autorités

municipales, au corps enseignant, aux membres de la
Commission scolaire, aux fonctionnaires de la police et aux
membres de la Commission officielle de protection des
mineurs.

Elles peuvent être confiées à des fonctionnaires spéciaux
désignés par le Département de l'Instruction publique.

5. Sans préjudice de l'application des règlements de police,
les infractions au présent règlement sont signalées soit aux
inspecteurs, soit aux directeurs des écoles ou au Département
de l'Instruction publique, qui infligent les punitions prévues
par les règlements des divers établissements d'instruction
(notamment la retenue du jeudi) et notifient la punition aux
parents des élèves fautifs.

6. Lorsque la conduite d'un enfant constitue un danger
pour lui-même ou pour ses camarades et que les parents
dûment avertis ne peuvent ou ne veulent pas prendre les
mesures nécessaires, le Département de l'Instruction publique
défère le cas à la Chambre des tutelles ou à l'office juridique
compétent, sans préjudice des mesures que peut prendre
l'autorité administrative contre les parents responsables.

7. Le présent règlement est inséré dans les livrets de
conduite et affiché dans toutes les classes.

Il est lu et appliqué par le maître au début de chaque année
scolaire

3. Règlement concernant le mode de nomination et le
fonctionnement de la Commission scolaire cantonale. (Du 9 décembre
1913.)

Le Conseil d'Etat,
Vu les articles 2, 3, 4, 5, 6, et 7 de la Loi du 30 septembre

1911 ;

Vu le préavis de la Commission scolaire en date du 26
novembre 1913 ;
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Sur la proposition du Département de l'Instruction publique,

arrête :

Chapitre premier. — But et mode de nomination de la Commission
scolaire cantonale.

Article premier. La Commission scolaire cantonale est
chargée de donner son préavis sur toutes les questions générales

relatives à l'instruction publique, notamment sur les
règlements, les programmes, les manuels, les méthodes
d'enseignement, le mode et le champ des examens, les chaires et
places à créer ou à supprimer.

Ce préavis 'n'est obligatoire ni pour le Conseil d'Etat, ni
pour le Département (Loi, article 21.

Art. 2. La Commission scolaire cantonale se compose de
42 membres ; 24 membres, dont un tiers au moins pris en
dehors des fonctionnaires de l'Instruction publique, sont
nommés par le Conseil d'Etat, sur la proposition du Département

de l'Instruction publique;
13 membres sont nommés par les fonctionnaires des différents

établissements d'instruction publique, savoir :

1 par les fonctionnaires des Ecoles enfantines;
2 par les fonctionnaires des Ecoles primaires;
1 par les fonctionnaires de la Classe complémentaire;
1 par les fonctionnaires des Ecoles secondaires rurales ;

1 par les fonctionnaires de l'Ecole professionnelle de
garçons;

1 par les fonctionnaires des Ecoles professionnelles et ménagères

déjeunes filles;
2 par les fonctionnaires de l'Ecole secondaire et supérieure

des jeunes filles;
2 par les fonctionnaires du Collège ;

2 par le Sénat de l'Université.
Le Directeur de l'Enseignement primaire ou, à son défaut,

un inspecteur désigné par le Département, le Directeur de
l'Enseignement professionnel, le Directeur de l'Ecole secondaire

et supérieure des jeunes filles, le Directeur du Collège
et le Recteur de l'Université font partie de droit de la
Commission, avec voix deliberative (Loi, art. 3).

Les fonctionnaires des Ecoles primaires sont représentés
par un maître et par une maîtresse ; il en est de même pour
l'Ecole secondaire et supérieure des jeunes filles.
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Art. 3. La Commission scolaire est nommée à l'entrée en
charge du Conseil d'Etat et pour la durée des fonctions de ce

corps. Ses membres sont rééligibles (Loi, art. 5).
Art. 4. L'élection des membres nommés par les fonctionnaires

des divers établissements d'instruction publique a lieu
comme suit:

a) Les fonctionnaires des Ecoles enfantines, ceux des Ecoles
primaires et de la Classe complémentaire, ceux des Ecoles
secondaires rurales sont convoqués par le Directeur de
l'Enseignement primaire et réunis sous sa présidence ou sous celle
d'un des inspecteurs désigné par lui.

b) Les fonctionnaires de l'Ecole professionnelle sont convoqués

par le Directeur de l'Enseignement professionnel et réunis

sous sa présidence.
c) Les fonctionnaires des Ecoles professionnelles et ménagères

de jeunes filles sont convoqués par le Directeur de
l'Enseignement professionnel et réunis sous sa présidence.

d) Les fonctionnaires de l'Ecole secondaire et supérieure des

jeunes filles sont convoqués par le Directeur de l'Ecole et réunis

sous sa présidence.
e) Les fonctionnaires du Collège sont convoqués par le

Directeur du Collège et réunis sous sa présidence.
Le président désigne le secrétaire de chaque réunion.
1) Le Sénat universitaire est convoqué par le Recteur, dans

les formes ordinaires.
Art. 5. Les élections ont lieu, dans chaque réunion, suivant

le mode des scrutins du Grand Conseil. Le résultat en est
immédiatement communiqué au Département de l'Instruction
publique.

Art. 6. Les membres élus sont immédiatement avisés par
le Département ; ceux qui n'acceptent pas leur élection
doivent le faire savoir dans les huit jours qui la suivent; ils sont
remplacés dans le plus bref délai, conformément aux
prescriptions de l'article 4.

Chapitre II — Fonctionnement de la Commission.

Art. 7. La Commission est présidée par le Conseiller d'Etat
chargé du Département de l'Instruction publique, qui la
convoque toutes les fois que cela est nécessaire.

Elle nomme, pour la durée de ses fonctions, dans les for-
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mes réglementaires prévues pour l'élection du Bureau du
Grand Conseil, deux vice-présidents, un secrétaire et un vice-
secrétaire.

Art. 8. L'examen préalable des questions et des objets sur
lesquels la Commission scolaire doit donner son préavis est
renvoyé, s'il y a lieu, à des sous-commissions.

La nomination des sous-commissions peut être faite par
la Commission ou remise par elle au Bureau.

Art. 9. Les rapports des sous-commissions sont toujours
soumis à la Commission, dont les préavis sont communiqués
par écrit au Département.

Art. 10. Le Conseiller d'Etat chargé du Département peut
assister à toutes les séances des sous-commissions. Elles sont
convoquées par les soins du Département.

Art. 11. La Commission scolaire est réunie obligatoirement,
si dix de ses membres en adressent la demande écrite au
Département (Loi, art. 6).

Art. 12. La présence du tiers au moins des membres de la
Commission est nécessaire pour qu'une décision soit valablement

prise.
Art. 13. Les membres de la Commission scolaire peuvent

en tout temps visiter les établissements d'instruction publique

(Loi, art. 1).
A cet effet, le Département leur remet une carte constatant

leur qualité.

2. Ecoles secondaires et écoles moyennes.

Règlement organique de l'Ecole secondaire et supérieure
des jeunes filles.

(Approuvé par le Conseil d'Etat le 24 janvier 1913.)

Chapitre premier. — Organisation de l'Ecole.

Article premier. L'Ecole secondaire et supérieure des jeunes
filles comprend une Division inférieure, une Division supérieure
et des Classes spéciales de français pour élèves de langue étrangère.

Art. 2. L'enseignement donné dans la Division inférieure se

répartit sur trois années d'études. Il porte sur les branches
suivantes : français, allemand, histoire, géographie, arith-



284 annuaire de l'instruction publique EN SUISSE

métique, premiers éléments des sciences naturelles, dessin,
calligrajDhie, chant, gymnastique, ouvrages à l'aiguille et
coupe.

Art. 3. La Division supérieure comprend :

a) Une Section pédagogique, dont l'enseignement, réparti
sur quatre années d'études, porte sur les branches suivantes :

langue et littérature françaises, diction, langue et littérature
allemandes, histoire générale et histoire nationale, géographie,

cosmographie, arithmétique, comptabilité, algèbre,
géométrie, sciences physiques et naturelles, éléments du droit
civil et commercial, psychologie, pédagogie, hygiène, dessin,
calligraphie, chant, ouvrages à l'aiguille, coupe, gymnastique.

En outre, les élèves de la classe supérieure suivent des

cours normaux et donnent des leçons d'application dans les
écoles primaires.

b) Une Section littéraire, de quatre années d'études, dont
l'enseignement porte sur les branches suivantes : langue et
littérature françaises, diction, langue et littérature allemandes,
anglais, littératures grecque et latine, littératures étrangères,
histoire générale et histoire nationale, géographie, cosmographie,

arithmétique, comptabilité, géométrie, sciences physiques

et naturelles, éléments de droit civil et commercial,
dessin.

c) Une Section de Raccordement avec le Gymnase des jeunes
gens, de trois années d'études, dont l'enseignement porte sur
les branches suivantes : langue et littérature françaises,
diction, langue et littérature allemandes, anglais, latin, histoire
générale, géographie, arithmétique, algèbre, géométrie, sciences

naturelles, dessin, gymnastique.
d) Une Section commerciale, de trois années d'études, dont

l'enseignement porte sur les branches suivantes : français,
allemand, anglais, italien, arithmétique, comptabilité, bureau
commercial, produits commerçables, géographie commerciale,

histoire du commerce, droit, sciences physiques, dessin,
calligraphie, sténographie et dactylographie.

Art. 4. Les Classes spéciales de français pour élèves de langue
étrangère comprennent trois divisions, correspondant aux
connaissances des élèves dans la langue française.

L'enseignement porte sur la grammaire, l'orthographe, le
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vocabulaire, les gallicismes, la composition, la conversation,
la lecture expliquée, la diction et l'histoire de la littérature.
En outre, des leçons d'histoire, de géographie et de sciences
naturelles sont données principalement en vue de compléter
l'étude du français.

Art. 5. Il est donné à l'Ecole les cours facultatifs suivants :

latin, italien, histoire de la civilisation ancienne, histoire de
la civilisation moderne, histoire de la philosophie, histoire
de l'art, algèbre et sténographie.

Ces cours n'ont lieu que si les élèves sont au moins au nombre

de dix.
Art. 6. Dans toutes les sections, chaque classe correspond

à une année d'études.
Art. 7. Dans la règle, la proximité du domicile détermine

celui des bâtiments dans lequel les élèves sont reçues.
Dans chaque bâtiment, au début de l'année scolaire, les

élèves sont réparties suivant les résultats généraux de l'année
précédente — ou ceux des examens d'admission — en autant
de groupes de même force qu'il doit y avoir de divisions
parallèles.

Art. 8. En aucun cas, les maîtresses d'études ne sont
autorisées, sauf avis de la Direction, à recevoir une élève qui ne
s'est pas présentée dans sa classe le jour de la rentrée.

Les élèves qui, ayant un examen à subir, ne se présentent
pas au jour fixé pour cet examen, ne sont pas autorisées, sauf
cas reconnus majeurs par la Direction, à faire cet examen
avant le début du deuxième semestre.

Art. 9. Les classes spéciales de français sont régies par des
dispositions particulières (voir page 503 et suivantes).

Chapitre IL — Durée du travail scolaire.

Art. 10. L'année scolaire est de 40 à 43 semaines, à raison
de 20 à 35 heures par semaine (loi du 1er juin 1898, art. 8).
Elle est partagée en deux semestres : le premier commençant
en septembre, le second, le premier lundi de février.

Art. 11. Dans la règle, l'horaire d'hiver entre en vigueur le*
1er octobre et l'horaire d'été le deuxième lundi d'avril.

Art. 12. En règle générale, les leçons commencent le matin
à 7 h. 15 dans l'horaire d'été et à 8 h. 15 dans l'horaire d'hi-
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ver. Elles reprennent l'après-midi à 1 h. 30 pendant toute
l'année (pour la section commerciale à 2 h. 15).

Il n'y a pas de leçons le jeudi en été, ni l'après-midi de ce

jour en hiver, ni le samedi après midi toute l'année, exception
faite pour les cours facultatifs et pour les cours

normaux.

Art. 13. Une interruption sépare toutes les leçons de la
matinée et celles de l'après-midi après 3 heures. Cet intervalle
est de quinze minutes après la deuxième leçon du matin, de
cinq minutes à 11 heures et de dix minutes aux autres heures.
Pendant les mois de décembre et de janvier, l'entrée en classe
est retardée d'un quart d'heure le matin, et la première récréation

est supprimée.
Art. 14. La date et la durée des vacances sont fixées comme

suit : 1° les vacances d'été durent huit semaines à partir de la
distribution des certificats ; 2° les vacances du Nouvel-An vont
du 24 décembre au 3 janvier inclusivement ; les vacances de

Pâques comprennent la semaine qui précède Pâques, et la
semaine suivante, jusqu'au jeudi inclusivement.

En outre, il est accordé deux jours de vacances après les

examens de janvier.

Chapitre III. — Des fonctionnaires de l'Ecole.

Art. 15. La direction de l'Ecole est confiée à un directeur
qui ne fait pas partie du corps enseignant. Exceptionnellement,

le Département peut le charger de l'enseignement d'une
branche spéciale.

Art. 16. Le Directeur inspecte les classes et veille notamment

: 1° à ce que les dispositions des règlements organique
et disciplinaire soient strictement observées ; 2° à ce que
l'enseignement soit donné aux heures fixées par l'horaire et
conformément au programme adopté par le Département, ainsi
qu'aux instructions qui peuvent y être annexées.

Art. 17. A la fin de chaque semestre, il adresse au Comité
du fonds de bourses des notes ou un rapport sur le travail et
la conduite de chacune des élèves mises au bénéfice d'une
bourse.

Art. 18. Chaque classe peut être divisée en sections parallèles,

qui sont désignées, dans le même bâtiment, par les lettres
a, b, c, etc. — Chaque section est placée sous la surveillance
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d'une maîtresse d'études, chargée de la direction des élèves
au point de vue éducatif. Elle veille à la tenue des élèves, à

leurs rapports mutuels et, en général, à l'observation de l'ordre

et de la discipline. Elle fait l'inspection des livres et des
cahiers et contrôle les devoirs. Les maîtresses donnent une
partie de l'enseignement fixée par le Département et, au
besoin, occupent les élèves en cas d'absence d'un maître.

Art. 19. Les maîtres et les maîtresses sont tenus de se servir

des livres d'études qui figurent au programme. Sauf
autorisation du Département, ils ne doivent pas en introduire
d'autres.

Art. 20. Les maîtres et les maîtresses d'études chargés de

l'enseignement dans une même classe doivent, conformément
aux indications d'un tableau dressé à cet effet, faire en sorte
que les travaux à domicile — devoirs écrits et leçons — n'exigent

pas, pour les élèves de force moyenne, plus de 5 heures
de travail par semaine dans les 7me et 6me classes, 7 heures
dans les 5me et 4me classes, 9 heures dans la 3me classe, 10 heures

dans les deux classes supérieures. Dans la section
commerciale, 7 heures en lre année, 8 heures en 2me année et
9 heures en 3me année.

Art. 21. Les maîtres et les maîtresses doivent, dans leur
enseignement, s'en tenir à l'ordre dans lequel sont disposées
les matières du programme.

Art. 22. Les maîtres et les maîtresses doivent apprécier par
des chiffres le travail des élèves. Les absences, les notes de
conduite, les chiffres de travail, d'épreuves et d'examens et
autres renseignements concernant les élèves sont consignés,
par les soins de la maîtresse, dans un registre de classe qui
est transmis au Directeur.

Art. 23. A la fin de chaque semestre, les maîtresses d'études

remettent au Directeur un rapport indiquant la partie du
programme qui a été parcourue pendant le semestre écoulé.
Le rapport concernant le second semestre contient, en outre,
un compte rendu de la marche de la classe pendant l'année
scolaire, le rang des élèves, ainsi que la liste des promotions,
des examens à refaire et des certificats.

Art. 24. Les actes graves d'indiscipline seront immédiatement

portés à la connaissance du Directeur.
De même, les cas de maladies contagieuses lui seront signa-
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lés, dans le plus bref délai, par les parents des élèves et les
maîtresses d'études.

Art. 25. Les maîtres et les maîtresses sont réunis
périodiquement en conférence sous la présidence du Directeur. Leur
présence est obligatoire (loi, art. 127).

Art. 26. La conférence est convoquée par le Directeur
quand il le juge à propos ou quand dix maîtres ou maîtresses
au moins en font la demande. Le fonctionnaire le plus récemment

nommé est chargé de rédiger le procès-verbal. Si
plusieurs fonctionnaires ont été nommés en même temps, ce
travail incombe au plus jeune. Le Directeur transmet au
Département une copie du procès-verbal de chaque séance.

Art. 27. Les fonctionnaires réunis en conférence discutent
les questions qui leur sont soumises par le Département, palle

Directeur ou par l'un d'eux. Ils formulent un préavis sur les

programmes, les manuels et les règlements. Réunis en
conférences plénières ou restreintes, ils décident des admissions à
la suite d'examens, ainsi que des promotions des élèves. Le
Directeur peut, s'il le juge convenable, soumettre ces
décisions à l'approbation du Département de l'Instruction
publique.

Art. 28. Lorsqu'un fonctionnaire est empêché de donner
son enseignement, le Directeur pourvoit à son remplacement,

en choisissant parmi les personnes agréées par le
Département.

Art. 29. Les frais de ce remplacement sont, dans la règle, à
la charge du fonctionnaire (loi, art. 19).

Ils sont à la charge de l'Etat :

a) Si le fonctionnaire est empêché par un service public
obligatoire.

b) S'il est chargé d'une mission par le Département de
l'Instruction publique ou par le Conseil d'Etat.

Art. 30. Dans le cas d'une maladie dûment constatée ou
d'un autre cas de force majeure, le Département peut, sur la
demande du fonctionnaire, lui accorder jusqu'à trois mois
de remplacement, aux frais de l'Etat, en tout ou en partie.

Art. 31. Lorsqu'une maladie dure plus de trois mois, le
Conseil d'Etat, sur la demande directe du fonctionnaire, ou
sur une demande faite en son nom, peut prolonger le remplacement

aux frais de l'Etat, en tout ou en partie.
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Dans ce cas, la finance scolaire des externes revient
intégralement à l'Etat.

Art. 32. Si le fonctionnaire absent n'avise pas immédiatement

le Directeur et s'il ne fait pas constater l'indisposition
qui l'oblige d'interrompre son enseignement, une somme
proportionnelle aux heures d'absence est déduite de son
traitement.

Art. 33. L'usage des locaux de l'Ecole est exclusivement
réservé à l'enseignement ordinaire obligatoire ou facultatif,
sauf autorisation du Département dans des cas spéciaux.

Chapitre IV. — Des élevés.

Art. 34. Les élèves peuvent être régulières ou externes.
Art. 35. Les élèves régulières sont celles qui ont été

admises à la suite d'examens subis sur un champ déterminé
par le programme, ou sur le vu de certificats reconnus
suffisants par le Directeur de l'Ecole. Ces élèves sont tenues de
suivre toutes les leçons obligatoires inscrites à l'horaire de
leur classe.

Art. 36. Les élèves externes sont celles qui, n'ayant pas été
dispensées de l'examen d'admission en raison de leurs études
antérieures, ne l'ont pas subi ou ne l'ont pas réussi.

Art. 37. Il n'est admis d'externes que dans la division
supérieure (loi du Ie1 juin 1898, article premier).

Art. 38. Dans la règle, les élèves externes doivent justifier
d'un âge au moins égal à celui qui est exigé pour les élèves
régulières de la division supérieure. Elles doivent s'inscrire
auprès des maîtresses d'études des. classes dans lesquelles
elles désirent suivre des cours. Elles peuvent suivre un ou
plusieurs cours à leur choix sous réserve de l'approbation du
Directeur.

Art. 39. Les élèves externes ne sont dispensées des interrogations

et des travaux scolaires que si les parents ou les
personnes qui les remplacent en font la demande à la maîtresse
d'études.

Art. 40. Les élèves externes peuvent devenir régulières en
se conformant aux dispositions qui règlent les admissions.

Art. 41. Dans la division inférieure, le Directeur peut, dans
des cas de santé, dispenser pendant un an des élèves régulières

de suivre certaines leçons. Il en est de même pour celles
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qui viennent d'établissements étrangers. Ces élèves sont
soumises aux mêmes obligations que les externes de la division
supérieure et sont placées sur le même pied en ce qui concerne
la finance scolaire.

Art. 42. Pour les cours facultatifs, l'inscription se prend
auprès de la maîtresse d'études de la 1™ classe, dans le
bâtiment où se donne le cours.

Chapitre V. — Admission des élèves.

Art. 43. Les admissions ont lieu à l'ouverture de l'année
scolaire et au commencement du second semestre. En dehors
de ces deux époques, aucune élève ne peut être admise comme
régulière, à moins de circonstances spéciales.

Toutefois une session d'examens a lieu dans la deuxième
quinzaine de juin pour l'admission dans la 7me classe.

Art. 44. Les jeunes filles doivent, au commencement de
l'année scolaire, être au moins dans leur douzième année pour
être admises en 7me ; dans leur treizième année pour être
admises en 6me, et ainsi de suite.

Art. 45. Elles doivent s'inscrire auprès du Directeur en
produisant un extrait de naissance ou une pièce équivalente,
et en justifiant de leurs études antérieures ; elles doivent être
accompagnées d'un parent ou d'un fondé de pouvoir.

Art. 46. Les élèves sorties de la cinquième et de la sixième
année des écoles primaires sont admises respectivement en
7me ou en 6me classe, sans examen, sur la présentation d'un
certificat de promotion délivré par l'Inspecteur de ces écoles.

Art. 47. Les élèves sorties régulièrement de la 2me année de
l'Ecole ménagère sont admises dans la 4me classe ou dans la
lre année de la section commerciale. Celles qui ne sont pas
préparées d'une façon suffisante pour l'allemand sont appelées
à suivre un cours complémentaire sur cette branche.

Art. 48. Les élèves sorties régulièrement de la section
commerciale de l'Ecole ménagère peuvent être admises dans la
2me année de la section commerciale en subissant des examens
complémentaires sur les branches pour lesquelles il n'y aura
pas équivalence de préparation.

Art. 49. Les élèves sorties régulièrement de la 2me année des
écoles secondaires rurales sont admises dans la lre année de la
section commerciale ou dans la 4me classe des sections péda-
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gogique et littéraire. Celles qui ne sont pas préparées d'une
façon suffisante pour le français et l'allemand sont appelées à
suivre un cours complémentaire sur ces branches.

Art. 50. Les élèves sortant de la 3me année de la section
commerciale de l'Ecole peuvent être admises dans la 2me classe de
la section pédagogique ou delà section littéraire, en subissant
des examens sur les branches pour lesquelles il n'y aura pas
équivalence de préparation.

Art. 51. Les candidates qui ne rentrent pas dans l'une des
catégories prévues aux articles précédents sont tenues de
subir un examen d'admission.

Le champ de ces examens pour chaque classe est joint au
programme d'études.

Art. 52. Après avoir pris l'avis des fonctionnaires intéressés,
le Directeur apprécie la valeur des certificats d'études provenant

d'établissements publics nationaux ou étrangers. Sur le
vu de ces certificats, il peut dispenser une élève totalement
ou en partie des examens d'admission.

Art. 53. Les élèves externes qui désirent devenir régulières
sont dispensées de l'examen d'admission pour les parties de
branches pour lesquelles elles ont obtenu au moins la note
annuelle 3 12 dans la classe précédente.

Art. 54. Les examens d'admission se font sous la direction
et la surveillance des maîtres et des maîtresses de la classe
dans laquelle l'élève demande à être admise.

Art. 55. Les résultats de l'examen sont arrêtés par une
commission composée du Directeur et des maîtres et maîtresses
intéressés.

Art. 56. Pour être admise en qualité de régulière, l'élève
doit avoir obtenu au moins la note 3 lft pour chaque branche.
Toutefois, une seule note inférieure à 3 ':, mais ne descendant

pas au-dessous de 2, n'empêche pas l'admission si la
somme des chiffres de l'examen atteint les 712 du maximum
total.

Art. 57. L'élève non admise a la faculté de se présenter aux
examens d'admission du semestre suivant. Le champ d'études
parcouru pendant le 1er semestre s'ajoute alors au programme
de l'examen.
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Chapitre VI. — Appréciation du travail et de la conduite. Discipline.

Art. 58. Le travail des élèves est apprécié par des chiffres
marqués soit pour la récitation des leçons, soit pour des
exercices et des travaux écrits faits en classe, soit pour des
épreuves. Le maximum est 6.

Il n'est pas marqué de chiffres pour les travaux écrits faits
à domicile, sauf pour la composition française dans les deux
classes supérieures. Tout travail écrit, non fait ou insuffisamment

soigné, sera donné à refaire. S'il est mal refait il entraînera

une diminution du chiftre de travail du mois ou de la
quinzaine.

Art. 59. Dans chaque classe, des épreuves portant sur des
revisions d'ensemble ont lieu pour chaque branche dans la
règle au moins une fois par semestre.

Il ne peut être dérogé à cette disposition que par décision
de la Direction.

Art. 60. Il ne doit pas y avoir plus d'une épreuve de revision
annoncée par semaine. Les maîtresses d'études donneront
aux professeurs les renseignements nécessaires pour que cette
disposition puisse être observée. D'une manière générale,
l'épreuve de revision ne doit pas porter sur un champ d'étude
de plus de deux mois.

En outre, les élèves peuvent être appelées à faire des
épreuves non annoncées.

Art. 61. Pour chaque classe et pour chaque branche, le
nombre des épreuves annoncées est inscrit dans un tableau
approuvé par le Directeur.

Art. 62. Lorsqu'à une épreuve — ou à un examen — une
élève a été prise en flagrant délit de fraude, ou lorsque la
fraude a été dûment constatée, il est marqué un 0 pour
l'épreuve ou l'examen, et le chiflre de conduite de la quinzaine
— du mois, dans les deux classes supérieures — est diminué
de la moitié. Dans le cas de fraude préméditée, le chiffre de
conduite sera 0 et l'élève ne pourra pas obtenir de certificat.

Art. 63. Lorsqu'une élève a été empêchée, pour un motif
majeur, de faire une épreuve, elle doit la faire à la date qui
lui est fixée. Sinon l'épreuve est comptée pour 0. Il en est de
même pour les examens du 1er semestre.

S'il n'y a pas eu de cas de force majeure, le maximum sera
réduit à 4.



LEGISLATION 293

Art. 64. Les notes marquées pour les épreuves et les

examens doivent être communiquées aux élèves au plus tard
3 semaines après la date où ils auront été faits. Les épreuves,
une fois corrigées, sont remises aux élèves.

Art. 65. A la fin de chaque semestre, l'élève reçoit pour
chaque branche d'enseignement une note semestrielle qui est
formée à parties égales par l'examen et par la moyenne des
notes de travail. Cette dernière constitue, à elle seule, la note
semestrielle pour les branches sur lesquelles il n'est pas fait
d'examen.

Art. 66. A la fin de l'année scolaire, il est attribué à chaque
élève une note annuelle pour la conduite et pour chacune des
branches d'enseignement.

La note annuelle est la moyenne des deux notes
semestrielles.

Art. 67. Lorsqu'une élève n'aura pas fait tout ou partie des

examens du 2me semestre, ses moyennes ne seront pas établies.
Toutefois, si l'absence à ces examens a été occasionnée par
des raisons majeures, la Direction pourra autoriser l'établissement

des moyennes, en comptant 0 pour les examens non
faits.

Art. 68. Les élèves sont tenues de venir en classe avec
régularité. Toute absence doit être motivée immédiatement parles
parents.

Le chiffre de conduite — dont le maximum est 6 — subit
une diminution pour les absences dont le motif n'est pas
reconnu suffisant par la maîtresse d'études. Les cas douteux
seront soumis au Directeur.

Art. 69. Si une élève est absente depuis plus de deux jours,
sans que ses parents aient avisé la maîtresse d'études, celle-ci
doit immédiatement demander les motifs de l'absence.

Art. 70. Les élèves sont tenues d'arriver en classe à l'heure
réglementaire. La cloche est sonnée le matin : en été à
7 h. 10 m., en hiver à 8 h. 10 m. ; l'après-midi, pendant toute
l'année scolaire, à 1 h. 25 m. (pour la section commerciale, à

2 h. 10 m.) Le début de la première leçon de chaque demi-
journée a lieu 5 minutes après la cloche.

Art. 71. Les élèves doivent se présenter à l'Ecole dans une
mise simple, propre et convenable. Chaque élève a, au
vestiaire, une place spéciale, indiquée par un numéro d'ordre.
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Art. 72. Il est interdit défaire du bruit dans les promenoirs
et dans les escaliers pendant les leçons.

Sous aucun prétexte les élèves ne doivent stationner devant
le bâtiment ou sur le seuil de la porte d'entrée. Une fois en
classe elles attendent en bon ordre le début de la leçon.

Art. 73. Il est interdit de jeter quoi que ce soit à terre dans
les salles, les promenoirs, les escaliers et les préaux. Toute
dégradation, tels que dessin, inscription, etc., peut entraîner,
outre les punitions ordinaires, l'application de mesures qui
seront déterminées par le Directeur ; de plus, les frais de
réparations seront mis à la charge de l'auteur des dégâts.

Art. 74. Le silence et la plus grande attention doivent être
observés pendant les heures consacrées à l'enseignement.
L'élève ne s'occupera, en classe, d'aucun autre travail que de
celui qui est imposé. Elle ne doit pas apporter d'autres livres
que les livres d'étude et ceux de la bibliothèque de l'Ecole.

Art. 75. Les devoirs à domicile seront faits avec soin et
régularité.

Art. 76. Les cas ordinaires d'indiscipline, arrivées tardives,
désordre, oublis, désobéissance, babil, inattention, etc.,
entraînent une diminution du chiffre de conduite. Pour une
faute grave d'indiscipline, la maîtresse d'études en réfère au
Directeur.

Selon le cas, l'élève pourra être renvoyée temporairement
ou définitivement de l'Ecole, après avis qui aura été donné aux
parents, et sous réserve de l'approbation du Département de
l'Instruction publique.

Art. 77. A la fin de chaque quinzaine — dans les deux
classes supérieures, à la fin de chaque mois — il est remis
aux élèves un livret scolaire contenant l'indication du nombre
des absences et des arrivées tardives, les notes obtenues pour
le travail et la conduite et les observations de la maîtresse
d'études. Ce livret doit faire retour à la maîtresse le lendemain

du jour où il a été remis, après avoir été visé par les

parents ou par les personnes ayant qualité pour les représenter.

Ceux-ci doivent s'abstenir d'y inscrire des remarques.
Art. 78. En ce qui concerne la discipline extérieure, l'autorité

du personnel enseignant s'exerce indistinctement sur
toutes les élèves de l'Ecole.
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Chapitre VIL — Examens semestriels.

Art. 79. Dans toutes les classes, à la fin de chaque semestre,
ont lieu des examens, conformément à une tabelle soumise
au Département de l'Instruction publique. La conférence des
maîtres procède à un tirage au sort pour fixer les branches
sur lesquelles auront lieu les examens, de manière que ceux-
ci ne portent que sur la moitié du nombre de ces branches.
Ce tirage au sort se fait quinze jours avant les examens et,
autant que possible, entre les branches connexes.

Art. 80. Il n'est pas fait d'examens de sciences naturelles,
ni d'histoire générale dans la division inférieure.

Art. 81. Les examens semestriels sont écrits ou oraux,
suivant les branches.

Pour le français, il y a un examen écrit à la fin du
1er semestre, un examen écrit et un examen oral à la fin du
second semestre.

Art. 82. Les examens semestriels sont appréciés par un jury
nommé par le Département.

Dans chaque classe, le maître chargé de l'enseignement
d'une branche fait de droit partie du jury nommé pour cette
branche.

Art. 83. Pour l'examen écrit, le jury choisit les questions,
d'accord avec le maître chargé de l'enseignement et sous la
surveillance du Directeur. Chaque maître corrige les épreuves
de ses propres élèves et soumet ses appréciations au contrôle
du jury, qui les transmet ensuite au Directeur. En cas de
désaccord, le chiffre définitif est déterminé par la moyenne
entre les appréciations du maître et des autres jurés.

Art. 84. Pour l'examen oral, les questions doivent porter
sur la totalité du programme traité dans le deuxième semestre.
Le maître chargé de l'enseignement dirige l'interrogation. Les
questions sont tirées au sort. Avant d'être interrogée, une
élève peut demander de tirer une seconde question, mais elle
perd ainsi le tiers du chiffre auquel elle aurait droit par sa

réponse.
Les maîtres ne sont pas autorisés à communiquer d'avance

aux élèves une liste des questions sur lesquelles porterait
l'interrogation.

Art. 85. Les premiers examens semestriels se font dans la
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seconde quinzaine de janvier. Ceux du second semestre se
font immédiatement après la clôture de l'enseignement.

Chapitre VIII. — Promotion des élevés.

Art. 86. La promotion d'une classe dans une autre dépend
du résultat des examens combiné avec le travail de l'année
(Loi, art. 123).

Il n'est pas tenu compte, pour la promotion, des notes
annuelles de chant et de gymnastique, sauf dans la section
pédagogique.

Art. 87. Dans chaque division de l'Ecole, la promotion des
élèves est arrêtée en conférence générale des maîtres et des
maîtresses de cette division.

Art. 88. Pour être promue, il faut que l'élève régulière ait
obtenu au moins la note annuelle 'à11* pour chaque branche
(voir articles 65 et 66), sauf pour celles qui sont spécifiées à
l'article 86.

Art. 89. L'élève régulière qui n'est pas promue a la faculté
de refaire des examens à la rentrée des classes sur les branches

pour lesquelles elle n'a pas obtenu la note annuelle 31J2.
Toutefois, si pour trois branches — le chant, la gymnastique

et la couture exceptés — elle obtient une note inférieure
à 3, elle n'est pas autorisée à refaire ses examens. Elle est
assimilée à une élève venant du dehors et ne peut se présenter
qu'aux examens d'admission.

Art. 90. Les examens à refaire portent sur tout le programme
de l'année qui vient de s'écouler, et sont faits sous la direction
des maîtres et des maîtresses de la classe antérieure à celle
dans laquelle l'élève demande à entrer.

Art. 91. L'élève qui a refait des examens est promue si elle
obtient au moins la note 3 ' 2 pour chacun d'eux.

Toutefois, sauf pour les langues et les mathématiques, une
seule note inférieure àS1/«, mais ne descendant pas au-dessous

de 2, n'empêche pas la promotion.
Art. 92. Pour les élèves entrées au deuxième semestre, les

résultats des examens d'admission qu'elles ont subis comptent

comme résultats des examens et du travail du premier
semestre.

Art. 93. Lorsqu'une élève a été dispensée, pour raisons de
santé, de suivre, pendant un temps limité, l'enseignement du
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dessin ou des travaux à l'aiguille, et qu'elle subit les examens
semestriels sur ces branches, elle recouvre tous ses droits au
certificat.

Art. 94. L'élève qui a perdu la qualité de régulière et qui a

suivi dès le début de la nouvelle année scolaire toutes les

leçons comme externe, peut recouvrer la qualité de régulière
à l'issue du premier semestre si elle a obtenu pour chaque
branche la note semestrielle 3 7« et si elle obtient ce même
chiffre pour chacun des examens qu'elle doit subir sur le

programme des classes antérieures.
Toutefois, une seule note inférieure à 3 */«, mais ne descendant

pas au-dessous de 2 ne cause pas d'échec si la somme
des chiffres de l'examen atteint les '/« du maximum total.

Ces mêmes dispositions sont applicables à la fin du second
semestre ; la note semestrielle est alors remplacée par la note
annuelle.

Chapitre IX. — Certificat annuel et autres recompenses scolaires.

Art. 95. Les élèves qui se sont distinguées par le travail, la
conduite et le résultat des examens, reçoivent des certificats
qui leur sont délivrés en séance publique, à la fin de l'année
scolaire (Loi, art. 123).

Art. 96. A droit au certificat :

a) Dans les 7me et 6me classes, toute élève promue sans
condition et qui a obtenu au moins la note annuelle 5 pour la
conduite et l'assiduité, 4 l/s pour le travail de l'année et 4 l/s

pour les examens ;

b) dans la 5me classe, toute élève promue sans condition et
qui a obtenu au moins 5 pour la conduite et l'assiduité, 4 s/<

pour le travail de l'année et 4 8/* pour les examens ;

c) dans la division supérieure, toute élève promue sans
condition et qui a obtenu au moins 5 V2 pour la conduite et
l'assiduité, 5 pour le travail de l'année et 5 pour les examens.

Art. 97. L'élève reçoit un certificat portant la mention
a approbation complète » si chacune de ses trois moyennes
de conduite, de travail et d'examens atteint ou dépasse le
chiffre 5 7« •

Art. 98. Les élèves externes qui ont obtenu la qualité d'élèves

régulières à la fin du premier semestre après avoir suivi
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tous les cours, ont droit au certificat si elles satisfont aux
conditions indiquées à l'article précédent.

Les élèves entrées au deuxième semestre seulement n'ont
pas droit au certificat.

Art. 99. Les élèves de la troisième année de la section
commerciale qui n'ont pas obtenu le diplôme au mois de juillet
peuvent refaire leurs examens au mois de septembre. Elles
sont alors dispensées des épreuves dans les branches où elles
avaient obtenu i comme note annuelle.

Art. 100. Les examens pour l'obtention du certificat de capacité

font l'objet d'un règlement spécial.
Art. 101. Il peut être créé, en suite de dons et de legs (Loi,

art. 129), mais seulement pour les deux classes supérieures
de l'Ecole, des concours facultatifs dont les programmes, les
conditions et les récompenses sont déterminés par les donateurs,

sous réserve de l'approbation du Département de
l'Instruction publique.

Les jurys chargés de juger ces concours doivent être en tout
cas présidés par le Directeur de l'Ecole el renfermer au moins
un des maîtres ou une des maîtresses.

Chapitre X. — Dispositions financières.

Art. 102. Les élèves régulières payent, par semestre : fr. 20
dans la Division inférieure et fr. 30 dans la Division
supérieure (loi du Ie' juin 1898, art. 7).

Les élèves régulières de la Division supérieure peuvent
suivre gratuitement les cours facultatifs, sous réserve de

l'approbation du Directeur.
Art. 103. La rétribution doit être acquittée entre les mains

de la maîtresse d'études, dans le premier mois de chaque
semestre.

Art. 104. Les élèves externes payent chaque cours à raison
de fr. 4 par semestre, pour une heure de leçon par semaine.

Cette finance est payable dans la quinzaine qui suit
l'inscription.

Chapitre XL — Bibliothèques.

Art. 105. Chaque bâtiment d'école possède une bibliothèque
à l'usage des élèves. La division supérieure dispose en outre
d'une bibliothèque spéciale composée d'ouvrages servant à

l'étude.
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L'usage de cette bibliothèque est gratuit pour les élèves de
l'Ecole.

Les livres sont remis aux élèves sous leur responsabilité.
En cas de détérioration de quelque importance, ou de perte
d'un ou de plusieurs volumes, elles ont à payer une indemnité

que détermine la bibliothécaire, d'accord avec le Directeur.

Les élèves n'ont droit qu'à un volume à la fois. Elles
peuvent l'échanger une fois par semaine, aux jours et heures
assignés pour la distribution.

Il peut être fait exception à cette disposition pour les livres
servant à l'étude.

Art. 106. Une commission composée de sept membres, désignés

chaque année par la conférence de l'Ecole et présidée
par le Directeur, est chargée de la direction générale des
bibliothèques et du choix des livres.

Ce choix doit être approuvé par le Département.
Art. 107. Les bibliothécaires peuvent recevoir une indemnité.

Chapitre XII. — Anniversaires patriotiques.

Art. 108. Les anniversaires de l'Escalade, de la Restauration,
de l'arrivée des troupes suisses au Port-Noir et du premier
traité d'alliance perpétuelle des Confédérés, seront commémorés

dans chaque classe sous la forme d'un récit ou d'une
causerie à la première leçon du 11 décembre et du 1er juin.

Dans le cas où l'une de ces dates tombe sur un jour de

vacances, la commémoration a lieu la veille.

Chapitre XIII. — Classes de français pour jeunes filles de langue
étrangère.

Art. 109. Ces classes, créées parla loi du 1er juin 1898,
comprennent plusieurs degrés correspondant aux connaissances
des élèves dans la langue française.

Art. 110. L'enseignement comprend : la grammaire,
l'orthographe, le vocabulaire, les gallicismes, la composition, la
conversation, la lecture, la diction, l'histoire littéraire, l'analyse

littéraire et des leçons d'histoire, de géographie et de
sciences naturelles, données principalement en vue de
compléter l'étude du français.

Art. 111. L'année scolaire est de 40 à 42 semaines, comptant
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chacune 12 à 18 heures d'enseignement. Elle est partagée en
deux semestres ; le premier commence au début du mois de
septembre, le second, le premier lundi de février.

Art. 112. La date et la durée des vacances sont fixées comme
suit :

1° Les vacances d'été, qui durent huit semaines, à partir de
la distribution des certificats; 2° les vacances du Nouvel-An,
du 24 décembre au 3 janvier inclusivement ; 3° les vacances
de Pâques, comprenant la semaine qui précède Pâques et la
semaine suivante, jusqu'au jeudi inclusivement.

Il est, en outre, accordé deux jours de vacances après les

examens de janvier.
Art. 113. Les classes de français pour jeunes filles de langue

étrangère sont placées sous l'autorité du Directeur de l'Ecole
secondaire et supérieure des jeunes filles.

Art. 114. La direction de chaque classe est confiée à une
maîtresse, qui donne l'enseignement du français ; les autres
leçons sont données par des maîtres spéciaux ou par des
maîtresses spéciales.

Art. 115. Sont admises dans ces classes des élèves régulières,
suivant tous les cours, et des élèves externes, c'est-à-dire ne
prenant qu'un certain nombre de leçons.

Art. 116. S'il se présente des élèves âgées de moins de
15 ans, en nombre suffisant, il peut être constitué pour elles
une classe spéciale.

Art. 117. En ce qui concerne la ponctualité et l'assiduité,
les élèves externes sont soumises aux mêmes obligations que
les élèves régulières.

Toute élève qui, sans motif valable, ne suivra pas les leçons
avec régularité, pourra être exclue de l'école.

Art. 118. Toutes les élèves doivent présenter une pièce
officielle prouvant qu'elles sont en règle avec l'administration
cantonale genevoise.

Art. 119. Les examens se divisent en trois catégories : 1° les
examens d'admission ; 2° les examens de promotion ; 3° les
examens pour l'obtention du diplôme prévu par la loi.

Art. 120. Aucun examen d'admission n'est exigé pour l'entrée

dans la première classe, au début de l'année scolaire. Les
élèves qui entrent dans le courant de l'année doivent justifier
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qu'elles possèdent des connaissances suffisantes pour suivre
l'enseignement.

Pour être admises en deuxième ou en troisième année, les
élèves doivent prouver, par un examen, qu'elles possèdent le
champ d'études de la classe précédente. Une moyenne de 3 */2

(sur 6), sans chiffre inférieur à 2 S, est exigée pour que
l'examen soit considéré comme suffisant.

Art. 121. A la fin de chaque semestre, il est remis à l'élève
un bulletin qui contient les résultats des examens et du
travail.

Art. 122. Les élèves ne peuvent conserver la qualité d'élèves
régulières pendant le second semestre, que si elles obtiennent
au moins une moyenne de 3 ';) aux examens du premier
semestre.

Art. 123. La promotion d'une classe dans une autre dépend
du résultat des examens et du travail du second semestre. Une
movenne de 3 ',?, sans chiffre inférieur à 2 ljt, est exigée pour
celte promotion.

Art. 124. Les épreuves écrites sont remises à la Direction et
soumises, à la fin de l'année, à un jury désigné par le
Département. Ce jury arrête les chiffres avec le personnel
enseignant.

Art. 125. Les élèves non promues sont autorisées à refaire,
au mois de septembre, les examens sur les branches pour
lesquelles elles n'ont pas obtenu le chiffre 3 7*-

Art. 126. Les élèves régulières qui se sont distinguées par le
travail, la conduite et le résultat des examens, reçoivent des
certificats qui leur sont délivrés en séance publique à la fin
de l'année scolaire.

Art. 127. Ont droit à ce certificat, les élèves régulières qui
ont subi avec succès les examens du 1er semestre, obtenu aux
examens de fin d'année une moyenne de 4 lft, sans chiffre
inférieur à 3, et en outre une moyenne de 4 ' z pour le travail
du second semestre.

Art. 128. Les élèves de troisième année sont admises à se

présenter aux examens du diplôme de fin d'études, si elles ont
obtenu une moyenne de 4, calculée d'après les chiffres obtenus
pour le travail de l'année et les examens du premier semestre.
La note moyenne 5, sans chiffre inférieur à 3 lft, est nécessaire

pour l'obtention du diplôme.
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Art. 129. L'examen donnant droit au diplôme porte sur
l'enseignement de la troisième année, sauf les cours d'histoire,
de géographie et de sciences naturelles. Il est apprécié par le
personnel enseignant et des jurés désignés par le Département.

Art. 130. Les élèves qui n'ont pas eu la moyenne nécessaire
pour l'obtention du diplôme, sont autorisées à refaire en
septembre les branches dont le chiffre est inférieur à 5.

Art. 131. Le prix de l'inscription comme élève régulière est
de fr. 75 par semestre ; il peut être réduit à fr. 50 par le
Département de l'Instruction publique pour les personnes qui
établissent, par une pièce officielle, qu'elles appartiennent à

l'enseignement public.
Les élèves régulières qui ne suivent pas l'enseignement

pendant un semestre entier, payent une finance de fr. 20 par
mois.

Art. 132. Les élèves externes payent, pour une heure de
leçon hebdomadaire, fr. 8 par semestre ou fr. 2 par mois.

Art. 133. La finance scolaire doit être payée dans la quinzaine

qui suit l'inscription.
Art. 134. Il est perçu un droit de fr.. 10 pour le diplôme de

la 3me année.
Art. 135. Les élèves des classes spéciales de français peuvent

se servir des livres de la bibliothèque de l'école.
Art. 136. Les cas non prévus par le présent règlement sont

soumis à une commission composée du Directeur et des
fonctionnaires des classes spéciales de français.
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